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ನಾಗವಾಗ (ಸಾಗಾ ಗಾನ ರತಾ 


ONE 


ಪೀಠಿಕೆ 


ಮಹಾಭಾರತದ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಬಳ ಹೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದಕ್ಕೆ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಅನೇಕವಿಪಯ 
ಗಳಿಂದ ಅಗಾಧವಾದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಕ್ರಮಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಉಪೂಖ್ಯಾನಗ 
ಳನ್ನ್ನು ಮಾತ್ರ)ವೇ ಒಂದುಕಡೆ ಸೇರಿಬದರೆ ಜನಗಳಿಗೆ ಬಹುಪ್ರಯೋಜನ 


4 
ವಾದೀತೆಂದು ಆಲೋ ಹಬ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವೆನು. 
ಇದು ಮೂಲಗ್ರಂಥವಾದ ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಸ್ಟಲ್ಪವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವಿಲ್ಲದಂತೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಲ್ಪಡುತಿರುವುದು. ಗುಣಜ್ಞ್ಯರು ಪರಿಶೀಲಿಬ ಪ್ರೋತ್ಸಾ 


ಹಿಸಬೇಕು. 


೧ ೫-೯೧-೦ ಎಡಿಟರ್‌ 
ಮೈ ಸೂರ್‌ ಬೀತಾರಾಮಕಾಖಿ . 
ಆ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ. 


ಮೊದಲನೆಯ ತರಂಗ-- 
(ಗುರುಭಕ್ತಿ.) 
ಆರುಣಿಸಾಂಚಾಲ್ಯ; ಉಪಮನ್ಯು, ವೈದ--ಖಂಬಿನರ ಮತ್ತು ಉತ್ತಂಕನ 
ಚರಿತ್ರೆ. 
ವಿರಡನೆಯ ತರಂಗ-- 


(ಮಹಾತ್ಮರು ಕಷ್ಟವುಂಟಾಗುವುದಾದರೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇನುಡಿವರು.) 
ಭೃಗವಂಶಕಥನ ; ಪುರೋಮಾಗ್ನಿಸಂವಾದ ; ಚೈವಸೋತ್ಸತ್ತಿ ; ಪುಲೋಮ 
ನಿನಾಶ ; ಅಗ್ನಿಗೆ ಭೃಗುವಿನಶಾಪ ; ಅಗ್ನಿಕೋಪದಿಂ ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳುವುದು ; 
ಬ್ರಸ್ಮನ ಸಾಂತ್ವವಚನದಿಂದ ಆಗ್ನಿಸಂತೋಷ. 
ಮೂರನೆಯ ತರಂಗ-- 
ಬ ಚಾಚಾ ದುಸ್ಸಹವಾದುದು.) 
ರುರುಚರಿತ್ರೆ ; ಮೇನಕಾಪುತ್ರಿಯಾದ ಪ್ರಮನ್ಯರೆಗಣ ರುರುವಿಗೂ ನಡೆದ ವಿವಾಹ 
ಪ್ರಸಂಗ ; ರುರು ದುಃಖಪಡುವುದು ; ದೇವದೂತನ ವಚನದಿಂದ ರುರು 
ತನ್ನೆ ಆಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವಂ ಕುಡುವುದರಿಂದ ಸ್ರಮದ್ವಕೆ ಬದುಕುವುದು 
ಆಕೆಯೊಡನೆ ರುರುನಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗುವುದು. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ತರಂಗ-- 
(ಮಹಾತ್ಮ ರ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಕಷ್ಟನಿ ವಾರಣೆಯಾಗುನ್ರದು ) 
ರುರುಡುಂಡುಭಸಂನಾದ ; ಡುಂಡುಭವೃತ್ತಾ ee, 
ಏದನೆಯ ತರಂಗ-- 
(ಸಂತಾನಲಾಭದಿಂ ಪಿತ್ಕಗಳಿಗೆ ಸದ್ಗತಿ.) 
ಆಸ್ತೀಕಜರತ್ಕಾರುಗಳ ಆಖ್ಯಾನ ; ಜರತ್ಕಾರುನಿಗೂ ಆತನ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ಸಂ 
ವಾದ ; ವಾಸುಕಿಯ ತಂಗಿಗೂ ಜರತ್ಕಾರುವಿಗೂ ವಿನಾಹ ; ಆಸ್ತಿೀಕೋತ್ಪತ್ತಿ 
ಜರತ್ಕಾರುನಿನ ಪಿತೃಗಳ ದುಃಖನಿವಾರಣ. 
ಆರನೆಯ ತರಂಗ-- 
(ದುಡು ಕಿನಿಂದ ಕಾರ್ಯವಿನಾಶ.) 
ಕದ್ರುನಿಗೂ ವಿನತೆಗೂ ಕಶ್ಯಪರದೆಸೆಯಿಂದ ವರಲಾಭ ; ಕದ್ರುನಿಗೆ ಸರ್ಪೋ 
ತೃತ್ತಿ ; ವಿನತೆಗೆ ಅರುಣೋತ್ಪತ್ತಿ ; ವಿನತೆಗೆ ಅರುಣನ ಶಾಪವು, 
ಏಳನೆಯ ತರಂಗ-- 
(ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅನಿಷ್ಟ್ರಪರಿಹಾರ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಪ್ರಾಸ್ತಿ.) 
ದೇವತೆಗಳು ಅನ್ಮುತವಂ ಮಧಿಸಿದುದು. pp 


eee 


| ೧೯ 


ಗತ 


ಕ್‌ 


೪೨ 


ವಂಟಿನೆಯ ತರಂಗ-- 
(ದುಷ್ಟರಿಗೆ ತನಗೆತಾನೇ ಕೇಡುಂಟಾಗುವುದು.) 
ಕದ್ರೂನಿನತೆಯರ ಪಂತ ; ಕದ್ರು ಸರ್ಪಗಳಿಗೆ ಶಾಪವಂಕುಡುವುದು ; ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಕಶ್ಯಪನಿಗೆ ವಿಷಹರವಿದ್ಯೆಯನೀವುದು. 
ಒಂಜತ್ತ ನೆಯ ತರಂಗ-- 
(ಅಭ್ಯರ್ಥನೆಯಿಂದ ಮಹಾತ್ಮ ರಪ ಸನ್ನತಿ ) 
ಗರುಡೋತ್ಪತ್ತಿ ಡು ಬ 
ಹತ್ತನೆಯ ತರಂಗ-- 
(ಸಾಹಸಿಗಳಾದ ಸುವುತ್ರರಿಂದ ತಾಯ್ಕಂದೆಗಳ ಕಷ್ಟನಿವಾರಣೆ) 
ಗರುಡಚರಿತ್ರೆ. 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ತರಂಗ-- | 
ಗುಣಶಾಲಿಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸತ್ತಿ, ಶೀರ್ತಿಪ್ರಾಪ್ತಿ.) 
ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಸರುಗಳಂಪೇಳುನಿಕೆ ; ಆದಿಶೇಷನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಂದ ವರಪ್ರಾಪ್ರಿ ; 
ಭೂನಿಯಂ ಧಾರಣೆಮಾಡಲು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸುವಿಕೆ. 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ತರಂಗ. - 
(ಅಲ್ಪರ ಅಲ್ಪವಾದ ಆಲೋಜನೆ.) 
ಸರ್ಪಗಳು' ಮಾತೃ ಶಾಪಪರಿಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಮಾಡುವಿಕೆ, 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ತರಂಗ-- 
(ವಿವೇಕಿಗಳ ಪೂರ್ವಾಪರವಿಚಾರಸಂಗತವಾದ ಮಾತು.) 
ಏಲಾಸತ್ರನಮಾತು ; ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದದ ಮುಖದಿಂದ 
ಆಸ್ತೀಕೋತ್ಪತ್ತಿಯಂ ಪೇಳುನಿಕೆ ; ಏಲಾಸತ್ರನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ವಾಸು 
ಕಿಯ ತಂಗಿಯಾದ ಜರತ್ಕಾರುವಂ ರಕ್ಷಿ ಸುನಿಕೆ. 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ತರಂಗ-- 
(ಮುಂದೆಬರುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದು. ) 


ಜರತ್ಕಾರುವೆಂಬ ಹೆಸರವ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯಂ ಹೇಳುವಿಕೆ ; ಶೌನಕನು ಸೌತಿಂಓಂಕುರಿತು 
Ss ಉತ್ಪತ್ತಿಯಂ ಬೆಸಗೊಳ್ಳುವಿಕೆ ; ಪ್ರಸ್ತಾವದಿಂದ ಪರಿಕ್ಲಿತ್ತಿನ 
ಬೇಟಿಯಂ ನಿರವಿಸುವಿಕೆ ; ಸರೀಕ್ಲಿತ್ತು ಶಮಾಕಮುನಿಯ ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಸತ್ತ 
ಸರ್ಪವಂ ಇಡುವಿಕೆ ; ಮುನಿಪುತ್ರನಾದ ಶೃಂಗಿಯದೆಸೆಯಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿತ್ತಿಗೆ 
ಶಾಸ ; ಶೃಂಗಿಶಮಾಕಸಂವಾದ ; ಶಮಾಕನು ಗೌರಮುಖನೆಂಬ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿತ್ತಿನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಿಕೆ ; ಪರೀಕ್ಲಿದ್ರಾಜನು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ 
ನಿಚಾರಮಾಡುವುದು ; ತಕ್ಪಕಕಾಶ್ಯಪಸಂನಾದ ; ತಕ್ಷಕನು ತಾನು ಕಚ್ಚಿದ 
ಆಲದಮರವನ್ನು ಉಜ್ಜೀವಿಸಿದ ಕಾಶ್ಯಪನಿಗೆ ಧನವಂ ಕೊಟ್ಟು ಆತನನ್ನು 
ಹಿಂತಿರುಗಿಸುವಿಕೆ ; ತಕ್ಸಕನು ಪರೀಕ್ಪಿತ್ತನ್ನು ಕಚ್ಚುನಿಕೆ ; ಪರೀಕ್ಷಿತ್ತು 


ಅ 


$6 ೫೪ 


60 ೫೭ 


೪ ತ 


೪ 


ಮೃತನಾಗುವುದೂ ಆತನ ಮಗನಾದ ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಳ, 
ವಫೈಸ ಮಾನಿನಾಹ. 
ಹದಿನೈದನೆಯ ತರಂಗ-- 


(ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದ ಸಂಸಾರಕೆ ್ಲೇಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದರೂ 
ಯಾನರೀತಿಯಿಂದಲಾದರೂ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಳು ವರು. ೬) 
ಮತ್ತೆ ಜರತ್ಕಾರುಮಹರ್ಸಿಯ ನಿನಾಹಸ್ರಸ್ತಾನ ; ನಾಸುಕಿಯ ತಂಗಿಯಾದ 


ಜರತ್ಕಾರುಗೆ ಗಭೋತ್ಸತ್ತಿ ; ತನ್ನ ಶರಥನನುಲ್ಲ ೦ಘಿಸಿದುದರಿಂದ ಜರತ್ಕಾ 
ರು ಕೇ ಪಿಸಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸಿ ಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತುದು. 
ಹದಿನಾರನೆಯ ತರಂಗ-- 


(ಮಹಾತ್ಮರಮಾತು ಬೇರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ -) 


ವಾಸುಕಿಗೂ ಆತನ ತಂಗಿಗೂ ಸಂಭಾಷಣೆ ; ಆಸ್ತೀಕನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ; ಆತನ ಹೆಸರ 
ನಿರ್ವಚನ. 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ತರಂಗ-- 


(ಸಮರ್ಥನಾದ ಪುತ್ರನು ತಾಯ್ಕಂದೆಗಳಗೆ ಉಂಟಾದ ತಿರಸ್ಕಾ 


ರವಂ ಸೈರಿಸದೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಂ ಮಾಡುವನು.) 
ಜನಮೇಜಯರಾಜನು ಸರ೯ಯಾಗವಂ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಪ್ರಶಿಜ್ಞಿ ಮಾಡುವುದು : 
ಯೆಜ್ಞಕೈಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಂ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸುವುದು ; ದೀಕ್ಸೆಯಂ, 
ಇ ಜ 
ವಹಿಸುವುದು. 
ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ತರಂಗ-- 


(ಪ್ರಾಪ್ತ ಪ್ರವಾದ ಮಹಾಪತ್ತೂ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಆಕಸ್ಮಿ' ಕವಾಗಿ 


ತಪ್ಪಿ ಹೋಗು ವುದು.) 

ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳು ಬೀಳುವುದು ; ಹುತ್ತಿಕ್ಕು ಮೊದಲಾದವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವುದು ; ಇಂದ್ರನು ತಕ್ಟಕನನ್ನು ಸಂತೈಸುವುದು ; ನಾಸುಕಿಗೂ ಆತನ 
ತಂಗಿಗೂ ಸಂವಾದ ; ಆಸ್ತ್ರೀಕನು ತನ್ನ ತಾಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದು ; 
ವಾಸುಕಿ ಸಂತೈಸುವುದು ; ಆಸ್ತೀಕನು ಸರ್ಪಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು ; 
ಆಸ್ತ್ರೀಕನು ಜನನೇಜಯನ ಯಜ್ಞನಂ ಪ್ರಶಂಸಿಸುವುದು ; ಪ್ರಶಂಸೆಯಿಂದ 
ಸಂತುಸ್ಸಣಣದ ಜನಮೇಜಯನು ಹುತ್ತಿಕ್ಕುಗಳೊಡನೆ ಸಂಭಾಸಿಸುವುದು 
ಹತ್ತಿಕ್ಕುಗಳು ಕರೆವುದೂ ತಕ್ಬಕಸಹಿತನಾದ ಇಂದ್ರನು ಬರುವುದು ; 
ಇಂದ್ರನು ಭಯದಿಂದ ಓಡುವುದೂ ; ತಕ್ಪಕನು ಅಗ್ನಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರು 
ವುದು; ಆಸ್ತೀಕನು ಯಜ್ಜಸಮಾಪ್ತಿ ರೂಪವಾದ ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸುವುದು 
ಸಪ್ಪಯಾಗಹಲ್ಲಿ ಹುತಗಳಾದ ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಿಸುವುದು ; 
ಆಸ್ತೀಕನಿಗೆ ಪರವಂ ಕೊಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ ಯಜ್ಞ ತತಾ] ; ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂಡ 
ಆಸ್ತೀಕನಿಗೆ ಸರ್ಪಗಳಲೆಸೆಯಿಂದ ವರಲಾಭ. 


ig 


ಎ ೧೧೦ 


೧೧೪ 


೧೧೬ 


೧೧೯ 


ಶ್ರಿ 


ಜಾರ" ತೋಪಾಖ್ಯಾನ್‌ತ ರ್‌ ೦ಗಿೀತಿ 


ರಸು , 
ಶವ 





ಕುಕ್ಲಾಂಬರಧರಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಕಿವರ್ಣಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ. । 
ಪ ತ್ರಹನ್ನ ವದನೆಂ ಧಾ ಕ್ರಯ ತ ರ ಎನಿಫ್ನೋಪಕಾಂತಯೇ ॥ 
ನಾರಾಯಣಂ ನಮಸ್ಕ ಅಶೆ ನರಂಚೈವ ; ನರೋತ್ತ ಬೆಂ 
ದೇವೀಂ ಸರಸ, ನೃಶೀಂ ವ್ಯಾಸಂ ಸತೋ ಜಯನಬದೀರವೆ: (ಈ ॥ 


ಅದಿಹಪಪರ. 


ಮೊದಲನೆಯ ತರಂಗ. 
ಗುರುಭಕ್ತ: ಆರುಣಿಪಾಂಾಲ್ಲೂ, ಉಪಮನ್ಯು, ವೈದ- 
ಖಂಬಿವರ ಮುತ್ತು ಉತ್ತಂಕನ ಇತರಿತ್ರೆ | 
ತಿ. 

ಪೂರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉನವಮೇಜಯರಾಜನು ರಾಚ್ಯಭಾಧನನ್ನು ಮಾಡು 
ತಿರುವ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಆಫೋದಧೌಾನ್ಯೂನೆಂಬು ಬ್ಬ ನುಖಿಯಿವ್ನ ನು. 
ಆತನಿಗೆ .ಉಪಮನ್ನ್ಯ. ಆರುಣಿನಾಂಚಾಲ್ಯ ವೈದ. ಎಂಬ ಮೂಪರು 
ನುಖ್ಯುಶಿಪ್ಪಣ್ಟರಿದ್ದ ರು. ಆತನು ಬಂದು ದಿವಸ ಆರುತಿನಾ ಂ೪೫ಾಲ್ರಾನೆಂಬ 
ಕಿಪ್ಪನನ್ನು ಕುರಿತು-ಗದ್ದೆಯ ನೀರನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟ ಬ್ಯ ಹೋಗು- 
ವಿಂದು ನುಡಿದು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಗುರುವಿಸಿಂದ ಸ ಟ್ರನೌದ *ಆ ಆರು 
ಿನಾಂಚಾಲ್ಯಾನು ಗದ್ದೆ ಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಗದ್ದೆ ಯ ನೀರನ್ನುಡ್ಡ 
ಗಟ್ಟು ಬ್ರಪುದಕ್ಕೆ ಕಳ್‌ ಕ ನಾಗದೆ 4 ಕ್ಲೇಶಪಟ್ಟು ಒಳ್ಳು” ಇದಕ್ವ್‌ ಉಪಾ 
ಯನೆನ್ನು ವರಾಡುನೆಳು ಎಳದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ' "ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿ : ವಾಂ 
ಡನು. : ಸಜ ಅೂಷು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುಲು- ಡ್ಜೆ! ಯ ನೀಧು (ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತಿತು. 








ಇದಿ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಕಿ. 
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ಬಳಕ ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಪೋದಧಾಮ್ಯಾನು ಇತರರಾದ 
ಇಬ್ಬ ರುಶಿಪ್ಪ ಎಿರನ್ನು ಹುರಿತು ಆರುಣಿಪೌಂಚಾಲ್ಲೂನು ವಿಲ್ಲಿ ಹೋದನು? 
ಸಂದು ಬೆಸಗೊಂಡನು. ಅವರು -ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು, ಪೂಜ್ಯಾರೆ ! 
« ಗೆದ್ದೆ ಹು ನೀರನ್ನು ಅಡ್ಕ ಗಟ್ಟ ಯಾ; ಹೋಗು? ಎಂದು ತಾನೇ 


ಆತನನ್ನು ಅಳುಹನಿತೊಟ್ಟರುವರಿ-ವಿಂದು ನುಡಿದರು. 


ಇಂತು ಶಿಪ್ಕೂರು ನುಡಿಯಲು, ಆಫೋದಧೌಮ್ಯುನು ಅವನು 
ಆರುವ ಸ್ಸ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನಾವೆಲ್ಲ ರೂ ಹೋಗೋಣ ಬನ್ನಿ-ವಿಂದು ನುಡಿದು 
ಅವರೊಡನೆ ಅಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ವತ್ಸನಾದ ಲೆ ಆರುಣಿಪಾಂಚಾಲ್ಯೂ! 
ಎಲ್ಲಿರುವೆ ಬಾ-ವಿಂದು ಉಜ್ಜಿ ಸ್ವರದಿಂದ ಈರೆದನು. 


ಅವನು ಆನುಡಿಯನ್ನುು ಹೇಳಿ ಆಷಹ್ನಣವೇ ಆ ಗಡೆ ನ್ಲಿಯಿಂದ 
ಹೊರಟು ಗುರುವಿನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು, ಪೊಚ್ಚರೆ! ಗದ್ರೆ ಸಿಯಲ್ಲಿ 'ತಡೆಯು 
ಬ ಆಗದೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದ ನೀರನ್ನು ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟು ಸ್ಲಿವುದ 
ಸ>ೀಸ್ಕೆರ ಮಂಲಗಿದ್ದೆನು. ತಮ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮ ಥಟ್ಟನೆ ನೆ "ಗದ್ದಿ 
He ಭೇದಿಬಕೊಂಡು ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಮತ್ತೆ ಇ ಕಾರ್ಯವು 
ಮಾಡತಕ್ವ ದಿರುವುದೋ ಅದನ್ನು ಆದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಭಿವಂದಿಬ 
ಕೇಳ ಳೊಳ್ಳುವೆನು-ಐಂದು ಬಿನ್ನುವಿಬಕೊಳ್ಳಾಲು, ಗುರುವಿಂತೆಂದನು. 
6 ಬಠ ತನೆ, ನೀನು ಗದೆ ಸಿಯನ್ನು ಉದ್ರ ಳನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದುದ 
ರಿಂದ ಉದ್ದಾಲಕನೆಂಬ ಹೆಸರಸ್ಸ್ನೇಸಡೆಡು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಯೃನಾಗುವೆ. ಮತ್ತು 
ನೀನು: ನನ್ನು. ಮಾತನ್ನು ನೆರವೇರಿಖಿದುವರಿಂದ “ಕ (ಯೋವಂತನಾಗಿ 
ಬಾಳುವೆ. ನಿನಗೆ -ಸಮಸ್ತ ವಾದ- ವೇದಗಳೂ ಧರ್ಮಕಾಸ- ಗಳೂ 
ಅವಗಾಹನೆಗೆ ಬರುವುವು. ೫ 


ಇಂತು 'ಆರುಣಿನೊಂಚಾಲ್ಯೂನು ಗುರುವಿನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಸ ಲ್ಲಟ್ಟ ಸೈವ 
ನಾಗಿ. ಛಿತನ ಅಪ ಗ್ಲಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ, ಹೋದನು. 


ಖಳ 'ಆಪೋಧಧ ಮನು” ಉಪಮನ್ನ್ಸಾವೆಂಬ. -ಮುತ್ತೊಬ್ಬ 
ಕಿಷ್ಮೂನನ್ನು ವತ್ಸಾ ಉಪನಮುನ್ಯೂ, ನನ್ನು ಹಸುಗಳನ್ನು: ಕಾಯ 


. ನೊವಲನೆಯ ತರಂಗ, ಷ್ಟಿ 
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ರನ 


ಬೇಕು. ಎಂದು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು, ಅನನು. ಗುರುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ಹಗಲೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗೋರಹ್ನಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದು ಸಾಯಂ, 
ಕಾಲವಾಗುವುದೂ ಗುರುವಿನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ -ಬಂದು ನಮಸ್ವಾರವರಾಡು 
ತಿದ್ದನು, 

ಪರಿಪುಪಷ ಪ್ಕ್ಯವಾದ ಕರೀರವುಜ್ಯ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಉಪಾಧ್ಯ, 
ಯನು, ಅದಾವವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ನೀನು ಇಂತು ದೇಹಪ್ರಖ್ಮ ಟ್ರಹಖಕ್ಯವ 
ನಾಗಿರುವೆ? --ಎಂದು ಬೆಸಗೊ್ಯಲು,  ೌಷಾಟನವೃತ್ಲಿಯಿಂದ 
ನಾನು ಅಂತಿರುವೆನು-ಎಂದು ಅನನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರನನ್ನು er 
ಅದಕ್ಕೆ ಗುರುವು-ಭಿ್ರ ಹಾನ್ಸ್ನುವನ್ನು ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆವತಾಡದೆ ನೀನು 
PS ?--ವಿನಲು, ಕಿಪ್ಭನು ಅಸ ರೃಣೆಯಾದಂ 
ತಾಗಲಿ_ಎಂದು ನುಡಿದು ಭಿಫಾಟನವಾಡಿಕೊಂಡು ಎ ಅದನ್ನು 
ಗುರುವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುತಿರಲು, ಗುರುವು ಭಿಷಾನ್ಸುವೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ 
ತಾನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು; ತಿದ ನು. 

ಮತ್ತೆ ಗೋವುಗಳನ್ನು, ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯುತ್ತ ಸಾಯಂ 
ಲನಾಗುವುದೂ ಗುರುವಿನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಆತನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆಗಲೂ ದೇಹಸ್ರಖ ಆಯಸಿಕ್ಛ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಗುರುಪ್ರ, ವತ್ಸ ಉಪಮನ್ನೋ, ನೀನು ತಂದ ಭಿ ಹಾನ್ನವೆಲ್ಲ ವನ್ನೊ 
ನಾನೇ ತೆಗೆದುಕ್ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಆದರೂ ಈಗ ಏತರಿಂದ ನೀನು ಪುಬ 
ಯುುಲ್ಯವನಾಗಿರುವೆ 1-ವಿಂದು ಜಿಸಗೊಂಡನು. 

ಅದಕ್‌ ಕ್ವ ವನು ಪೂಚ್ಚರೆ, ಮೊದಲು ತಂದ ಭಿಫ್ಲಾನ್ನುವನ್ನು ತಮಗೆ 
ಸಿಮರ್ನಣೆಮಾಡಿ ವಿರಡನೆಯಾವ್ಸ ೃತ್ತಿ ತರುವ ಭಿಫಾನ್ನುವನ್ನು ನಾನು 
ಭುಂಜಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು- ಜು ಎಂಟು ವಿರಡಾವ ತ್ತಿ ಭಿಫಾಟನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದು ನ್ರಾಯ್ಯೂವಾದುದಲ್ಲ * ನೀನು ವ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಹೆಚಾ ತ್ವದ ಆಕೆಯುಳ್ಳು ಸವನೆನಿಸುವೆ. ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡ 
ಇಡ -ವಿಂದು ಗ ಶಿಪ ಪ್ರಿನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಮೊದಲಂತೆ ಹಸುಗಳನ್ನು ಸಾದು, ಗುರುವಿನ ಮನೆಗೆ. ಬಂದು ಮುಂದೆ 
ನಿಂತು ಅಭಿವಂದಿಸಿದನು, 








ಳೆ ಸುಸ್ತು 


ಜನಾ ತಾಯ ತ NNN TSN 2 ಬ ಜಾರ ವಟ ಬೋ ಲ ಬ ಲೋಟ್‌ 


ಆಹೇಲ ' ದೃೃಢಾಂಗನಾಗಿಯೇ" “ಇದ್ದ ಅನನನ್ನು ನೋ: 
'ಅಘೀರಭನ್ಳತು-ಬಕ್ರ, ನಿಷ್ಣ ಭಶ್ರಾನ್ಸ ನೆಲವನ್ನೂ ನಾನೇ 
ತೆಗೆಡುಕೊಳ್ಳುವೆಕು. ಮತ್ತೆ ನೀನು ಭಿಕ್ಷಾಅನಕ್ಕೆ ಹೋಗರಿಪುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ನೀನು ಕಈಂಗೆಡದೆ ದೃಢಾಂಗನಾಗಿರುವ ಬಗೆಯೆಂಜು!? 
ವಿಫಲು) ಹಸುಗಳ ಹಾಲನನ್ಲಿ ಕುಡಿದುಕೊಂಡು ಅಂತು ನಾನು 
ಇರುವೆನರ-ಎಂದು ಉತ್ತರವನ್ನು ನುಡಿದನು. 


ಅದಕ್ಕೆ, ಗುರುವು ನನ್ನು ಅನುಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ನೀನು ಇಂತು 
ಹಸುಗಳ ಹಾಲನ್ನು ಉಪೆಯೋಗಿಸಿತೊಳ್ಳವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ- —— 
ಎನೆಲು, ನಕ ಖು ಅಪ್ಪ ರೈಣೆಯಾದಂತೆ ನಡೆಯುವೆನು_ವಿಂದು 
ಮೊದಲಂತೆಯೇ ಹಸುಗಳನ್ನು ಬ ಆ ಗುರುವಿನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಗುರುವಿನ ಗಳಯ. ನಿಂತು ನಮಸ್ಸೊ, ರಮಾಡಿದನು. 


ಮತೆ ತೆಯೂ ದೇಹನುಪ್ಯಿಯುಳ್ಳಾನನಾಗಿಯೇಇದ್ದ ಟಿ ಕಿಪ ಕೆ 
ನನ್ನು ಸೋಡಿ ಗುರುವು-ವತ್ಸಾ, ನೀನು ಭಿಸ್ಲಾನ್ನುವನ್ಣು ತಿನ್ನುವು 
ಏಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಭಿಕ್ಷಾಟನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ; ಹಾಲನ್ಟು ಕುಡಿ 
ಯಾವುದಿಲ್ಲೂ, ಆದರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಹ್ಕ್ರಿಯುಚ್ಛ ವನಾಗಿರುವೆ. ಈಗ 
ಏತರಿಂದ ಜೇಸನವಷಾಡುತ್ತಿಕುವೆ?-ಎಂದು- ಬೆಸಗೊಳ್ಳಲು, ಅದಕ್ಕ 
ವನು ಪೂಜ್ಜಾರೆ ! ಕರುಗಳು ಹಾಖಸ್ಸು ಕುಡಿಯುವಾಗ. ಕೆಳಗೆ 
ಬೀಳುವ ನೊರೆಯನ್ನು ಹುಡಿದು ಹೇನಿಬಕೊಂಡಿರುಷೆನೂ- ಎಂದು. 
ಉತ್ತ ಶಮ ನುಡಿದನು 


ಅಂತು: ಫೆಡಿದ.' ಶಿಶ್ಪನನಸ್ಸಿ ಕುರಿತು ಉಪೊಧಾಯನು- 
ಗುಣಕಾಲಗಳಾದ. ಕರುಗಳು ನಿನ್ನುಲ್ಲಿ''ಕನಿಕರಗೊಂಡು ನೊರೆಯೆನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸುರಿಯಿಸುವುವು; ಹಾಲು್ಯ ಆ ನೊನೆಯನಲ್ಲಿ ನೀನು' ಕುಡಿ 
ಯುನುದರಿಂದ' ಅವುಗಳ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯುಂಟಾಗುವುದು.. ಆದ 
ರಾ ಆದನನ್ನು ನೀನು ಶುಡಿಯಲಾಗದು-- ವಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾ 
ಜಲು; "ಅನನು ಆ ನುಡಿಯನ್ನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ: ಸಿರಾಹಾರನಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಹಸುಗಳನ್ನು ಕಾಯುತಿದ್ದನರಿ; 


`ಮನೆ ತರಂಗ, x 


ROSS ne ಹ ರ EE ಅಂ ೦|6.0ೌಡ a 


ಗುರುಗಳು - ನಿಪೇಧಿಬದಂತೆ,. ಭಿಸತನ್ನುವನ್ನು ತಿನ್ನದೆ, ಮತ್ತೆ 
ಭಿ್ಲಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ, ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯದೆ, ನೊರೆಯನ್ನೂ ಉಪ 
ಯೋಗಿನಿಕೊಳ್ಳದೆ ವಿಂದಾದರೂ ಬಹುವಾಗಿ ಜಬವುಂಟಾದಾಗ: ಎಜ್ವದೆ 
ಲೆಗಳಹ್ಮು ತಿನ್ನು ತಿದ್ದನಂ. ಅಂತು: ಕಹಿಯಾಗಿಯೂ ಇಟುವಾಗಿಯೂ 
ತೀಹ್ಲೈವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಎಕ್ಕ ದೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಂದುದರಿಂದ ಅತ್ರುಧಿ 
ತವಾದ ಣನ ನ್ರಿವಂಟಾಗಲು, ದೃಷ್ಟ್ರಿಹೀನನಾಗಿ ಕುರುಡನಾದನು. 
ಹಾಗೆ 'ಕುರುಡನಾಗಿದ್ದರೂ ತಿರುಗುತಿದ್ದು ಒಂದು ದಿನಸ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದನು.. 

ಬಳಕ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಮಯವಾದರೂ. ಉಪಮನ್ನು ಮನೆಗೆ ಬಾರ 
ದಿರಲ್ಕು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನು: ಶಿಷ ಪಿರನ್ನು ಘುರಿತು -ಉಪಮಸ್ಯುನನ್ನು 
ನಾನು ವಿಲ್ಲಾ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆವೂಾಡಿದೆನು. ಆದರಿಂದ ಅವನು 
ದಿಟವಾಗಿ ಕೋಪಿಸನಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಅದರಿಂದಲೇ": ಸಾಯಂಕಾಅವಾ 
ಡರೂಮನೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ' ಅವನನ್ನು ಈಗ ಹುಡುಕಜೇಕು-ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಅವರೊಡನೆ ಅಡನಿಗೆ ಹೋಗಿ-ವತ್ಸಾ ಉಪೆಮುನ್ಯೂ.! 
ಎಲ್ಲಿರುವೆ.)ಬಾ-ಎಂದು ಕೂಗಿಕರೆದನು. 

ಅವನು. ಉಪಾಧ್ಯಾಯನ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳ ನನು ಈ: ಕೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವೆನು -ನಿಂದು ಉಚ್ಛ್ಯಸ್ಕುರದಿಂದ ಉತ್ತ ರಹೊಡಲು, 
ಅದೆಂತು ನೀನು ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ: ಬಿದ್ಬೆ-ಎಂದು: ಆತನು ಜೆಸಗೊಂಡನು.. 

ಅದಕ್ಕ.ನನು.ಎಕ್ಕದೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಂದುದರಿಂದ! ಕುರುಡನಾದೆನು. 
ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತ ದಾರಿಗಾಣದೆ ಈ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ: ಬಿದ್ದನು -ಎನಲು, 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯನು ಅವನನ್ನು ಈುರಿತು-.ವತ್ಸಾ। ನೀನು ದೇವಮೈದ್ಧಾರಾದ 
ಅಶ್ವಿನೀ ಜೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಯಿಸು. ಅವರು ನಿನಗೆ ಕಣ್ಣುಗ 
೪ನ್ನು ಅರುಣಿಸುವರು--ಎಂದು ನುಡಿದನು; 

ಉಪಮನ್ಯುವು ಗುರುವಿನ ನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳ. ಅಕ್ವಿನೀದೇಪತೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ: ಮೆದಹಳ್ಕಾ.ಗಳಂದ' ಸುುತಿಯಿಬ, ಎಲೆ: 
ಅಕ್ವನೀದೇವತೆಗಳಿರಾ? ಗುಣಾಡ್ಸ್ಬ ರಾದ ನಿವ್ವಾನ್ನುಸ್ತು. ತಿಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ನನಗೆ ಕತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲ * ನಾನು ಕುರುಡನಾಗಿ ಈ ದುರ್ಗಮನಾದ ಇಳೂಪು 
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ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ಿರುವೆನು. ನಮ್ಹನ್ನು ನರೆಯೊತ್ತಿ ರುವೆನು, ಸನ್ನಕ್ನು ಗಲನಃ 
ಗು ಪಾರ್ಥಿಸಲ್ಕು ಅಕಿನೀದೇವತೆಗಳು ಆತನ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ 
ಮೆಚ್ಚ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು-ಎಲೆಉಪಮನ್ನಾವೆ! ನಾವು ಸುಪ್ರೀತರಾದೆವು. 
ಈ ಜಾ ಫಾ ಯನವನ್ನುನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರುವೆವು. ತೆಗೆದುಕೊಂಡುತಿನ್ನು- 
ಎಂದರು. 

ಅದಕೆ ಸ್ಟ್‌ ಉಪಮನ್ಯುವು ಅವರನ್ನು NSE 
ನೀವು ಹಕು ಸರಿಯೆ, ಆದರೆ ಈ ಕಜ್ಯ್ಯಾ ಯನವನ್ನು ಗುರುಗ 
೪ಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸದೆ ತಿನ್ನುಲು ನನಗೆ ಇಪ ಪೃನಿಲ್ಲ —ವಿನಲು, Ro ವರು 
ಹಿಂದೆ ಹೀಗೆಯೇ ನಿಮ್ಮ ಗುರುವಿನಿಂದ ಸೊ ೀತ್ರ ಮಾಡಲ ಲ್ಪಟ್ನ ಟ್ಫ್ಪ ka 
ಆತನಿಗೆ ಕಜ್ಜ ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ ಸರು ಆತನು ಅದನ್ನು ತನ್ನು ಗುರು 
ವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸದೆಯೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿದನು, ನಿನ್ನು Ha ವತಾಡಿದಂತೆ 
ನೀನೂ ಮಾಡು-ವಿಂದರು. ಅದ್ವ್ರಾತನು ನನ್ಹು ಗುರುಗಳು ಅಂತು 
ಮಾಡಿದರೂ ನಾನು ಈ ಕಜ್ಯಾಯನನ್ನು ಅವರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸದೆ 
ತಿನ್ನುಲೊಪೈನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನ್ನಿ ಸಬೇಕು -ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 

ಅಕ್ಲಿನೀ ದೇವತೆಗಳು . ಆತನ ಮುಡಿಯ” ಕೇ೪, ಎಲೆ ಉಪ 
ಮನ್ಯೂ! ನಿನ್ನು ಈ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಗೆ ನಾವು ಮೆಚ್ಚಿದೆವು. ನಿನ್ನು 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಿಗೆ ಕಬ್ಬಿ ಇದ ಹಲ್ಲುಗಳಾದುವು. ನಿನಗೆ ಚಿನ್ನದ 
ಹಲ್ಲುಗಳಾಗುವುವು. ಮೊದಲಂತೆ ನಿನಗೆ ಕಣ್ಣು ಗಳೂ ಬರುವುವು. 
ಅಧಿಕವಾದ ಕ್ರೇಯಸ್ಸೂ ಉಂಟಾಗುವುದು - ವಂದು ನುಡಿದು ಅನುಗ್ರ 
ಹಿಬಲ್ಳು, ಉಪಮನ್ಯುವು ಕಣು ಗಳನ್ನು ಪ ಪಡೆದು ಗುರುವಿನ ತ್ಕ 
ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಯಿಸಿದನು.., 

ಗುರುವು ಜಾರ ಜಡಿ ಆತನನ್ನು ಹುರಿತುಎ.ವಿಲೆ ಉಪ 
ಮನ್ಯುವೆ, ಅಶ್ಚಿನೀದೇವತೆಗಳು ಹೇಳದಂತೆ ನೀನು ಕ್ರೇಯೋವಂತ 
ತಗಿ ಬಾಗುವೆ. ನಿನಗೆ ಸಕಲವೇದಗಳೂ . ಧರ್ಮಕಾಸ್ತ ಗಳೂ 
ಬುದ್ದಿಗೋಚರಗಳಾಗುವುವು -ಎಿಂದು ನುಡಿದನು. 
, ಅಂತು ಟಿ ವುಪಮನ್ಸುನಿನ ಭಕಿ ಯನ್ನೂ ಪರೀಶ್ಷಿನಿದುದಾ' 
ಯಿತು. 


ಮೊದಲನೆಯ ತರಂಗ, ೩ 
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ಅಆ. ಆಸೋದಧಇಮ್ಮನು ತನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಶಿಪ್ಪನಾದ 
ವೈದನೆಂಬನನನ್ನು ಕುರಿಶು-ಎಲೈಮೈದನೆ, ಸ್ಫೊಲ್ಪ ಹಾಲದವರೆಗೆ ನೀನು 
ಈ ನನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಕುಕ್ರೂಪೆಯಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ನಿನಗೆ 
ಕ್ರೇಯಸ್ಸು ಂಟಾಗುವುದು- ರ ಅನನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು 
ಗುರುವಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತ ಬಹುಕಾಲ ಗುರುವನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಶುಕ್ರೂಪೆವರಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ನಿತ್ರಾಸೂ ಐತ್ತಿನಂತೆ ಭಾರ 
ಗಳನ್ನು ಹೊರುತ್ತ ಕೀತೋಷ್ಟ್ಯಗಳ ಮತ್ತು ಹಬಿವುಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಗಳ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಬಕೊಂಡು ತಾನು ಯಾವಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಕೂಲನಾಗಿರದೆ ಕೇವಲಕುಕ್ರೂಪೆಯಲ್ಲಿಯೇ- ಆಸಕ್ತ ನಾಗಿರಲು 
ಬಹುಕಾಲಕ್ಕ್‌ ಗುರುವು ಮೆಚ್ಚಿ : ಸಂತೋಪಷಗೊಂಡನು. 

ಬದ. ಗುರುಪ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ” ಕ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನ್ಹೂ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವ 
ನನ್ನೂ ಪಡೆದನು. RS ವೈದನ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷೆ. 

ಬಳಕ ವೈದನು ಜೀ ಆಜ್ಞ್ಮೆಯಂ ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಗೃಹಸ್ಸಾ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೂ ಮೂವರು ಶಿ ಚ್ರಿರಿದ್ದರು. ತಾನು ಬಹು 
ಕಾಲ ಗುರುಕಾಲವಾಸವರಾಡಿ ಕಪ್ಪೃಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಬಿದವನಾಡು 
ದರಿಂದ ಆತನು ತನ್ನು ಶಿಷ್ಯ ವರನ್ನು ಕೌ ಕಪಡಿಸಲು ಅಪ ಲಿಲ್ಲ ದೆ 
ಅವರಿಗೆ ಕೆಲಸವನ್ನಾಗಲಿ ಸೇವೆಯನ್ನಾ ಗರಿ ವು. 
ಹೇಳದೆ ಸುಮ್ಹ ನಿರುತಿದ್ದ. ನು. 

ಬಳಿಕ ಬಂದುಸಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯರಾಜನೂ ಪರಾರ್ಥ S 
ರಾಜನೂ ದ್ವೀಹೋತ್ಸಮನಾದ ವೈದನ ಬಳಗೆ ಬಂದು, ನೀವು ನಮಗೆ 
ಆಚಾರ್ವರಾಗಬೇಕ್‌ಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಮೈದನು ಕೆಲವು - ದಿವಸ 
ಗಳಾದ ಬಳಕ ತನ್ನು ಯಾಚ್ಛಕರ್ವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊ್ಯುವಂತೆ 
ಉತ್ತಂಕನೆಂಬ ಶಿಪ್ನನಿಗೆ ಅಪೃಣೆಯಂ ಮಾಡಿ ಮತ್ತು ಅವಸನ್ನು 
ಕುರಿತು, ವಿಲೆ ವತ್ಛನೆ, ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಲೋಪವನ್ನು 
ಹೊಂದದಂತೆ ನೀನು ಸಾರ್ಯಾೂಗಳನ್ನು ಸೆರವೇರಿಸುತಿರಬೇಳೆಂದು ನಾನು. 
ಅವೇಶ್ಷಿಸುವೆನು. ಬಿಂದು. ನುಡಿದು ಪ್ರಯಾಣವತಾಡಿದನು. 


Vv ಭಾರಕೋನ 2 ಾನತರಂ ಗತೆ. 

ಬಳಕ ಗುರುಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತೃವಾದ ಉತ್ತ ನು ಗುರುವಿನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು .ನೆರವೇರಿಸುತ್ತ ಗುರುವಿನ.ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸನಾ 
ಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. "ಅಂತು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಹಷಕೊಂಡಿದ್ದ ಉತ್ತ ೦ 
ಕನನ್ನು ಸ್‌ರೆದು, ಆ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರು- ಅಯ್ಯಾ! ನನ್ನು ಉಪಾ 
ಫ್ಯಾಯಾನಿಯು ಖತುಮತಿಯಾಗಿರುವಳು. ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಊರಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲ. ಈ 2ಮುತುವು ಎಂತು ಪ್ಯೂರ್ಥವಾಗಲಾರದೋ ಅಂತು ನೀನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ಈಕೆ ವ್ಯುಸನನಡುವಳು -.ಉಂದು 
ಹೇಳು, ಉತ್ತ ೦೫ನು ಆ ನ ಯರನ್ನು ಹುರಿತು-ಹೆಂಗಸರ ವಾತಿ 
ನಿಂದ:ನಾನು ಈ ಯಹಾ ವನ್ನು ಮಾಷಲಾಗದು. 'ಅಸಾರ್ಯವನ್ನ್ಬೂ 
ನೀನು ಮೂಹಬೇಕಂದು ಗುರುಗಳು .ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ಎಂದು ಪ ಪ್ರಸುತ್ತ ರವಂ ಫುಡಿದನು. 

ಕಲವು ದಿವಸಗಳಾಗುವುದೂ ಗುರುಖು ಪರಸ್ಕಳದಿಂದ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಷು, ಶಿಪ ಚಿನ ನಡೆವಳಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳ ಸಂಶೋಪಷಗೊಂಡನು. 
ಅವನನ್ನು ಜರೆದು- ವತ್ಸ ನಾಡ ಉತ ಶೃ ಂಚನೆ! ನಿನಗೆ ಏ ಏ್ರಯಪಾದುದೇ 
ನಂ ಮಾಡಲಿ ? ನೀನು fe ದಿಂದ ನನ್ನು ಕುಕೂ/ಪ್ಲೆಯೂ ಮಾಡಿದೆ. 
ಅದರಿಂದ ಅತಿಕಯಿತವಾದ ಪ್ರೀತಿಯು ಪರಸ್ಕರವುಂಟಾಗಿರುವುದು. 
ಸಿನ್ನುನ್ನು ಹರಸುವೆನು. ನೀನು ಸಕಲೇಪ್ಟಾರ್ಥೆಗಳನ್ಲ್ನೂ'ಪಡೆವನಾಗು. 
ಇನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನುಸ್ಸ ಭಕ್ತೆ ಹೊರಡು -ವಿಂದು ಹುಡಿದನು. 

ಉತ್ತಂಕನು ಗುರುವಿನ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳ, ಪೂಜ್ಟಾರೆ 
ನಾನು ತಮಗೆ ಅದಾವಹಿ ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ -ಯಾವನು 
ಅಧರ್ಮುದಿಂದ. ನುಡಿಯುನನೋ, ಯಾನನು ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಬೆಸ 
ಗೊಲ್ಳುವನೋ ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ನಾಕವನ್ನು ಹೊಂಮುವನು. 
ದ್ವೇನಷವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು.” .ಎಂದು ನುಡಿಯುವರು. ನಾನು 
ತಮ್ಮಿಂದ ಅನುಜ್ಞಾತನಾಗಿ ತಮಗೆ ಇಉಪ್ಕ್ಯಷಾದ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಬಂದು ಗೂರುಧನನನ್ನು- ತಂದು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅವೇಶ್ಷಿಸುವೆನು 
ವಿಂಮ' ಬಿನ್ನುವಿಬಕೊಭ್ಯಲ್ಯು ಉಪೂಧಭ್ಯ್ಯಾಯನು.ಪತ್ಯ ಉತ್ತ ಲ೫, 
ಆದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು.. ಎಂದು ಪ್ರಶ್ಯೂತ್ತ ರವಂ ನುಡಿದನು. 


(-೦) ಮೊದಲನೆಯ ತರಂಗ. 





ಆವುತ್ತ ೦ಈನು ಮುಂತೊ ಾ_೦ದುದಿವಸ ಗುರುವನ್ನು. ಕುರಿತು 
ಪೂಜ್ಯಾರೆ ! ತ ತಮಗೆ ಇಪ ಪ್ಕೃವಾದ ;'ಗುರುದಕ್ಲಿಣೆಯೇನನ್ನು ತಂದುಕೊ 
ಡಲಿ ? ಅಪ, ರೈಣೆಯಾಗಬೇಕು- ವಿನಲು್ಯ, ಗುರು ಅವನನ್ನು ಹುರಿತು- 
ಬಲೆ ವತ್ಸ "ಉತ್ತ ೦೫1 ನೀನು ಗುರುದಸ್ಲಿಣೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡು 
IG, ಬಹುವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳುತಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹೋಗು ; 
ಏನನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲೆಂದು ನಿ ಸ ಪಯುಪಾಧಾ ಬ್ರಿಯೀಯನ್ನು ಹೇ 
ಳು. ಇವಳು ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳುವಳೋ ಅದನ್ನು ತಂದುಕೊಡು. 
ಎಂದು ಉತ್ಕರನಂ ನುಡಿದನು. 


ಉತ್ತಂಕನು ಇಂತು ಗುರುವಿಬಿಂದ ನುಡಿಯಲ ಬಟ್ಟ ವನಾಗಿ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯಾನಿಯ ಸನ್ನಿಧಿ ಯನ್ಸೈದಿ-ತಾಯೆ ! ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವು 
ದಕ್ಕ ಗುರುಗಳು ಅನುಜ್ಞೈಯಂ ಕೊಟ್ಟಿರುವರು. , ಆದರೆ ನಿಮಗೆ 
ಇಪ ಬ್ರಾದ ಗುರುದಸ್ತಿಣೆಯಂ ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಅನೃಣನಾಗಿ ಹೋ 
ಗಲವೇಶ್ಲಿಸುವೆನು. ಅದರಿಂದ ಗುರುದಪ್ಷಿಣೆಯೇನಂ ತಂದುಕೊಡಲಿ? 
ನೀವು ಇದಂ ಆಜ್ಞಾ ವಸಜೇಕು- ವಿಂದು ಬಿನ್ನುವಿಸ ಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಆಕೆ 
ಅವನಂ ಕುರಿತು-ಪಾಪ ಪ್ಲೂರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು. ಆತನ ರಾಣಿಯ 
ಕಿಬಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಬ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ, 
ಇಂದಿಗೆ ನಾಲ ಲಿ ನೆಯದಿನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಳಾಕರವಾದೊಂದು ವ ವೃತವು ನಡೆಯತ 
ಕ್ಕ್‌ದಾಗಿದೆ. ಅಂದು ಆ ಕುಂಡಲಗಳೆರಡನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಘಂ 
ಗೊಳಸುತ್ತ ಬ್ರಾ)ಹ್ಟೃಕಾಧಿಗೆ ಬಡಿಸಬೇಕ್‌ೆಂದಿರುವೆನು,. ಅದಂ ಸಂಪ 
ದಿನಿಕೊಂಡು ಬಾ. ಇಂತೆಸಗುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಶೆ 8ಯಸ್ಸು-ಟಾಗು 
ವುದು. ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜೆ ಯಸ್ಸೇತರಿಂದುಂಟಾಗುವುದು ?- ವಿಂದು 
ಉತ್ತರವನಿತ್ತಳು. 

ಆವ್ರತ್ತಂಕನು ಆವುಪಾಧ್ಯಾಯಿಯ ನುಡಿಯಂ ಅಂಗೀಕರಿಬ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನಡೆಯುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಹೋನ್ನುತವಾದ ಬಂ 
ದು ವೃಪಭೆವನ್ನೂ ಆ ವೃಪಭವನೇರಿದ ಮಹೋಸ್ಟತನಾದ ಒಬ್ಬ 
ಪುರುಷನನ್ನೂ ಕಂಡನು. 


೧೦ ಭಾರತೋಸಾಖಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಆ ಪುರುಷನು ಉತ್ಸಂಕನನ್ನು ಕುರಿತು-ಎವಲೆ ಉತ್ತಂಕನೆ | 
ನೀನು ಈ ವೃಷಭದ ಸಗಣಿಯನ್ನು ಭತ್ತಿಸು-ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, 
ಉತ್ತ ೦ಕನು ಇಚ್ಛೆ ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪುರುಪನು ಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು 
ಈುರಿತು-ಉತ್ಸಲಕ! ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಡ. ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನು ಗುರುವೂ 
ಭಕ್ಷಿಸಿರುವನು-ಎಿಂದನು. 


ಉತ್ತ ೦೫ನು ಆಗಲೆಂದು ಆಗ ವೃಪಭದ ಸಗಣಿಯನ್ನು ತಿಂದು 
ಗಂಜಲವನ್ನೂ ಕುಡಿದು ನೀರಿಂದ ಕೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಜೆಯೇ ತ್ವರೆಯಿಂದ ವಿದ್ದು ಹೊರಟು ಪಾಪ ಕ್ರ ರಾಜನ ಅರಮನೆಯಂ 
ಸೇರಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ರಾಜನೆನ್ನು ಕಂಡು ಸವಿರಾಪಕ್ಕೆ ಹೋ 
ಗಿ ಆತನನ್ನು ಆಶೀರ್ವಾದಗಳಂದ ಹರಸ್ಕಿ- ವಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ನಾನು ಯಾಚತನಾಗಿ ನಿನ್ನು ಬಳಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು-ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 


ಆ ರಾಯನು ಅಭಿವಂದಿಸ, ಪೂಚ್ಚುರೆ [ ಪೌಪ್ಟ್ಯನೆಂಬ ನನ್ನಿಂ 
ದ ಆಗಬೇಕಾದ ಸಾರ್ಯೂವೇನು ?-ವಿಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು ಅದಕ್ಟ್‌ ಉ 
ತ್ತ ೦ಕನು-.ಗುರುಗಳಗೋಸ್ಕರ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸುವುದಕ್ಕ್‌ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನು ರಾಣಿಯ ಕನಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು 
ನೀನು ಕೊಡಬೇಹು- ವಿಂದನು. ಅದಕ್ಕ ಆ ರಾಜನು ಅಗತೂಸಪ್ರರಕ್ಕ 
ಹೋಗಿ ರಾಣಿಯನ್ನು ಯಾತಚಿಸುವುದೆನಲು, ಉತ್ತ ಕನು ಆ ನುಡಿ 
ಯಂ ಕೇಳ ಅಂತಃಪುರವನ್ನೆ ಫಿರಿ ಅಲ್ಲಿ ಆರಾಣಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮತ್ತೆ 
ಪಪ ಪ್ರಿನಬಳಗೆ ಬಿಂದು, ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೆ ! ನೀನು ಸುಳ್ಳ್ಮಾಡಿ ನನ್ನು 
ನ್ನ್ನ ಉಪಚರಿಸುವುದು ತಳ್ಳು ದಲ್ಲ. ರಾಣಿವಾಸದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಪ ್ಲಿಯಂ 
ಇಲ್ಲ. ಆಕೆ ನನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸಾಣಲಿಲ್ಲ-ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 


ಪಷ್ಟನು ಉತ್ತಂಕನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಹ್ವಣಕಾಲ ಆಲೋ 
ಚಿಬ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು, ಪೂಚ್ಚಾರೆ ತಾವು ವಿಂಜಲುಖ್ಯ ವರಾಗಿರುವಿರಿ. 
ಸುಖ್ಯಲ್ಲ. ಸ್ಟುರಣೆಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳೃ. ಅಕುಚೆಯರಾದ ವಿಂಜಲಿರಲು, ಆ 
ರಾಣಿಯನ್ನು ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆಕ್‌ 
ಅಕುಚಿಯಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರೆಯಾಗಳು-ವಿನಲು, ಉತ್ತಂತನು ನೆನೆದು, 


ಮೊದಲನೆಯ ತರಂಗ. ೧೧ 





ಅಹುದು; ನಾನು ತಿಂದು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಲ್ಬದೆ ಎದ್ದು 
ಬಂದೆನು-ವಿಂದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜನು -ನೀವು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಳೊಳ್ಳದೆ 
ವಿದ್ದುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಈಗ ತೂತು) ಬೇಗ ಬನ್ನ್ನಿ- 
ಎಂದನು. 

ಉತ್ತ ಕನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಪೊರ್ವಾಭಿಮುಖನಾಗಿ 
ಘುಳಿತುಕೊಂಡು ಶೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಬಾಯನ್ನ್ಹೂ ತೊಳ'ದುಕೊಂಡು 
ನೊರೆಯಿಲ್ಲದ ಬಿಸಿದಲ್ಲದ ಮನೋಹರವಾದ ನೀರಿಂದ ಸದ್ದಾಗದಂತೆ 
ಮೂರ-ವೃತ್ತಿ ಅಚಮನನಂ ಮಾಡಿ, ವಿರಡಾವೃತ್ತಿ ನೀರಿಂದ ಇಂದಿ 
ಯಗಳನ್ನು ಬರಬಕೊಂಡು ಅಂತಃಪುರನನ್ನು ಹೊಳ್ಳು ರಾಣಿಯನ್ನು 
ಕಂಡನು. 

ಆಕ ಉತ್ತ ಆಕನನಸ್ಸ್ನು ನೋಡಿ ಒಡನೆಯೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಯಾನವಂ 
ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಪೂಜ್ಟ್ಯಾರೆ ? ತಮಗೆ ಸುಖಾಗಮನವೇ ? 
ನನ್ನಿಂದ ಏನಾಗಬೇಕು? ಅಸ್ಸೃಣಯರಾಗಲಿ-ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು 
ಉತ್ತ ಕನು ಆಕೆಯನ್ನು ಈುರಿತು, ಗುರುಗಳಗೋಸ್ತರ ಹುಂಡಲ 
ಯಾಚನೆಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಕೂಹಬೇಕು-ಎಂದನು. 

ಆಕೆ ಆಸ್ರತ್ತ್ವಂಕನ ಸಾತ್ತಿ 8ಕಳಾವವಂ ನೋಡಿ ಪ್ರೀತಿಗೊಂ 
ಡು ಈತನು ತಕ್ಕ್‌ ಪಾತ್ರವು 4 ಈತನನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭಿಸಲಾಗದು- 
ವಿ”ದು ಬಗೆದು ಆ ತುಂಡಲಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟು ಪೂಜ್ಟ್ರಾರೆ [ 
ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ತಪ್ಲಕನು ಈ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನುು ಬಹುವಾಗಿ ಅವೇ 
ಫನಿಕೊಂಡಿರುವನು. ತಾವು ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋ 
ಗಜೇಕು-ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಅದಕ್ಕೆ. ಆತನು-ದೇವಿ! ನೀನು ಬಹುಸುಖದಿಂದಿರು. ಸರ್ಪರಾಜ 
ನಾದ ತಪ್ಲಕನು ನನ್ನುನ್ನು ತಿರಸ್ಥೆರಿಸಲಾರನು-ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಪಾ 
ಪ್ಪ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಆತನಂ ಈುರಿತು - ಪೌಪ್ಟ್ಯನೆ ! ನಾನು ಸಂತು 
ಪ ಒನಾದೆನು-ಎಂದನು. 


೧-೦ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಆ ರಾಯನು ಆವುತ್ತ ಆಕನನ್ನು ತುರಿತು-ಪುಜ್ಚಾರೆ ! ಬಹುದಿವ 
ಸಕ್ಕ ನನಗೆ ತಕ್ತ. ವಾತ್ರವೊದನಿತು. ನೀವು ಗುಣಕಾಲಿಗಳೂದ ಅತಿಥಿ 
ಗಳೆನಿಬಿರುವಿರಿ. ಆದಕಾರಣ ಈಗ ಕ್ರಾದ ವಂ ಮಾಡಲಪೇಶಿಸು 
ವೆನು. ನೀವು ಹ್ನಣವಂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು-ಎಿನಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಉ 
ತ ಶಂಕನು ಹ್ನೆಣವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇ ಬರುವೆನು. ಈಗ ಬದ್ದವಾಗಿ 
ರುವ ಸಂಭಾರಗಳಂದಲೇ ಪಾಕವಂ ಸಜ್ಜ ಸ್ಯಗೊಳಸಿ ಶೀಘ್ರ) ಕ್ರಿ ಭೋ 
ಜನವಂ ವಾಡಿಸಬೇಕು- ಎಂದು ನಡಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಆರಾಯನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಸದ ಕೆದಿದ್ದ ವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೇ. ಭೋಜನಕ್ಕೆ 
ಬಡಿಬಬದನು. 

ಬಳಕ ಉತ್ಕಂಕನು ಕೂದಲಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೊೂ, ತಣ್ಣಿ 
ತಾಗಿಯೊ ಇದ್ದ ಆ ಅನ್ನ್ನನನ್ನು ನೋಡಿ ಇದು ಅಕುಣಿಯಾಾದುದೆಂ 
ದು ತಿಳದು ಆ ರಾಯನೆನ್ನು ಘಈುರಿತು -ಅಶುತಿಯಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ನನ 
ಗೆ ಬಡಿಬದುದರಿಂದ ನೀನು ಕುರುಡನಾಗುವೆ -ಎಂದು ರಾಪವಿತ್ಯನು. 

ರಾಯನು ಆನವುತ ಶಂಕನನ್ನು ಕುರಿತು-ನಿರ್ಲೋಪವ:ದ ಅನ್ನು 
ವನ್ನು ದೂಖಿಸಿದುದರಿಂದ ನೀವು ತಿಕನ ಹರರ ಮಳ, 

ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ಕನು ಆರಾಯನೆನ್ನು ಹುರಿತು_ ಅಶುಚಿಯಾದ 
ಅನ್ಲುವನ್ನುಬಡಿಬ ನನಗೆ ನೀನು ಪ್ರತಿರಾಸವಂ ಕೊಡುವುದು ಯಕ್ಷ 
ವಾದುದಲ್ಲ. ನೀನು ಅನ್ನವನ್ನೇ ಕಣ್ಣಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡು-ಎಿನ 
ಲು, ರಾಯನು ಆ ಅಕುಚಿಯಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಿಚ್ಚಿದ ಹು 
ರುಳುಗಳುಲ್ಬ ಹೆಂಗಬಂದ ತರಲ್ಕಟ್ಟ್ಯ ಈಯನ್ನುವು ಈೂದುಲಿಂದ ಹೂ 
ಡಿರುವುದು. ಮತ್ತು ತಣ್ಣ್ಯಗಿರುವುದು; ಅದರಿಂದ ಇದು ಅಕಶುಚಿ 
ಯಾದುದು-ವಿಂದು ತಿಳಿದು, ಮನ್ಸ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಆನ್ರತ್ತ ೦ಕಮುನಿ 
ಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆತನು-.ನನ್ನುಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗ 
ದು. ನೀನು ಕುರುಡನಾಗಿದ್ದು ರೀಘ ದಲ್ಲಿ ದೃಷಿ ಟು ಪಡೆಯುವೆ, 
ನನಗೂ ನೀನು ಕೊಟ್ಟ ಶಾಪ ವವು ಬದ್ಲಿ ಸಲಾರದು-ವಿಂದನು. 

ಪಾಸ ಎನು ಹ ತಂಕನಂ ಘಹುರಿತು-ನಾನು ಕಾಪವನ್ನು ಹಿಂತಿ 
ರುಗಿಸಲು ಕಳ್ತನಲ್ಲ. ನನ್ನು ಕೋಸಪನು ಅನ್ನೂ ಅತ 
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ಹೊಂದದೆ ಅದೆ. ಮುತ್ತು ಇದಂ ನೀವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಏಿನನೆಂದರೆ:- 
| ಬಂ)ತ್ಟುಣನ ಹೃದಯವು ಬೆಣ್ಣೆ ಯಂತಿರುವುದು. ಆತನ ನುಡಿ 
ತೀಘ್ಷ್ಯವಾದ ಅಲಗ್ಗು ಖಡ್ಗದಂತಿರುವುದು. ಹ್ಲತ್ರಿಯರಿಗೆ ಇದು 
ವಿರಡೂ ವ ಆತ್ತಸ್ಮವಾಗಿರುವುದು. ನುಡಿ ಬೆಗ್ಗೆ ನಯಂತೆಯೂ 
ಹೃದಯವು ತೀಘ್ಜ್ಮ ವಾದ ಖಡ್ಗದಂತೆಯೂ ಇರುವು ಗಃ > ಅದರಿಂದ 
ಇಂತು ನಾನು ತೀಘ್ಷ್ಮಹೃದಯನಾದಕಾರಣ ನಿಮಗೆ ಕೊಟಿ ಲ 
ಕಾಪವನ್ನು ಬೇರೆಮೂಡಲಾರೆನು. ಇನ್ನು ನೀವು ಹೊರಡಿ-ವಿಂದನು. 
ಉತ್ತಂಕನು ಆರಾಯನನುಡಿಯಂಕೇಳ ಆತನಂ ಕುರಿತು-ನೀ 
ನು ಅನ್ನುವಂ ಅರುಚಿಯೆಂದು ತಿಳದಬಳಕ «ಆ ಮನ್ನಿಸಬೇಕು ಕಿ 
ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳ್‌ ಕೊಂಡೆ. «6 ನಿರ್ದೋಪವಾದ ಅನ್ನುವನು ದೂ 
ಓಸಿದುದರಿಂದ ನೀವು ಸಂತೂನನಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ?' ವಿಂದು ಮೊದಲೇ ನೀ 
ನು ಹೇಳಿರುವೆ. ಅನ್ನವು ದೋಪಯುಕ್‌ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನು ಘೊ 
ಶಾಪವು ನನ್ನನ್ನು ತಾಗದು. ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ನು ನಾನು ಹೊರಡು 
ವೆನು ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಸಸಣುತಲೂ ಸಾಣದೆಯೂ 
ಬರುತಿರುವ ದಿಗಂಬರನಾದ ಒಬ್ಬ 'ಅವಧೂತನನ್ನು ನೋಡಿದನು, 
ಬಳಕ ಆಕುಂಡಲಗಳ ನ್ನು ನಲದ ಬಂದು ಈದೆ ಬಟ್ಟು ಸೀರಿಗೋ 
ಸ್ಕರ ಹೋನನು. ಇಸ ರ "ಗೆ ಆ ಅವಧೂತನು ಫಟ್ಟ ನೆ ಸಬೂ 
ಪಕ್ವ ಬಂದು ಆಕುಂಡಲಗಳ ರಡನ್ನ್ಹೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಿಡಿದನು. 
ಉತ್ಕ್ತಂಕನು ಉದಕದಿಂದ ಕ್ರೌ ಕಾಲ್ಲಳ್‌ಲ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಆಚಮ 
ನಮಾಡಿ ಶುಜೆೇಯಾಗಿ ನಿಯಮಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳ 
ಗೂ ಗುರುಗಳಗೂ ನನ ಸ್ತ್ರಾರವಂವರಾಡಿ ಮಹಾಮೇಗದಿಂದ ಅವನ 
ಬೆನ್ನುಂಟ ನಡೆದನು. ಎ ತ ಕೇವಲಸವೂಪ ಸತಿ 
ಅವನಂ ಜಹಿದಿದುಕೊಂಡನು. ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಮಾತ್ರಕ್ಷೆ ಚ ಅವನು ಆ 
ೂಪವಂ ಬಿಟ್ಟು ತಹ್ನಕರೂಪವಂ ತಾಳ ಥಟ್ಟನೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ತೆರೆದ 
ಮಹಾಬಿಲನಂ ಹೊತ್ತು ನಾಗಲೋಕವನ್ನೈದಿ ತನ್ನು ಮನೆಯಂ ಸೇರಿ 
ದನು. 


೧೪ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಬಳಕ ಉತ್ಕಂ*ನು ಆರಾಜ್ಞ್ಛೆಯನುಡಿಯಂ ನೆನೆದು ಆತಹ್ನಕ 
ನಂ ಅನುಸರಿಬ ಹೊರಟು ಆಬಿಲವನ್ನ್ಬು ದಂಡದಿಂದ ತೋಡಲುಜ್ಜ್ಯು ಗಿ 
ಬದನು. ಆದರೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಲೇಕಪಡುತಿರುವ ಆತನನ್ನು 
ಇಂದ್ರನು ನೋಡಿ -ಹೋಗು;, ಈ ಬಾ ೨ ಹ್ಹುಣನಿಗೆ ಸಾಹಾಯ್ಯೂವಂ 
ಮಠಾಡು-ವಿಂದು ಹೇಳ ತನ್ನು ವಜ ಸೃವನ್ನ್ನು ಈಳುಹಿಬಕೊ ಟ್ರೈನು. ಬಲ 
ಹ ವಜಾ ್ರಾಯುಧವು ಬಂದು ಅ ಧಾವನ ಮಾಡಿ 
ಅಜಿಲವನ್ನು ಭೇದಬತು. 

A ತ ಲವು ಅದೇ ಬೆಲದಿಂದ ಆ ತಹ್ಲಕನ ದಾರಿಯಂ ಹಿಡಿದು 
ಹೊರಟು ತಿವಧಿಯಿಲ್ಲದುವಾಗಿಯೂ, ಬಹುಬಧವಾದ ಉಪ ಪ್ಪರಿಗೆ ವ ಮುಂ 
ತಾಡುವುಗಳಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯೂ, ಅತ್ಯೂನ್ಸುತವೂ ಆಕ್ಸ ರ್ಯ ಕೌರವೂ 
ಆದ ಕ್ರ್ರೀಡುಸ್ಥಾನಗಳಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಬ ನಾಗಲೋ 
ಕವನ್ನು ಕಂಡು ಪ ರ,ವೇಶಿಸಿ ಬ ಅಲ್ಲಿಯ ನಾಗಂಗಳ೧ ಕೆಲವು ಕ್ಲೋಕಗ 
ಆಂದ ಸು ತಿಯಿನಿದನು. ಅಂತು ಮಹಾಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಸ್ನುತಿಯಿಬ 
ದರೂ ಆ ಕುಂಡಲಗಳು ದೊರೆಯದಿರಲು ಅತ್ಯುಂತಚಿಂಠಾಕ್ರಾ ತನಾ 
ದನು. ಆಗ ಅಲ್ರಿ ಮಗ್ಗ ವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಬ್ಟೈಯನ್ನು ನೇ 
ಯುತಿರುವ ಇಬ್ಬರು ಹೆಆಗಸಂನ್ಸೂ ಆಮಗ್ಗ ದಲ್ಲಿ ತರಿದೂ ಬಿಳಿದೂ 
ಆದ ನೂಲ್ಲ ಳನ್ನೂ ಆರುಮಂದಿಹುನಕಾರರಿಂದ ತಿರುಗಿಸಲ್ಫ ಡುತಿರುವ 
ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಚುಗಳುಲ್ಯ ಇ ಚಕ್‌ ಕ್ರನನ್ನೂ ಬಬ್ಬ ಪುರುಪ ಪನನ್ನೂ ಮು 
ನೋಹರವಾದ ಒಂದು ಕುದುರೆಯನ್ಲೂ ತು ಅನರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಮಂತ್ಯಾರ್ಥಗರ್ಭಿ ತವಾದ ಕ್ಲೋಶಗಳ£ದ ಸ್ಮುತಿಯಿಸಿದನು. 

ಬಳಕ ಆ ಪುರುಪನು ಉತ್ತೆಂಕನನ್ನು ಹುರಿತು- ನಿನ್ನು ಈ 
ಸ್ಲ್ಫೋತ ದಿಂದ ಸಂತುಪ್ಕೃನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನು ಇಪ್ಮ್ಯೂರ್ಥವೇನು 9 
ಅದಂ ಸಲಿಸುವೆನು- ಎನಲು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ಕಂಕನು. ಸರ್ಪಗಳು ನನ್ನ್ನ 
ವಕಗಳಾಗಬೇಕು..ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಪುರುಪನು -ಈ ಕುದುರೆಯ 
ಅಪಾನದಲ್ಲಿ ಊದು... ಎಂದನು. ಊತ್ತಂಕನು ಊದಿದನು. ಆಹು 
ದುರೆಯ ಎಳ್ಞಾರಂಧ)ನಳಂದಲ.ೂ ಹೊಗೆಗೂಡಿದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ಯಾಲೆಗ 
ಳು ಹೊರಟು ಎರಗಿದುವು. ಆ ಜ್ಪಾಲೆಗಳಂದ ನಾಗಲೋಕನವೆಲ್ಲವೂ 
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ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಬಳಕ ತಹ್ನಕನು ಸೆಂಭಾ)ಂತನಾಗಿ ಅಗ್ಲಿ ಜಾಲ 
ಭಯದಿಂದ ಕಳವಳಬ ಆ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಥಟ್ಟನೆ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದು ಉತ್ತಂಕನನ್ನು ಹುರಿತು-ನೀನು ಈ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಂದನು. 

ಉತ್ತಂ*ನು ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಗುರು 
ಸತ್ಲಿಯ ಪ್ರಣ್ನುವೃತವು ಅಂದು ; ನಾನಾದರೋ ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿರುವೆನು ; ಎಂತು ವತಾಡಲಿ?-ವಿಂದು ಜೆಂತಿಸುತಿ ರಲು, ಆ 
ಪುರುಪನು-ಉತ್ಸಂಕನೆ! ನೀನು ಈ ಕುದುರೆಯನ್ನು ವಿರು ; ಇದು 
ಬಂದು ಹಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರುವಿನ ಮನೆಗೆ ಒಯು್ಬುದು- 
ಎಂದನು. ಉತ್ಕ ನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆಕುದುರೆಯನ್ನೇೇರಿ 
ಹೊರಟು ಊಪಾಧ್ಯಾಯಗೃಹವಂ ಸೇರಿದನು. 

ಉಪಾಧ್ಯಾಯಿಯು ಸ್ಥಾನಮಾಡಿ ಹುರುಳನ್ನು ಆರಿಬಹೊಳು 
ತ್ತ ಹುಳಿತುಕೊಂಡು, ಉತ್ತಂಕನು ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಪವಂ ಕೂಡ 
ಲು ಆಲೋಟಚಿಸುತಿದ್ದಳು. ಇಸ ರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸ-ಕನು ಉಪೌಧ್ಯಾಯನೆ 
ಮನೆಯ ಹೊಕ್ಕು ಉಪಾಧ್ಯಯಾನಿಯನ್ನ್ಹು ಅಭಿವಂದಿಬ ಆಕುಂಡಲ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ ಬದನು. 

ಆಕೆ ಉತ್ತಂಕನನ್ನು ಈುರಿತು-ಉತ್ನ್ಸಂಕ್‌ ! ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ತಕ್ಕ್‌ ಾಲಕ್ಕ್‌ ಬಂಜೆ, ವತ್ಸ ! ನೀನು 3 ಬಂದೆಯಾ ? ಈಗ 
ನೀನು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದ ನಾಮು ಕಾಪವನ್ನು ಕೊಡು 
ತಿದ್ದೆ. ನಿನಗೆ ಕೆ ,ಇಯಸ್ಸು ಬದವಿರುವುದು. ನೀನು ನಿದ್ದಿಯನನ್ನು 
ಹೊಂದು-ವಿಂದು ಹರಸಿದಳು. 

ಬಳಕ ಉತ್ತಂ'ಕನು ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದನು. 
ಆವ್ರಪಾಧ್ಮಾಯನು ವತ್ಸ ! ಉತ್ತಂಕ್‌! ಸುಖದಿಂ ಬಂದೆಯಾ? 
ಏಕ್‌ ಇಷ್ಟು ವಿಲಂಬವಂ ಮಾಡಿದೆ ?-ಎಿನಲು, ಉತ್ಕಂಕನು ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನನ್ನ್ಹು ುರಿತು..ಪೂಜ್ಯಾರೆ | ಈ ಕಾರ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪ 
ರಾಜನಾದ ತಹ್ನಕನು ಬಫ್ಲೆವನ್ನು ವಕಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ನಾಗ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಯನ್ನು ನೇಯು 


"೧೬ ಭಾಶತೋಪತಖ್ಯಾನತರೇಗಿಣಿ. 





ತಿದ್ಧ' ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗಸರನ್ನು -ಈಂಡೆನು. ಆಮಗ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಇರಿದೂ 
ಬಿಳದೂ ಆದ ನೂಲುಗಳದ್ದುವು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಚು 
ಗಳುಜ್ಯ ಚಕ್ರವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಏನದು? ಅದನ್ನು ಆರುಮಂದಿ 
ಕುಮಾರರು ತಿರುಗಿಸುತಿರುವರು. ಅದೂ ಏನು? ಬಬ್ಬ ಪುರುಷ 
ನನ್ನೂ: ಘಂಡೆಮು. ಆತನೂ ಯಾರು? ಮಹೋನ್ನತವಾದ ಒಂದು 
ಚುದುರೆಯನ್ನ್ಹೂ ಕಂಡೆನು. ಅದಾವುದು ? ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ 
ಇಂದು ವೃಪಭವನ್ನುು ತ್‌ಂಡೆನು, ಅದನ್ನು ಬಬ್ಬ ಪುರುಪನು ಹತ್ತಿ 
ದ್ವನು. ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಉಪಚರಿಬ " ಉತ್ತ 0೫! ಈವೃಪಭದ 
ಸಗಣಿಯನ್ನು ಭತ್ತಿಸು ; ನಿನ್ನು ಉಪುಧ್ಯಾಯನೂ ಭತಕ್ತಿನಿರುವನು... 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ನಾನು ಆತನ ಮಾತಿನಿಂದ ಆವೃಪಭದ ಸಗಣಿ 
ಯನ್ನು ತಿಂದೆನು.. ಆತನೂ ಯಾರು? ಅದೆಲ್ಲವೂ ಏನೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ತವಿಟ್ಟಾಂದ ತಿ೪ಐಯಲಪೇತ್ಛಿ ಸುವೆನು-ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 

ಅದಕ್ಕ ಆವ್ರಪಾಧ್ಯಾಯನು ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಉತ್ತಂಕ'! 
ಲೆ ಗು ಹ್ಯೂ ಧಾತೃೃನಿಧಾತೃಗಳು. ತರಿದೂ ಬಿಳದೂ ಆದ 
ಆನೂಲ್ಲಳು ಅರುಳು ಹಗಲು.  ಆರುಮಂದಿ ಹುವಮಾರರಿಂದ ತಿರುಗಿ 
ಸಲ್ಪಡುತಿರುವ ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಚುಗಳು ಚಕ್ರವು ಯಾವುದುಂಟೋ 
ಅದು ಸಂವತ್ರರವು. ಆಹನ್ನೆರಡು ಅಂಚುಗಳು ತಿಂಗಳುಗಳು. 
ಆಕುವರಾರರು ಆರು: ತುಗಳು.  ಆಪುರುಪನು ಪರ್ಜನ್ಸುನು. ಆ 
ಈುದುರೆ ಅಗ್ಲಿ. ನೀನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತಿರುವಾಗ ಯಾವ 
ವೃಷಭವನ್ನು ಕಂಡೆಯೋ ಅದು ಗಜಾಧಿಪತಿಯಾದ ಐರಾವತನ್ರ. 
ಈ ವೃಪಭನನ್ನು ಹತ್ತಿದ್ದ ಸ್ರರುಪನು ಇಂದ ನು. ನೀನು ಭತ್ತದ 
ಆಸಗಣಿಯು ಅಮೃತ. ಅದರಿಂದಲ್ಲವೆ? ನೀನು ಆಸರ್ಪನಿಲಯದಲ್ಲಿ 
ಲಯವಂ ಹೊದದೆ ಅದ್ದುದು. ಭಗವಂತನಾದ ಆಯಿಂದ್ರನು ನನ್ನು 
ಸಖನು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಂದ ಇಂತು ಅನುಗ್ರಹವಂ ವರಾಡಿದನು. 
ಅದರಿಂದ ನೀನು ಹುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಂಡು ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಸುರಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಬಂದೆ. ವಿಲೆ ಸೌಮ್ಯೂನೆ ! ಅನುಜ್ಞೆ ಯಂ ಕೊಟ್ಟ 
ರುವೆನು. ಅನ್ನು ನೀನು ಹೊರಡು-ಐನಲು, ಪಡ್ಸುಣ್ಟೆ ಶೃಥ್ಭುಸಂಪನ್ನು 


(ಫಿ) ನೊನಲನೇರು ತರಂಗ, ೧ಪಿ 





ನಾಡ ಉತ ತೃಂಕನು ಅಂತು ಉಊಪಾಧ್ಯಾಯನಿಂದ ಅನುಜ್ಚಾತಿನಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ತಷ್ನಕನ ಎಪಯದಲ್ಲಿ ಕೋಸಗೊಂಡು ಪ ್ರತಿಕ್ರಿಯ ಯೆಯಂ 
ಮಾಡಲಿಚೆ ಯಿಂದ ಹಸ್ಮಿನಾವತಿಗೆ ಹೊರಟು ಆನಟ್ಟ ಣನಂ ಸೇರಿ, 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಪ್ಲಕಕಿಲಾನಗರದಲ್ಲಿ ತನವ ಸಚ, ಹಿಂದಿರುಗಿದ 
ನನೂ ಮಹಾನಿಜಯವುಬ್ಯ ವನೂ ವಿನಿಬ ಸುತ್ತಲೂ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಪರಿವೃತನಾದ ಜನಮೇಜಯ ರಾಜನನ್ನು ಕತೆ ತ ಹಯಾ 
ಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮೂಡಿ ಅತನನ್ನು ಕುರಿತು ಸುಕಬ್ಜಬಂಧುರವಾದ 
ನುಡಿಯಿಂದ "ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ ! ಮೂಡಬೇಕಾದ ಸಾರ್ಯೂವು 
ಬೇರೆಯಿರುವಾಗ ನೀನು ಬಾಲ ಬ್ರಿರಫ್ಲಿರುವನಂತೆ ಅನ್ನವು 
ದನ್ನೋ ಮೂಡುತಿರುವೆ' ವಿನಲ, ಜನಮೇಜಯನು ಆತನನ್ನು 
ತಕ್ಕಂತೆ ಪೂಜೆಸ-ಎಲೆ ಸೂಜ್ಯುರೆ! ನನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಂ ಪರಿಖಾಲಿಸುತ್ತ 
ಸ್ವಕೀಯವಾದ ಹಾತ್ರಧರ್ನುವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಬಕೊಂಡಿರುವೆನು. 
ನಿಮ್ಮ ಸಾರ್ಯುವೇನಾದರೂ ಮೂಡತತ್ತು ದಿದ್ದರೆ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಬೇಕು... 
ಎಂದನು. 


ಇಂತು ಮಹಾರುಜನಾದ ಜನಮೇಜಯನು ನುಡಿಯಲು, ಭಾ 
ಗುವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಉತ್ತ್ಸಂಕನು ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹಾ 
ಭೂ ನಿನ್ನ್ಭದಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ನೀನು ಮೂಡು. ಅದೇನೆಂದರೆ: 

ಬಾನನು ನಿನ್ನು ತಂದೆಯನ್ನು ಹಿಂಂಬಬದಸೋ ದುರಾತ ತಾನಾದ ತ ತಕ್‌ 
ನೆಂಬ ಆ ಸರ್ಪಪತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ ಸ್ರತಿಕಿ ಯೆಯಂ ಮೂಡು. 
ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾಸ್ತೊ್ರೋಕ್ಸವಾದ ಶಮನವನ್ನು ಮೂಡಲು ಈಗ 
ಸಮಯಯುವಾಗಿದೆ-ಎಂದು ಶಿಳವೆನು. MG, ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಆ ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆಯ ಪೂಜೆಯಂ ಮೂಡು. ಅನಸರಾಧನಾದ ನಿನ್ನು ' 
ತಂದೆ ಆ ದುರಾತ್ವ್ರುನಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ವಜ್ರದಿಂದ ಹೊಡೆ 

ಮೌ ೦ ಕಾ ೦ 

ಯಲ್ಪಟ್ಟ್ಯ ವೃಷ್ನದಂತೆ ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಬಲ 
ದಿಂದಲೂ ದರ್ಪದಿಂದಲೂ ಕೊಬ್ಬಿದ ಸರ್ಪೊಧನುನಾದ ಆ ಪಾನಿ 
ತಪ್ಲಕನು ನಿನ್ನು ತಂದೆಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಅಕಾರ್ಯುವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. 


ಳ್‌ ಭಾರತೋಪಾಶಾನತರ one. 





ರಾಜರ್ನಿವಂಕಕ್ಕೆ ರಷ ಕನೂ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಮಾನನೂ 
ಮಹಾಶಾಜನೂ ಆದ ನಿನ್ನು ತಂದೆ ವಪ ಪಪರಿಹಾರಕ್ತ್ಯೋಸ್ತ ರ ಾಕ್ಯುನ 
ನಲ್ಲಿಗೆ ಚಾ ರೇ?) ಆಪಾಫಿ ತಹ್ನಕನು ಅದಕ್ಕೂ ಅಡ್ಡಿ 
ಮಾಡಿಜನು. 


ಪ್ರಜ್ಞೂರಿತನಾದ ಅಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಪಿಯನ್ನು ನೀನು ಹೋಮ 
ಮಾಹುವುದು ತಕ್ಕಾದಾಗಿದೆ. ವಿಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ ! ಸರ್ಪಯಾಗ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಮೂಡು. ನೀನು ಇಂತು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಪೂಜೆಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಅತಿಕ 
ಯಿತವಾದ ನನ್ನ ಅಭೀಸ ಟನನ್ನೂ ನೀನು ನೆರವೇರಿಬದಂತಾಗುವುದು. 
ಬಲೆ ಪ್ರಣ್ಯುಕಾಲಿಯಾದ ಭಿ ಆ ದುರಾತ್ವ್ರನಾದ ತಹ್ನಕನು 
ನಾನು ಗುರುಗಳಗೋಸ್ಟ ಸ್ರಯತ್ನ್ಟಿನಿ ಕ್ಟ ಕೊಂಡ ಕಾರ್ಯದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನ ವನ್ನು 2.೬೬೬ 


ರಾಯನು ಈ ಮಾತಂ ಕೇಳ ತಹ್ನಕನ ಏಸಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಹಬಿದ್ಬನಿಂದ ಪ ದೀಪ್ಮ ನಾದ ಅ ಗ್ಲಿಯಂತೆ ಉತ ತಂಕನ 
ನುಡಿಯೆಂಬ ಹವಿಖ್ಬ ನಿಂ ದಪ ಪ್ರೆಜ್ವಲಿನಿದನು. ತನ್ನು ತಂದೆಯ ಬ ಟೆ 
ಉತ್ತಂಕನ ಚ ಯಾವಾಗ ಕೇಳದನೋ ಆಗಲೇ ಕೋಶದಲ್ಲಿ 
ಮುಳಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ ದುಗುಡಂಬಡುತ್ತ ತನ್ನು ತಂದೆಯ ಸದ್ಗ ತಿಯಂ 
ಕುರಿತು ಉತ್ತ ಮುನಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನು ಮಂತ್ರಿಗಳಂ 
ಬೆಸಗೊಂಡನು. 


ಏಂತು ು:ರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 


ಮಂಗಳಮಸ್ಸು 4 


ವಿರಡನೆಯ ತರಂಗ. ರ್ಣ 





ಎರಡನೆಯ ತರಂಗ 

(ಮಹನೀಯರು ಕಪ ಪೃವುಂಬಾಗುವುದಾದರೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿವರು) 

ಭೃಗುವಂಕಕಥನ, ಪ್ರಲೋನನಾಗ್ದಿ ಸಂವಾದ, ಚ್ಛಾವನೋತ್ಪತ್ತಿ, ಪುಲೋಮ 
ವಿನಾಕ್ಶ ಅಗಿ ಎಗೆ ಭೃಗುವಿನ ಶಾಪ್ಯ ಅಗ್ನ್ನಿ ಕೋಪದಿಂ ಆಡಗಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಬ್ರಹ್ಮ್ಮನ 
ಸಾಂತ್ಯವಚನದಿಂದ ಅಗ್ಗಿಸಂತೋಪ. 

ಕೌನಕಮಹರ್ಬಿ ಸಾತಿಪ ಸರಾತಿಕನನ್ನು ಈರಿತು-- 
ಅಯಸ್ಟ್ರಾ ಸೂತಮುನಿಸುತ್ರನೆ ! ನೀನು ನಿನ್ನು ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಾದ 
ಸುರಾಣವನ್ನೂ ಓದಿದವನಾಗಿರುವೆ, ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸಮೂನೀಂಡ್ರನಲ್ಲಿ 
ಭಾರತವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಓದಿರುವೆ. ಹಿಂದೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿರುವ 
ಸತ್ವಥೆಗೆಳನ್ನೂ ಆದಿವಂಕಗಳನ್ನೂ ನಿನು ತಂದೆಯ ಮುಖದಿಂದ 
ಕೇಳರುವೆವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರರಾತನವಾದ ಭಾರ್ಗ ೯ವವೆಂಕವನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವೇಶ್ಲಿಸುವೆವು. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನೀನು ನಿರೊ 
ನಸು. ನಿನ್ನು ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಶುತೂಹಲಪ್ರಜ್ಯನರಾಗಿ 
ರುವೆವು-ವಿನಲು, ಸತಿ ಆತನನ್ನು ಈುರಿತು -ವಿಲೆ ಭೃಗುನಂದ. 
ನನೆ! ಮಹಾತ್ಸುರಾದ ಭೂಸುರೋತ್ತ ಮರಿಂದ ಯಾವುದೂ ಹಿಂದೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಠಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೋ ಆವ ಕಂಪಾಯನಮಹರ್ನಿಗಳಂದ ಯಾ 
ವುಡು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದೋ ನಾನು ನನ್ನು ತಂದೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬ ಬ ಅದನ್ನು ಮ ಆರಿಸು. ಕ್ರೀಪ್ಮ 
ವಾದ ಭೃಗುವಂಕವು ಅಂದ್ರಾ ಡಡ ಮಹರ್ಬಗಳಂ8 
ಲೂ ಪೂಜೆಸಲ ಟ್ಕೈದು. ಪ್ರರಾತನನಾದ ಈ ಭೃಗುವಂಕವನ್ನು 
ಪುರಾಣದ ಉಪೋದ್ಭಾಾತದೊಡನೆ ತಕ್ಷ ತೆ ಹೇಳುವೆನು. ಪಡು ಣೆ 
ಕ್ವುಠ್ಯಾಸಂಪನ್ಮನಾದ ನ ಭೃಗುಮಹರ್ನಿ ಬ್ರ ಹ್ವುನಿಂದ ವರುಣನ ಯಜ 
ದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿಯದೆಸೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದು ನಾವು ಕೇಳರುವೆವು. ಆ 
ಭೃಗುಮುಹರ್ಬಿಗೆ ಪ್ರಿ ಪಿ ಯತಮನಾದ ಚ್ಛವನನೆಂಬ ಪುತ ತ್ರನು ಉದಯಿ 
ಬದನು. ಆಚ್ಛುವನನಿಗೆ ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ಪ್ರ ಮತಿಯೆಂಬ ಕುಮಾ 


೭9 ಬಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರೂಗಿಣೆ. 





ರನು ಪುಟ್ಟಡನು. ಆಸ್ರಮತಿಗೆ ಫ್ರೃತಾಚಿಯಲ್ಲಿ ರುರುವೆಂಬ ಮಗನು 
ಹನಿಯಿಬದನು. ರುರುವಿಗೆ ಪ್ರಮದ್ಧರೆಯಲ್ಲಿ ವೇದಪಾರಂಗತನೂ 
ಧರ್ವಾತ್ವನೂ ತನಬ್ಬಿಯೂ ಯುಕಸ್ನಿಯೂ ಕಾಸ್ಟ ಜ್ಯ ನೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನುನೂ ಸತುವಾದಿಯೂ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನೂ ನಿನ್ನ ಮುತ್ತ 


ಜ್ಞನೂ ಆದ ಕುನಕನೆಂಬ ತನುಜನು ಉದ್ದವು ಟನ 


ಕನಾನ*ಕನು- ವಿಲೆ ಸೂತಸ್ರತ್ರ:ನೆ ಮಹಾತ್ಸುನಾದ ಭಾರ್ಗಪ 
ನಿಗೆ ಚ್ಛಾವನನೆಂಬ ಹೆಸರು ಎಂತು ಬಂದುದು? ಅದನ್ನು ಬೆಸಗೊಳ್ಳು 
ನನಗೆ ನಿರವಿಸುಎವಿನಲ್ಯ, ಸಾತಿ 5ನನಕನೆ ! ಕೇಳು. ಭೃಗು 
ವಿಗೆ ಪುಲೋಮೆಯೆಂಬ ಪ್ರೀಯತಮೆಯಾದ ಮುಡದಿಯಿದ್ದಳು. ಆಕೆಗೆ 
ಭೃಗುನೀರ್ಫ ದಿಂದ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯಾಯಿತು. ಭೃಗುನಿನ ಧರ್ನುಪತ್ಲಿ 
ಯಾದ ಆಸುಶೀಲೆ ಅಂತು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಿ 
ಈಕ್ರ್ರೀಷ ಎನಾದ ಆ ಭೃಗು ಸ್ಪಾನಕ್ಕ ಹೋಗಿದ್ದಾ ಗ ಪುಲೋಮನೆಂಬ 
ರಾಷ್ಟ್ರಸನು ಆಭೃಗುವಿನ ಆರ್ರನುಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪರಿಕುಜಿಯಾದ ಆ 
ಭೃಗುಪತ್ಲಿಯಂ ತಂದು ಕಾಮಬಾಣನೀಡಿತನಾದನು. ಸುಂದರಾಂ 
ಗಿಯಾದ ಆಕೆ ಅಭ್ಬಾಗತನಾದ ಆರಾಹ್ಞಸನನ್ನು ಕಂಡು ವನ್ನುವಾದ 
ತಂದನಮೂಲಫಲಾದಿಗಳಂದ ಅವನನ್ನು ಸತ್ವರಿಬದಳು. ಆಗ ಕಾಮ 
ಮೋಹಿತನುದ ಆರಾಕ್ಷಸಣು ಆಸೂಧ್ಮಿಯನ್ನುು ಅಪಹರಿನಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲಿಚ್ಛೆ ಯುಖ್ಯ ವನಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಸಗೂಂಡು ಆ ಮಂಗ 
ಳಾಂಗಿಯಂ ಕುರಿತು ನನ್ನು ಕಲಸ ಕಗೂಡಿತು-ವಿಂದನು. ಆ 
ರುಷ್ನಸನು ಹಂದೆ ಆಕೆಯನ್ನ್ಸು ಮೊದಲು ತಾನು ವರಿನಿದ್ದನು, ಬಕ್‌ 
ಆಕೆಯ ತಂದೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಭೃಗುವಿಗೆ ವಿಧ್ಯೂಕ್ಮವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಮದುವೆಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅಸವನಾಧಾನವು ಆರಾಷ್ಟ್‌ 
ಸನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಧಂತರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಂದು ಅನಹರಿಬಕೂಂಡು 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಅದುಸಮಯವೆಂದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಬಳಕ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಟಲಿಸುತಿದ್ದ ಯಜ್ಞ (ಕ್ವರನನ್ನು 
ಕಂಡು ಛತನಂ ಕುರಿತು -ಎರೆ ಅಗ್ಲಿಯೆ! ಈಕೆ ಯಾವನ ಮಡದಿ? 


ಎರಡನೆಯ ತರಂಗ ಎಂ೧ 





ನೀನು ದೇವತೆಗಳಗೆಲ್ಬರಿಗೂ ಮುಖನೆನಿಬರುನೆ. ಸತ್ಯದಿಂದ ಹೇಳು. 
ನಾನು ಈ ವನಿತೆಯನ್ನು ಮಡದಿಯನ್ನಾಗಿ ಮೊದಲು ವರಿಸಿದ್ದೆನು. 
ಅಸತ್ಯ್ಯುವಂತನೆನಿಸಿದ ಈಕೆಯ ತಂದೆ ಬಾಕ ಭೃಗುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಈಕೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಭೃಗುನಿನ ಮಡದಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಈವಿಪಯನನ್ನುು 
ಸತ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳು, ನಾನು ಈಕೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಅಪಕರಿಬ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಮೊದ. ನನಗೆ ಮಡದಿಯ 
ಗಿದ್ದ ಈ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಭೃಗು ಪರಿಗ್ರಹಿಬರುವುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಹ್ರೋಧಾಗ್ಗಿ ನನ್ನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ದಹಿಸುತಿರುವುದು. 
ನನಗೆ ಅದು ಅಸಂಮತವನಾದುದು. ಈಗ ಈಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಅನಹರಿಬಕೊಗಡುಹೋಗುವೆನು-ಖ೨ದು ನುಡಿದು ಆಕೆಯ ಏಸಯ 
ದಲ್ಲಿ ಭಯಸಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಯಜ್ಞೇಕ್ಸುರನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಎಲೆ ಅಗ್ನಿಯೆ ! ನೀನು ಸಮಸ ಭೂತಗಳ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಸುಪೂ 
ಇರುವನು, ಪ್ರಣ್ಯೂಪಾಪಗಳ'ಗೆ ಸಾಫ್ಲಿಯಾದವನು. ಸತ್ಯವನ್ನು 
ನುಡಿ. ಅನ್ಫೃತವಂತನಾದ ಭ್ಭಗು ನನ್ನು ಮೊದಲ ಮಡದಿಯಾದ 
ಈಕೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಬರುವುದಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿವುದು 
ತಕ್ಕುದು. ನಿನ್ನು ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಪಳ ಈಕ್‌ಯನಲ್ಲ ನಿನ್ನು ಇದು 
ರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಅನಹರಿಬಿಕೂಂಡು ಹೋಗುವೆನು. ನನಗೆ ಸತುವನ್ನು 
ಹೇಲು ಎನಲು, ಅಗ್ಲಿ ಆರಾಹ್ಷಸನ ನುಡಿಯಂ ಕಳ ವ್ಯಾಸನಗೊಂಡು 
""ಸತ್ಯವನ್ನುನುಡಿದವನಾದರೆ ಮಹರ್ಬಿ ನನಗೆ ಕಾಪವಂ ಕೊಡುನನು. 
ಅಸಿತ್ಯುವಂ ನುಡಿದರೆ ತಪ್ಪದೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವೆನು. ಅಸತ್ಯ್ಯಾದ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಭೃಗುನಿನ ಕಾಪದಿಂದಲೂ ಭೀತನಾಗಿರುವೆನು ?' ಎಂದು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ವಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನೂ *ುರಿತು-ಎಲೆ ದಾನವನೆ | 
ಈಕೆಯನ್ನು ನೀನು ಮೊದಲು ವರಿಸಿದ್ದುದುಂಟು, ಆದರೆ ಕಾಸ್ತೆ ) 
ನಿಧಿಯನನುಸರಿಬ ಮಂತ್ರಿಯು ವಾಗಿ ನೀನು ನರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾ 
ಯಕ ಕ್ಯ್ಯಾಲಿಯಾದ ಈಕಯ ತಂದೆ ತಕ್ವವರನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಯಕಬ್ಯನಿಯಾದ ಈಕೆಯೆನ್ನು ಭೃಗುಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ನಿನಗೆ ಕೊಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಬಾಕ ಭೃಗುಮಹರ್ನಿ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ ನನ್ನು 


ವಿ ಭಾರತೋಪಾ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 





ಮುಂದೆ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಾಗಿ ಈಕೆಯಂ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
ಇಳೆ ಇಂತವಳು-ವಿಂಬುದಂ ಬಲ್ಲೆನು. ಅಸತವಂ ಆಡಲಾರೆನು. 
ಎಲೆ ದಾನವೇಂದ್ರನೆ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವು ಯಾನಾಗಲೂ ಪೂಜೆಸ 
ಲೃಡುವುದು--ವಿಂದನು. 

ಬಳಕ ಆರಾಷ್ಟ್‌ಸನು ಅಗ್ಲಿಯುಮಾತಂ ಕೇಳ ವರಾಹರೂಪವಂ 
ತಾಳ ಆಪುಲೋಮೆಯಂ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೋವಾಯುವೇಗ 
ದಿಂದ ಹೋದನು. ಬಳಕ ಆಕೆಯ ಕುಫ್ಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗರ್ಭವು ಆಕೆಗೆ 
ಉಂಟಾದ ರೋಪದಿಂ ಥಟಿ ನೆ ಈುಪ್ತಿಯದೆಸೆಯಿಂದ ಚ್ಳೂತವಾಗಿ ಬಿ 
ದ್ಹಿತು, ಅದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಚ್ಛಾವನನೆಂಬ ವೆಸರುಂಟಾಯಿತು. 

ಆ ರ:ಹ್ನಸನು ಆಕೆಯೆ ಉದರಿಂದ ಜಾರಿದ ಸೂರ್ಯಾನಂತುಜ್ಜ್ವ 
ಶಿಸುವ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಭಸ್ವೀಭೂತನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದನು. ಆಸ್ರಲೋಮೆ ದುಃಖದಿಂದ ತಲ್ಪಣಿಸುತ್ತ ಮಗನನ್ನು 
ವಿತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರಟೆ. 

ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಗೂ ಪಿತಾಮಹನಾದ ಪಡ್ಗುಣ್ಸೈ ಕಾಕ ಸಂಪ 
ನ್ಲನಾದ ಬೃಹ್ಮ್ಮನು ತುಂಬಿತುಗುಸಾಡುವ ಕಂಬನಿಯುಲ್ಛ ಸುರೀಲೆ 
ಯಾದ ಆ ಭ್ರಗುಪತ್ಟಿೀಯಂ ಕಂಡು ಸಮೂಧ:ನಗೊಳಬದನು. ಆಕ 
ಯ ಕಣ್ಣೀರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡನದಿಯಾಗಿ ಹರಿಯಿತು. ಚ್ಛವನ 
ಮುನಿಯ ಆಕ )ಮಪಾ)ಅತದಲ್ಲಿದ್ದ ಆನದಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಧೂಸರ 
ವೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಮಹಾತೇಜಸ್ನಿಯಾದ ಆ ಚ್ಛೃವನನು ಇಂತು 
ಭೃಗುನಿನದೆಸೆಯಿಂದ ಅವತರಿಬದನು. 

ಗಾನಾ ಆನುಗನನ್ನೂ ಮಡದಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಕುಹಿತ 
ನಾಗಿ ಮಡದಿಯಂ ಕುರಿತು. ಅಸಹರಿಸಬೇಕಂದಿದ್ದ ಆರಾಹ್ನಸನಿಗೆ 
ಸಿನ್ನಂ ಹೇಳಿದವನು ಯಾವನು? ನನ್ನ್ನ ಮುಡದಿಯೂದ ನಗೆಮೊಗದ 
ನಿನ್ನುಂ ಆರಾಹ್ಮಸನು ಹಾಣನು. ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯಂ ಥಟ್ಟಿನೆ ನೆಟ್ಟನೆ 
ಹೇಳು, ಕೋಪದಿಂದ ಕನಿಸಜಚೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ನನ್ನು ಕಾಪತೆ 


- 
ಯಾವನುತಾನೇ ಅಂಜನು? ಈ ದುರತಿಕ *)ಮವು ಯೂನನದು?- 


ಎರಡನೆಯ ತರಂಗ. ವಿ 





ಏನಲು, ಆಕೆ ಈಯಗ್ಗಿ ನನ್ನುವಿಪಯವನ್ನು ಆರಾಹ್ನಸನಿಗೆ ಹೇಳ 
ದನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಆ ರಾಷ್ಟಸನು ಹುರರಿಯಂತೆ ಅಳುತಿದ್ದ ನನ್ನು 
ನ್ಸು ಒಯ್ದನು. ನಿಮ್ಮ ಈ ಮಗನ ತೇಜನ್ಸಿನಿಂದ ನನಗೆ ಬಿಡು 
ಗೆಡೆಯೂಯಿತು, ಆ ರಾಷ್ನಸನು ನನ್ನುಂ ಬಿಟು ಥಟ್ಟನೆ ಬೂದಿ 


೪ 
ಯೂಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು ಎಂದಳು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ಭೃಗು ಮಹಾ 
ಕೋಪವುಖ್ಯವನಾಗಿ ಅಗ್ಲಿಯಂ ಹುರಿತುವನೀನು ಸರ್ವಭಕ್ಷಕನಾ 


ಗುವೆ-ವಿಂದು ಕಹಿಬಿದನು. 


ಭೃಗುನಿನಿಂದ ಕಪ್ತನಾದ ಅಗ್ಲಿ ಕೋನಗೊಂಡು ಆತನಂ 
ತುರಿತು-ವಿಲೆ ಮುನಿಯೆ ! ಧರ್ಮಮೂರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತ, ಇದ್ದಂತೆ 
ಸತ್ಸುವಂ ನುಡಿದ ನನ್ನುಖಸಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಸಾಹಸಜಒಜೇನು ? ಕೇಳಲ್ಕ 
ಟ್ಟ ಫವನಾಗಿ ದಿಟವಂ ನುಡಿದ ನನ್ನು ಅಸರಾಧವೇನು? ಸಾಸ್ತಿಯೆನಿಬದ 
ಯಾವನು ಕೇಳಲ್ಕಟ್ಟವನಾಗಿ ತಾನು ಕಂಡುದನ್ನು ಬೇರೆ ಹೇಳು 
ವನೋ ಅವನು ತನ್ನು ಹಿಂದಣ ವಿಳುಕುಲದನರನ್ನೂ ಮುಂದಣವ 
ರನ್ನೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳಸುವನು. ಯಾವನು ಕಾರ್ಫದ ಸಂಗತಿಯಂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿ೪ದವನಾದರೂ ಅದಂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ವೋ ಅನನೂ ಅದೇ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯೂಗುವನು, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕಯನಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ್ನ 
ನ್ನು ಕಏಿಸಲು ನನಗೂ ಸಾಮಥ ರ್ರಿವು”ಟು. ಆದರೆ ಬ್ರಾಪ್ಟುಣರು 
ನನಗೆ ಮೂನ್ಯುರಾದವರು. ನೀನು ತಿಳದವನಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು, ಅದಂ ನೀನು ತಿ೪. ನಾನು ಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುರೂಪನಾಗಿ ನೆಲಸರುವೆನು. ಅಗಿ ಹೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಯೂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಜ್ಞ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೇದೋಕ್ಕವಾದ 
ವಿಧಾನದಿಂದ ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಹೋಮವಮೂಡಲ್ಪಡುವುದೋ ಅದ 
ರಿಂದ ವಿಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಏತ್ಛ ಗಳೂ ತೃನ್ನಿ ಯಂ ಪಡೆವರು. ದೇವತೆ 
ಗಳು ಪಿತೃಗಳಾಗಿಯೂ ನಿಷೃಗಳು ದೇವತೆಗಳಾಗಿಯೂ ಅಭಿನ್ನರಾಗಿ 
ರುವರು.  ಪರ್ಪಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯೂ ಇರುವರು. ನನ್ನುಲ್ಲಿ 


ಹೋಮಮೂಡಿದುದನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಏತೃಗಳೂ ಭುಂಚಿಸುವರು. 


೦೪ ಭಾರಕೋಪಾಖ್ಯಾಸತರಂಗಿಣಿ, 





ಅದರಿಂದ ನಾನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಏತೃಗಳಗೂ ಮುಖವೆನಿಬರುವೆನು. 
ಅನೂವಾಸ್ಟೈಯಲ್ಲಿ ಏಿತೃಗಳಗೂ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ -ದೇವತೆಗಳಗೂ 
ನನ್ನುಮಂತಸದಿಂದಲ್ಲೇ ಆಹುತಿ ಕೊಡಲ್ಪಡುವುದು. ಅವರು" ಅದಂ 
ಭುಂಜಿಸುವರು. ಇವರಿಗೆ ಮುಖವೆನಿಸಿದ ನಾನು ಅದೆಂತು ಸರ್ವ 
ಭಷ್ಷಕನಾಗುವೆನು..ಎಂದು ನುಡಿದು ಬಳಕ ಆಲೋತಿಸಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಅಗ್ಲಿ ಹೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಜ್ಞ ಯೂಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನು ಸ್ಫೃರೂ 
ಪವನ್ನು ಅಡಗಿಬಕೊಂಡನು. ಅಗ್ಲಿಯಿಲ್ಲದಂದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಹಂ 
ಕಾರವಸಟ್ಟ್ಯಾರಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಥಧಾಕಾರಸ್ಕಾಹಾಸಾರಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿ 
ತರಾಗಿ ಕೇವಲದುೂಖಭಾಗಿಗಳಾದರು. 

ಬಳಕ ಯಗಳು ವ್ಯ್ರಾಕುಲರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಬಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅಗ್ನಿನಾಕದಿಂ ಸೃಯೆಗಳಲ್ಲವೂ ಉನ್ನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಮೂರು 
ಲೋಸಕಗಳೂ *ಳವಳಗೊಣಡಿರುವುವು. ಈ ಓಪಯದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ 
ಸಾರ್ಲಾವಂ ಹಾಲವಿಲಂಬನಾಗದಂತೆ ವಕಾಡಬೇಕು-ವಿಂದು ನುಡಿದು 
ಬಳಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವರೊಡನೆ ಹೊರಟು ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅಗ್ಲಿ 
ಗುಂಟಾದ ಕಾಸನನ್ನ್ಹೂ ತಕ ಹಾಲೊಟ ಸಹ ಸ್ನ ಹೇಳಿ; ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಮುಖವೆನಿಬ ಯಜ್ಞ್ಯಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದ ಭುಲಜೆಸುವ ಅಗ್ಲಿ ಕಾ 
ರಣಾಂಡರದಿಂ ಭೃಗುಮುನಯ ಕಾಪದಿಂ ಸರ್ವಲೋತಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ 
ಸರ್ವಭಷಹ್ನಕನಾಗುನ್ರದೆಂತು- ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂಡರು. 

ಲೋಕ ಕರ್ತ್ರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರ ಮೂತಂ ಕೇಳ, ಭೂತ 
ಭಾವನನೂ ಅವ್ಯೇಯನೂ ಆದ ಅಗ್ಲಿಯಂ ಕ್‌ರೆದು-ಅಗ್ಲಿಯೆ ! ನೀನು 
ಸಮಸ್ಮಲೋಕಗಳಗೂ ಈರ್ತ್ನ; ಮತ್ತು ನಾಕಕನು. ಬಿನ್ನಿಂದ 
ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ನಿಂತಿರುವುವು. ನೀನು ಕ್ರಿಯೆಗಳಗೆ ಪ್ರವ 
ರ್ತಕನು. ಎಲೆ ಲೋಕೇಕನೆ! ಈಗ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲವೂ ಕಟ್ಟು 
ಹೋಗದಂತೆ ನೀನು ಮೂಡು. ಎಲೆ ಹುತಾಕನನೆ! ನೀನು ಈಕ್ವರ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಏತರಿಂದ ಮೂಢಭಾವನಂ ವಹಿಬರುವೆ ? ನೀನು ಲೋ 
ಇದಲ್ಲಿ ಯೂನಾಗಲೂ ಪವಿಶೃನು. ಸಕಲಪಾಾಣಿಗಳಗೂ ಗತಿ, ನೀನು 


(8) ವರಡನೆಯ ತರಂಗ, _೦೫[ 


AAA [ಜರದು ್‌ 
ಸರ್ವಕರೀರದಿಂದಲೂ ಸರ್ವಭಹ್ನಕನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನು ಅಸಾನ 
ಜ್ಯಾಲೆಗಳು ಯಾವುವೋ. ಅನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸುವುವು. ನಿನ್ನು 
ಕರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಂಸಭಕ್ಷ್‌ಕವಾದುದು ಯಾವ್ರದೋ ಆಕರೀರವು ಸರ್ವ 
ಭಕ್ಷಕನಾಗುವುದು. ಸೂರ್ಯನ ಕೇರಣಗಳಂದ ಸ್ಪೃಸ್ನ್ಯೃವಾದುದೆಲ್ಲನೂ 
ಎಂತು ಕುಳಚಿಯೆನಿಸುವುದೋ ಅಂತು ನಿನ್ನು ಜ್ಪಾಲೆಗಳಂದ ದಗ್ಗವಾ 
ದುದೆಲ್ಲವೂ ಕುಚಿಯಾಗುವುದು. ವಿಲೆ ಅಗ್ಲಿಯ ! ನೀನು ಸ್ಥಪ್ರ 
ಭಾವಂ ಉದ್ದ ತವಾದ ಪರಮತೇಜಸ್ಟು. ಬಲೆ ಸಮರ್ಥನೆ | 
ಹಯ ಕಾಪನನ್ನು ಸ್ಫೃಕೇಯವಾದ ತೇಜಬ್ಬ ನಿಂದಲೇ ಸತ್ಯುವೆನಿಸು, 
ನಿನ್ನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೋನುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದೇನತೆಗಳ ಮತ್ತು ನಿನ್ನು 
ಭೂಗವನ್ನು ನೀನು) ನ್ನೀಕರಿ ಸುವಿನಲು, ಅಗ್ಲಿ ಬ)ಸ್ವ್ರನನ್ನು ಈುರಿ 
ತು - ನುಡಿದಂತಾಗಲಿ- ವಿಂದು ಆನರಮೇಸ್ಲಿಯ ಆಹೆ ಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಲು ಹೊರಟನು. ಬಳಕ್‌ ದೇವಖುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋ 
ಪಗೊಂಡು ತಂತಮ್ಮ ಸ್ಟನಗಳಗೆ ತೆರಳದರು. ಖಯಖಿಗಳು ಮೊದ 
ಲಂತೆ ವಿಲ್ಲೂ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು. ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳ 
ಗೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ವಿಜ್ಞಾಭೂತಗಳಗೂ ಸಂತೋಸಪವುಂಟಾಯಿತು. 
ಯಜ್ಞ ಕ್ವರನೂ ಕಾಲುಪ್ಪೂವಂ ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಪ್ರೀತಿಯಂ ಪಡೆದನು, 
ಭಗನಂತನಾದ ಆ ಅಗ್ನಿ ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ಭ್ಭೃಗುವಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಇಂತು 
ಕಾಪವಂ ಪಡೆದನು. 


ಇಂತಿದು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿ ಕಾಸದಿಂ ಪ್ರವೃತ್ತವಾದುದೂ, 
ಪುಲೋನಮುನಿನಾಕ ಮತ್ತು ಚ್ಛುವನೋತ್ಸತ್ತಿ ಉ್ಯಯದೂ ಆದ ಅತಿ 
ಹಾಸವು-ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದನು. 
ಇಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಮ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿರಡನೆಯ ತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 


ಮ ಂಗಳನುಸ್ಸು. 


ರಾಗ ಾ -/:;/;/)/)ಸಸನವಿೀಮಿಾ..... ... 


೦೬ ಭಾರತೋಸಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಮೂರನೆಯ ತರಂಗ 


ವಾರಾ. 





(ವ್ರಿಯಜನನಿಯೋಗವು ದುಸ್ಸಹವಾದುದು) 


ರುರಂಚರಿತ್ರೆ;' _ ಮೇನಕಾಪುತ್ರಿಯಾದ ಪ್ರಮದ್ಯರೆಗೂ ರುಶ.ವಿಗೂ ನಷೆದ 
ವಿವಾಹಪ್ರಸುಗ; ರತು ದಕ ಖನಡುವುದು ; ದೆ:ನದೂತನ ವಚದಿುದ ರ.ರು 
ತನ್ನು ಆಯಿುಿಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಆರ್ಧವೆಂ ಕುಡುವುದರು ಪ್ರಮದ್ಯರೆ ಬದುಕುವುದು; ಆ?ಯೊ 
ಡನೆ ರುರುವಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಾಗುವು:ಂ, 


ಸಾತಿ 5ನಾನಳನಂ ಹುರಿತು ಎ 


ವಿಲೆ ಕೌನಕನೆ! ಲಚ್ಛ್‌ವನನುನಿಗೆ ಸುಕನ್ನೇಯಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮ 
ವಾಗಿಯೂ ತೇಜಸ್ನಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರಮತಿಯೆಂಬ ಮಗನು 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಪ್ರಮತಿಗೆ ಫೈತಾಚಿಯಲ್ಲಿ ರುರುವೆಇಬ ಮಗನು ಊದ 
ಯಿಬದನು. ರುರುಗೆ ಪ್ರಮದ್ದರೆಯಲ್ಲಿ ಕುನಕನು ಸಂಭವಿಸದನು. 
ಆ ಕುನಕನು ಭೃಗುನಂಕಜರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೊ ಆನಂದಕರನಾಗಿಯೂ ನುಹಾ 
ಬಲಕಾಶಿಯಾಗಿ ಯೂ ಮಹಾತೇಜಗ್ನ ರಾಗಿಯೂ ಬರವುದ ಕೀರ್ತಿ 
ಯುಕ್ಛವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ವಲ್ಲೆ ಕೌನಕ್‌ನೀ! ಮಸಾತೇಜನ್ಸು 
ಯಾದ ಆ ರುರುವಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ಮರದಿಂದ ಪೇಳುವೆನು. 
ನೀನು) ಎಿಲ್ಲನನ್ನೂ ಆರಿಸು. 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಪೋವಿದ್ಯಾಕಾಲಿಯೂ ಸರ್ವಭೂತಹಿತನರನೂ 
ಬೆ pt ಎಂ 9 

ಆದ ಇಷ್ಟ ಲಸೇಳಕನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಬಬ್ಬ ಮಹರ್ಕಿಯಿದ್ದನು. 
ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಕ್ಕಾವಸುವೆಂಬ ಗಂಧರ್ನರಾಜನ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಮೇನಕೆಗೆ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯಾಯಿತು. ಆ ಮೇನಕೆಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರ 
ನ್ಟ 2 ತಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು, ನಿರ್ಚಯೆಂಯೂ ನಿರ್ದ ಜ್ಞೈಯೂ 
ಆದ ಆಕೆ ತಾನು ಹೆತ್ತ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಸ್ಟ್ಯೂಲಕೇಕಮಹರ್ನ್ರಯ 
ತನೋಟ್‌ನಡೆಸೆಯ ನವೀತೀರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದಳು. ತೇ 
ಜಸ್ನಿಯಾದ ಆ ಸ್ಲೂಲಕೇಕಮಹರ್ಬ ಅಲ್ಲಿ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ, 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ದೇನತೆಯಂ ಪೋಲುತಿದ್ದ, ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 


ಮೂರನೆಯ ತರಂಗ. ಎಪಿ 





ನಂಟರಾರೂ ಅಲ್ಲದ ನೆಣ್ಣಗುವನ್ನು ಹಂಡು ಕೃಪೌನ್ಸಿತನಾಗಿ ತನ್ನು 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಪರಿಪೋಹಿಸಿದನು. ಮಂಗಳ 
ಕ್‌ರನಾದ ಆಮಹರ್ಬ್ವಯ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಕನ್ಸೌ ಬಳೆಯುತಬಂದಳು. 
ಮಹಾಭಾಗನಾದ ಸ್ಟೂಲಕೇಕಮಹರ್ಬ ಆಕೆಗೆ ಕ್ರಮದಿಂದ ಜಾತ 
ಪು ಬಟ ಬಹತ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಸತ್ತ್ಮಗುಣ 
ದಿಂದಲೂ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಯುಕೆ ಯಾದ ಆಕೆ ಪ್ರಮದೆಯರಿಗೆ ಕ್ರೇಷೆ ಈ 
ಯಾಗಿದ್ದಳು, ಆದುದರಿಂದ ಮಹರ್ಬ್ಯಿ ಆಕೆಗೆ ಪ್ರಮದ್ವರೆಯೆಂಬ 
ಹೆಸರನಿಟ್ಟ್ಯನು. 

ಧಂಪ್ರಾತ್ವನಾದ ರುರು ಆ ಮಹರ್ಷಿಯ ತವೋವನದಲ್ಲಿ ಆ 
ಪ್ರಮದ್ವರೆಯಂ ಕಂಡು ಸಾಮಹೀಡಿತನಾಗಿ ಸ್ನೇಹಿತರಿಂದ ತನ್ನು 
ತಂದೆಗೆ ಹೇಳಸಿದನು. ಪ್ರಮತಿ ಅದನ್ನು ಕೀಳ ಯಶಬ್ವಿಯಾದ 
ಬ ಸು ಹಟ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಮದ್ದುರೆಯಂ ತನ್ನು 
ಮಗನಿಗೆ ಕುಡಬೇಕೆಂದು ಯಾಜಿನಿದನು. ತಂದೆಯಾದ ಸ್ಲೂಲ 
ಕೇಕನು ಮುಂದೆ ಉತ್ಕ್ತರಾನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯಂ ಗೊತ್ತುವರಾಡಿ 
ಪ್ರಮದ್ಯಾರೆಯಂ ರುರುಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಸ್ಫಲ್ಪದಿವಸೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮದು 
ವೆಯ ಲಗ್ಗ್ಗುಪೂ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಯಿತು. ಆಕನ್ನೆ ಪ್ರಮದ್ದೂರೆ ಕೆಳದಿಯ 
ರೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತ ಅದ್ಭಳು. ಅಲ್ಲಿ ದೀರ್ಥವಾದ ಇಂದು ಸರ್ಪವು 
ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದಿ ತು. ಆಗ ಆಕೆ ಸಾಣಇಲಿಲ್ಲ. ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ 
ಪ್ರಿಸಿರಿತಯನಾದಿ ಮೃುತಿಯನೈದುವುದಕ್ಟೋಸ್ತೃರ ಆ ಸರ್ಪವಂ ಹಾ 
ಲಿಂದ ತುಳದಳು. ಆ ಸರ್ಪವು ಕಾಲಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಅಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆಕೆಯ ಅವಯವಗಳ್ಲಿ ನಿವದಿಗ ನಾಥ ತನ್ನು ಹಲ್ಲುಗಳಂ 
ನಾಂಟುವಂತೆ ಊರಿ ಕಚ್ಚಿತು. ಆಕೆ ಆಸರ್ಪದಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಸಟ್ಟೃವ ಕ 
ಳಾಗಿ ಥಟ್ಟನೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. ವಿವರ್ಣೆಯೂ ಹಾಂತಿರಹಿತೆ 
ಯೂ ಬಿದ್ದುಹೋದ ಬಡವೆಗಳುಲ್ಯವಳೂ ಬಿಚ್ಚಿಹೋದ ಹೇಕಪಾಕ 
ವುಖ್ಯವಳೂ ಆದ ಆಹೆ ನಂಟರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ವ್ಯಸನನಂ ಬೀರುತ್ತ ಪ್ರಾಣ 
ಹೋದರೂ ಕೇವಲವಿರೂಪೆಯಾಗದೆ ದರ್ಶನೀಯೆಯಾಗಿದ್ದಳು, ಸರ್ಪ 
ವಿಷದಿಂದ ಪರಿನೀಡಿತೆಯಾದರೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದನಳಂತೆ 


ov ಭಾರತೋಪೊಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಇದ್ದಳು. ಆಕ ಕಾಂಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ವುನೋಹರವಾದ ಆಕೃುತಿಯುಲ್ಯ 
ವಳಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಳು. ಬಳಕ ಆಕೆಯ ತಂದೆ ಬಂದು ನೋಡಿದನು. 
ಇತರರೂ ಬಿಂದು, ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಪದ್ಧಕಾಂ 
ತಿಯುಖ್ಯ ಆಕೆಯಂ ನೋಡಿದರು. ಬಳಕ ಸ್ಫಸ್ಲಾ ಬ್ರಿತ್ರೇಯ ಮಹಾ 
ಜಾನು ಕುಶಿಕ್‌ ಕಂಖಮೇಖಲ , ಉದ್ದಾ ಲಕ್‌ ಕಠ ಯರಸ್ನಿಯಾದ 
ಕ್ಷೇತ ಭರದ್ದಾಜ ಸಾಣಕುತ್ಛ ಸಿ ಆಸಿ ಟಿ ಪೇಣ ಗೌತಮ ಪುತ್ರಸ 
ಹಿತನಾದ ಪ್ರಮತಿ ಮುಂತಾದ ಅನ್ನೂ ಅನೇಕರಾದ ತಪಸ್ನಿಗಳೂ 
ಕೃಪೊನ್ನಿತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದು ಸರ್ಪವಿಷದಿಂದ ಪರಿಹೀಡಿತೆಯಾಗಿ 
ಗತಜೇವಿತೆಯಾದ ಆಕನ್ನೆಯಂ ಕಂಡು ಕನಿಕರದಿಂದ ಗೋಳಟ್ಟ ರು. 
ದುಃಖಿತನಾದ ರುರು ಹೊರಗೆ ಹೊರಟನು. ಮಹಾನುಭೂವರೂದ ಆ 
ತಪ್ಮಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ರುರು ಘೋರವಾದ 
ಅಡವಿಯಂ ಸೂಕ ಬಿಹುದುಃಖಾಕ್‌ಾ )ಂತನಾಗಿ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹಂ 
ಬಲಿಬಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಪ್ರಮದ್ವರೆಯಂ ಸ್ಟರಿಬ 
ಹೊಂಡು " ಅಯ್ಯೋ ! ಆ ಸುಂದರಾಂಗಿ ನನಗೆ ಕೋಕವಂ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸುತ್ತ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವಳು, ಪೂರ್ಣ ೫06 ಪೋಲ್ಟಮುಖ 
ವುಳ್ಳ ಆಕೆ ಈಗ ನನ್ನು ಘಾ) ಣಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವಂತಿರುವಳು. 
ತಾವರೆಯೆಸಳಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಕಣಗಳು ಆಸುಕೋಣ ನೃತಿ 
ಹೊಂದಿದವಳಾದರೂ ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಥಟ್ಟ ನೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಳು. ಉನ್ಮನಿಂಡೋದಕನಾದ ನನಗೂ ಆಕೆಯ ತಾಯ್ದ ೦ 
ದೆಗಳಗೂ ಕೆಳದಿಯರಿಗೂ ಇತರರಾದ ನಂಟರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ದುಃಖವೇನಿರುವುದು? ನಾನು ದಾನಮಾಡಿದ್ದರೆ, 
ತಪಸ್ಸನಾಚರಿನಿದ್ದರೆ, ಗುರುಜನನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇವಿಸಿದ್ದರೆ ಅದ 
ರಿಂದಆ ನನ್ನು ಪ್ರಿಯೆ ಬದುಕಲಿ, ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ನಿಯ 
ಮಶೀಲನಾಗಿ ಚೆತಂದಿ)ಯನಾಗಿದ್ದರೆ ಈಗ ಪ್ರಮದ್ಧರೆ ಮೇಲೆ ಏರಲಿ, 
ಪಾಪಪರಿಹಾರಳನೂ ವಿಕ್ನವ್ಯಾಪಕನೂ ಹೃಫೀಕೇಕನೊ ಜಗನ್ನಾಯ 
ಇನೂ ದೈತ್ಯುವಿಧ್ಧಾಂಸಕನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಿಕ ಲವಾದ 
ಭಕ್ತಿ ಯಿರುವುದಾದರೆ ನನ್ನು ಈ ೫8 ಬದುಕಲಿ? ಎಂದು ಗೋಳ 


ಮೂರನೆಯ ತರಂಗ, ೨೦೯ 





ಡುತಿರಲು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕರುಣೆಂಯುಖ್ಯವರ"ಗಿ ಈ ರುರುಗೆ ಹಿತ 
ವಾದ ನುಡಿಯಂ ಹೇಳ ಬಬ್ಬ ದೂತನನ್ನು ತುರಿ ಬಳೊಟ್ಲಿ ರು. 

ದೇವತೆಗಳಗೆ ಇ.ಸ್ಮೃನಾದ ಶುದ್ಧಾ ೦ತ8ಕರಣನಾದ ಆದೂತನು 
ಥಟ್ಟ ನೆ ಬಿಂದು ದುಃಖಿತನಾದ ರುರುನನಶ್ಲಿ ಿರಿತು-ವಿಲೆ 'ಜ್ಞಾನಕೀಲ 
ಚ ಸಕಲರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಳಗೆ ಕಳುಹಿದ 
ಕೊಟ್ಟರುವರು. ಭೂಸುರೋತ್ಸಮನೆ ! ನಿನಗೆ ಹತ್ತೆ ಸಿಗಳಾದ ಆ 
ದೇವತೆಗಳ ಹಿತವಾದ ನುಡಿಯಂ ನುಡಿವೆನು; ಆಲಿಸು. ದುಗುಡದಿಂದ 
ನುಡಿವ ಆ ನುಡಿ ಪ್ರನಯಲ್ಲ. ಎಲೆ ಧರಿ ತ್ವನೇ ಗತಾಯುವಾದ 
ಮನುಪ್ಯಸಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಆಂಯುಸ್ಸು ಇಲ್ಲ. ಗಂಧರ್ವಾಪ್ರ ರಃ ಸತಿ 
ಯೂದ ಈಕೆ ಗತಾಯುವಾಗಿರುವಳು. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಸಂಕಟ 
ಗೊಂಡು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೋಕದಲ್ಲಿಡಬೇಡ. ಮಹಾತ್ಮರಃದ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಮೊದಲೆ ನಿಕ್ಶ್ವ ಯಿಬ 
ರುನರು. ನೀನು ಆವುಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಕಿಟ್ಟಿ ಬದರೆ ಪ್ರಮದ್ವರೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ -ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ರುರು ಆತನಂ ಶುರಿತು-ಎಲೆ ಖೇಚರನೆ ! ದೇವತೆಗಳು ಅದಾವ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವರು. ಅದನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಹೇಳು. ನಾನು ಮಾಡುವೆನು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ರಶ್ತಿಸಜೇಕು- 
ವಿನಲು, ಆ ದೇವದೂತನು-ಎಲೆ ಭ್ಸ )ಗುನಂದನನೇ ! ನೀನು ನಿನ್ನು 
ಆಯುಗ್ಬನಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವನ್ನು ಈಕೆಗೆ ಡುಂ ಕೊಟ್ಟ ರೆ ನಿನ್ನು ನ 
ಯಾದ ಈ ನ್ರಮದ್ದರೆ ವಿಳಿವಳು -ವಿಂದನು. ತಿ ಖೇಚರೋ 
ತ್ರ ಮನೆ ! ಈಕೆಗೆ ಆಯುಬ್ಬ ನ ಅರ್ಧವನ್ನು ಹುಡುವೆನು. ಕೃ ಗಾರ 
ರೊಸವೇ ಬಡವೆಯಾಗುಲ್ಬ ನ್ನ ಈವಲ್ಲಭೆ MN, 

ಬ'ಕ್‌ NS ದೇವದೂತನೂ ಧರ್ಮರಾಜನ 
ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನಂ *ುರಿತು..ಎಲೆ ಧರ್ಮರಾಜನೇ ! ರುರುವಿನ 
ಮಡದಿ ಮಂಗಳಾಂಗಿ ಪ್ರಮದ್ದರೆ ಮೃತೆಯಾಗಿರುವಳು. ನೀನು 
ಒನ್ಸಿದರೆ ಆರುರುನಿನ ಆಯುಪ್ಕ್ಯದ ಅರ್ಧದಿಂದ ಆಕೆ ಬದುಕಶಿ, 
-ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಆತನು-ವಿಲೆ ದೇವದೂತನೆ ! ಅಂತು 


ಫ್ಲಿಂ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 


ಜಾಡಿ 





ವು. ನೆ ರುರುವಿನ ಮಡದಿಯಾದ ಪ ೈಮದ್ದುರೆ ಆತನ ಆಯುರ 
ರ್ಧದಿಂದಲೇ ಕೂಡಿ ಏಳಲಿ -ಎದು ಪ್ರುತ್ಯೂತ ರವಂ ನುಡಿದನು. 

ಧರ್ಮರಾಜನು ಅಂತು ನುಡಿಯಲು, ಬಳಕ ಆಕನ್ಸೊ ಸ 
ದ್ದರೆ ಆ ರುರುವಿನ ಆಯುಬ ಬೃನ ಅರ್ಧದಿಂದ ವ.ಲಗಿದ್ದ ವಳಂತೆ ವಿದ್ಧ 
ಳು, ಉತ್ತಮತೇಜಸ್ಸ ಅನ್ನು ವಾಡ ರುರುವಿನ ಜಾತಕದಲ್ಲಿ ಬಜ 
ನಡೆಯಿತು. ಬಹುವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದ ಆತನ ಆಖಯುಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವು ಮ 
ಡದಿಗೋಸ್ಟ ರ ಉಸ್ಮ ವಾಯಿತು. 

ಬಳಕ ತಾಯ, ೦ದೆಗಳು ಇಪ್ಟ್ಟವಾದ ಕ ಕುಭದಿವಸದಲ್ಲಿ ಆಪ್ರ ಮ 
ದ್ವರೆಗೂ ರುರುಗೂ ಮಡುವೆಯಂ ಮಾಡಿದರು. ಬಳಕ ಆರಂಪತಿಗಳು 
ಪರಸ್ಪರಹಿತೈೈ ಓಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂ ಕ್ರೀಡಿಸುತಿದ್ದರು. 

ಆರುರು ತಾವರೆಯ ಕೇಸರದಂತೆ ಕಂಭವಾದ ಸಾಂತಿಯುಲ 
ದುರ್ಲಭೆಯಾದ ಮುಡದಿಯಂ ಅಂತು ಪಡೆದನು: 


ಇಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯ್ಯಾನತರಂಗೀಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 
ಮಂಗಳಮುಸು 


— ee 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ತರಂಗ, 
( ಮಹಾತ್ಮರ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ *ಪ ಟಿನಿನಾರಣೆಯಾಗುವುದು, ) 
ರುರುಡುಂಡುಭಸಂವಾದ ; ಡುಂಡುಭವ್ಭತಾ ಲತ. 

ಬಳಕ ಆರುರು ಸರ್ಪಗಳಂ ಹೊಲುವೆನೆಂದು ನ ತನ್ರು್ಯವನಾಗಿ 
ದಾರುಣವಾದ ಕೋಪದಿಂದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಯುಧವಂಪಿಡಿದು ಕಂಡ 
ಎಲ್ಲಾಸರ್ಪಗಳನ್ನ್ಹೂ ಕೊಲುತಬಂದನು. ಒಂದುದಿವಸ ದೊಡ್ಡ ಅಡ 
ವಿಯಂ ಪೊತ್ಕಾ ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ವಯಸ್ಸು ಲ್ಯ ಡುಂಡಹುಭವನ್ನು (ಬರ 
ಡುತಲೆಯಹಾವು) ಕಂಡು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಕಾಲದಂಡೆದಂತಿರುವ ಸ್ಕೈಯ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ತರ ೦ಗ್ಮ ಫ್ಲಿಂ 





ಖಡ್ಗವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಅದನ್ನು ಕೊಲಬೇಕೆಂದಿರಲ, ಆಡುಂಡುಭವು 
ಆತನಂ ಕುರಿತು - ಎಲೆ ತನ ಸಯ | ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸ ಲ್ಭ ವೂ 
ಅನರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಹುನಿತನಾಗಿ ರಭಸದಿಂದ ಏಕೆ ನನ್ನು 
ನ್ಲುಕೊಲ್ಲುವೆ-ಎಂನಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ರುರು-ಸರ್ಪವು ನನ್ನ ಪ್ರಾ ಉನ್ನ 
ಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿತು. ಆಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ " ಯಾನಯಾನ ಸರ್ಪವನ್ನು 
ಕಾಣುವೆನೋ ಅಬದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಿತ್ಯುವೂ ಕೊಲುವೆನು ?' ಎಂದು ನಾನು 
ಕ್ರೂರವಾದ ಕಪಥವಂ ವರಾಡಿದೆನು,. ಆದಕಾರಣ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊ 
ಲುವೆನು, ಈಗ ನೀನು ಪ್ರ್ರಣಗಳಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಂ ಶಹೊಂದಂಟೆ- 
ಎನಲ್ಕು, ಡುಂಡುಭವು- ವಿಲೆ ಭೂಸುರನೆ ! ಮನುಪ್ಯೂರನ್ನು ಕಚ್ಚುವ 
ಸರ್ಪಗಳುಬೇರೆ. ಇನೂ ಸರ್ಪಗಳೆಂದು ಡುಂಡುಭಗಳನ್ನು ನೀನು 
ಕೊಲ್ಲುದು ಸ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸಃ ವಳಾನವಾದ ಅನರ್ಥ ವುಜ್ಯವು ಸೂ 
ಸರ್ಪಜಾತಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಹಿಂಸಾಕರ್ಮವಿಲ್ಲದನುಗೆ ಗಿಯೂ ಇತರಸರ್ಪ 
ಗಳಂತೆ ASSN ಬೇರೆಯಾದ ಸುಖವುಲ್ಯವು ಗಳಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಡುಂಡುಭಗಳನ್ನು ಧರ್ವುಜ್ಞ್ಯನಾದ ನೀನು ಬ 
ವುದು ತಕ್ಕುದಲ್ಲ -ನಿಂಒತು. 

ಆಗ ರುರು ಅದರ ಈಮಾತನ್ನು ಫೇಲು ಡುಂಡುಭವನ್ನು ಭ 
ಯಾಕುಲನಾದ ಉಯಹಿಯೆಂದರಿತು ಕೊಲಲಿಲ್ಲ. ಬಳಕ ಸಂತೈಸುತ್ತ 
ಆ ಡುಂಡುಭವಂ *ುರಿತು. ವಿಲೆ ಸರ್ವವೆ! ನೀನು ಯಾರು? ಏತ 
ರಿಂದ ಈದುಸ್ಸ್ಸಿತಿಯಂ ಪಡೆದಿರುವೆ?. ಎನಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಆಸರ ರೃವು- ಎಲೆ 
ರುರುನೆ! ನಾನು ಸೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ¢ ಸಹನ ಭೂತ > ಎಂಬ ಹೆಸರು ಯ 
ನಯಾಗಿದ್ದೆನು. ಆನಾನು ಬಬ್ಬ ಬಾ)ಹ್ವುಣನರೂಸದಿಂದ ಸರ್ರತ್ಯ್ಯವಂ 
ಹೊಂದಿದೆನು--ಎಿಂದಿತು. ಅದಕ್ಕ್‌ ರುರು ಮತ್ತೆ ಅದಂ ಈುರಿತು-ಐಲೆ ' 
ಭುಜಗೇಂದ್ರಾ ! ಬಾ್ರಹ್ವಣನು ಕ್ರೋಧಗೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ಏಕೆ 
ಕಹಏಿಬದನು? ಅನ್ನು ವಿಪ್ಪ್ರುಕಾಲದನರೆಗೆ ನೀನು ಈಕರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಬರಜೇಕು ?-ವಿಂದು ಬೆಸಗೊಳಲು, ಡುಂಡುಭವು-ಪೂನ ದಲ್ಲಿ 
ಖಗಮನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ವೈೇಣನು ನನ್ನ ಕಳಯನಾಗಿದ್ದನು. ಅಯ್ಯಾ ! 
ಆತನು ತನೋಬಲವಿಂಕೂಪಿ ಬಹುತೀರ್ಷ್ಯವಾದನುಡಿಯ್ಯ್ಯವನಾಗಿ 


ಪ್ಲಿಎಂ ಭಾರತೋಪೌಾಖ್ಯ್ಯಾನತರಂಗೀಕಿ. 


LL 
ದ ನು. ನಾನು ಜಿಕ ಸಂದಿನಲ್ಲಿ ಒಂದುದಿವಸ ಆಡುತ್ತ ತೃಣಮಯ 
ವಾದ ಸರ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಅಗಿ ಸ ಹೋತ್ರದನಿದ್ಕ ಆತನನ್ನು 

ಹೆದರಿಸಲು, po ಮೂರ್ಥಿತನಾದನು. ಸೊಲ್ಪ ಕಾಲವಾದ ಮ 
ಮತ್ತೆ ಮೆಲ್ಲ ಚೇತರಿಬಕೊಂಡು ಕೋಪದಿಂ ಸುಡುವನಂತೆಕನ ಉತ್ತ 

ದಾರುಣನಾದ ನಿಯಮ ವು ವನೂ ಸತ್ಯುವಚನನೊ ಆದ ಆತ ರೋಧನ 
ನು ನನ್ನನ್ನು ಸ ತ] ನನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸ ವುದಕ್ಕೆ ಎಂತಹ 
ವೀರ್ಫ್ರವುಖ್ಯ ಹಸೆ ರ್ನವನ್ನು ವಿಸಗಿದೆಯೋ ನೀನು ನನ್ನುರನದಿಂದ 
ಅಂತಸ ವೀರ್ಯ ವು ಸರ್ಪವಾಗುವೆ- -ಎಂದನು. ನಾನು ಆತನ 
ತನದ ಕಕ್ಕಿಯಂ ತಿಳಿದು ಅತ್ಯುಂತನ್ನಾಕುಲತೆಗೊಂಡು ಆಗ ಸಂಭ್ರಮ 
ದಿಂದ ನಮುಸ್ತರಿಬ ಮುಂದೆನಿಂತು ಬಪ್ಲಾಂಜಲಿಯಾಗಿಆತನಂಹುರಿತು - 
ವಲೆನ್ಲಾನಿಯೆ | ಕಳಯನೆಂದು ಖ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಾನು ಹಾಸ್ಕೃಕ್ಕೋ 
ಸ್ವರ ಈಸಾರ್ಯೂವಂಮಾಡಿದೆನು. ನೀನು ಫ್ಲೆಮಿಸು. ಈಕಾಪವನ್ನು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಉ-ವಿಂದು ಬೇಡಿಕೆೊಂಡೆನು, ಅದಕ್ಕೆ ಆತನು ಅತ್ಯುಂತ 
ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತನಾದ ನನ್ನುನ್ನುನೋಡಿ ಬಹುಸರಭಾ)ಂತನಾಗಿ ಅಡಿಗೆ 
ಡಿಗೆ ನಿಟ್ಟುನರಂಬಿಟ್ಟು_ನಾನುನುಡಿದ ಈನುಡಿ ವಂತೂ ಸುಲ್ಕಾ 
ಗೆದು. ನಿನಗೊಂದ)ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದನಾಲಿಸು. ನಿನ್ನು 
ಹರುಣನಚನನಂ ಕೇಳದುದರಿಂದ ಕನಿಕರವುಲ್ಳ ವನಾಗಿರುವೆನು. ೩ 
ದು ನಿನಗಾಗರಿ:-ಪರಿಕುದ್ದನಾದ ರುರುವೆಂಬಾತನು ಪ್ರಮತಿಯ 
ಪುತ್ರನಾಗಿ ಉದಯಿಸುವನು. ಆತನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಹಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೆ 
ನಿನಗೆ ಕಾನದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು. ವಿಂದನು, ಇಂತು ನಾನು 
ಆತನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟೃವನಾಗಿ ಸರ್ಪತ್ಕವಂಪಡೆದೆನು. ನೀನು ರುರು 
ಮೆದು ಪ್ರದ್ಧ ನಾದ ಪ್ರಮತಿಸುತ್ರ ನು. ನುನು ಈಗ ಸ್ಟಾರೂಸವಂ 
ಪಡೆದು ನಿನಗೆ ಹಿತವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು _-ವಿಂದು ಮಡಿದು ಆಮ 
ಹಾಯಕಬ ಹುಂತುನರರನೇಟ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ವಾರಿ ಗಳಂದ ಹೂಡಿ 
ಪ್ರಕಾಕಮಾನರಾದ ಸ ಸ್ವರೂ ಟು. ಮತ್ತು ಅಸಾಧಾರಣ 
ವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಲ್ಯ 2... ಗತರ ಣೆಗಳಗೂ ಕ್ರೆ ಷ್ಠ 
ನಾದನನೆ ! ಅಹಿಂಸೆ ಪರಮಧರ್ಯವು. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ಯಾಹ್ಮ್ರಣನು 


(21) ನಾಲ್ಕನೆಯ ತರಂಗ, ಫ್ಲಿಪ್ಲಿ 





ಖಾಎಪ್ರ)ಣಿಗಳನ್ನೂ ಹಿಂಬಸಭಾರದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಾ )ಹ್ದುಣನು 
ಸೌಮ್ಯೂನಾಗಿಯೇಅರುನನೆಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಕು)ತಿಯುಂಟು. ಬ್ರಾ 
ಹ್ವೃಣನು ವೇದನೇದಾಂತಗಳನ್ನು ತಿಳದನನಾಗಿಯೂ ಸರ್ವಭೂತಗ 
೪ಗೂ ಅಭಯಸೃದನಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. ಅಹಿಂಸೆ, ಸತ್ಯಾನಚನ, 
ಹಪ್ಲಮೆ-ಎಂಬಿವು ಆತನಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. ಬಾ 

ಪ್ರುಣರಿಗೆ ವೇರಧಾರಣೆ ಸರನುಧರ್ವವು. ಹ್ಲತ್ರಿಯನ ಧರ್ವುವು ಯಾನ 
ದುಂಬೋ ಅದು ನಿನಗೆ ಯುಕ್‌ ವಲ್ಲ. ಶಿತಿಸುವುದೂ ಚು ಬನ್ನು 
ವುದೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪರಿಪೊಲಿಸುವುದೂ ಪ್ಲತ್ರಿಯನ ಕರುವು. ವಿಲೆ 
ರುರುವೆ! ನನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು... ಇಜನಮೇಜಯನ ಯಜ ನ್ವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ಪಗಳ ಹಿಂಸೆಯೂ ಭಯಸಟ್ಟ್ಟ ಸರ್ಪಗರ್ಗಗೆ ತಸೋನೀಗ್ರಾಬವೀಯು 
ಕ್ರನ-ದ ಮೇದವೇದಾಂಗನಾರಗನಾದ ಭೂಸುರೋತ್ತನ ಮನಾದ ಆ ( 
ಕನದೆಸೆಯಿಂಂದ ಸಂರಕ್ಷ್ಮತೆಯೂ ಉಂಟಾಯಿತು -ವಿನಳು, ರುರು 
ಆತನಂ ಕುರಿತು -ವಲೆ ಭೂಸುರೋತ್ಸಮನೆ ! ಜನಮೇಜಯರ. ಜನು 
ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಎಂತು ಹಿಂಬ೧ದನು? ಅಥವಾ ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳ ಏಕೆ 
ಹಿಂಸೆಗೆ ಬಳಗಾದುವು? ಬುದ್ದಿ ಕಾಲಿಯಾದ ಆಸ್ಮೀಕನು ಏಜ ಸರ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಬದನು ? ಇದನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವಿಸ್ಮರದಿ?ದ ಶೇಳಲಬೇಶ್ಲಿ 
ಸುವೆನು-ವಿಂದು ಬೆಸಗೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆಸರುಬ-ಐಲೆ ರುರುವೆ ! 
ಮಹತ್ತಾ ದ ಆನಿ ಸೀಕ್‌ಚರಿತವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಟ್ವುಣರು ನುಡಿವರು. ಅನರ 
ದೆಸೆ ಯಿಂದ ಕೇಳುವೆ, ನ:ನು ಈಗ ಗಮನದಲ್ಲಿ ತ್ವುರೆಯು್ಯ ವನಾ 
ಗಿರುವೆನು-ವಿಂದು ನುಡಿದು ಸಮರ್ಥನಾದ ಆತನು ಯೋಗದಿಂದ 
ಅಂತರ್ಧೂನನಂ ಹೊಂದಲು ರುರು ಆ ಆಕ್ಕ್ಯರ್ಯವನ್ನು ಈಂಡು 
ಸಂಭ್ರುಂತಹೃ್ರದಯನಾದನು, ಮಹಲಕ್ಲಾಡ ಬಲನಂ ತಾಳ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಓಡಾಡುತ್ತ, ಅಂತರ್ಜಿತನ:ದ ಆಯಿಯನ್ನು ಹಾಣಲಿಚಿ ನ ಕಾಂತ 
ನಾಗಿ ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಹಡನೆಯೆ ಮಹತಾ ದ ಚಿತ ವೈಕಲ್ಯುವಂ 

೦೧ ೨ ಮು 

ಹೊಂದಿ ಪ ಪ್ರಜ್ನ ತನಿ ಪವನಂತಾದನು. ಆನುಹರ್ನಿಯ ನುಡಿಯನ್ನು 

ಸತ್ಯವೆಂದು ಜ್‌ ಭಾವಿಸುತ್ತ ವಿಚ್ಚತ್ನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು . 
ತಂದೆಯಂ ಕುರಿತು ಅರ್ಥಯುಕ್ತವಾದ ಡುಂಡುಭನ ನುಡಿಯೆಲ್ಲ 


ಫ್ಲಿಕೆ ಭಾರತೋಪೌಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ವನ್ನೂ ಹೇಳ-ಆತನು ಹೇಳದ ಸಂಗ್ಲತಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕೇಳಲಪೇಶ್ಷಿಸು 
ವೆನು-ವಿಂದು ಆನಿಪಯವನ್ನು ಬೆಸಗೊಂಡನು, 


ಅಂತು ಆತನ ತಂದೆ ಬೆಸಗೊಳಲ್ಫಟ್ಟವನಾಗಿ ಬಳಕ ಆಲೆಖ್ಯಾ 


ನವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ತಿಳಯಿಸಿದನು-ವಿಂದು ನಿರೂಪಿಬದನು. 
ಅಂತು ಭಾರತೋಸಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗೀಕಿಯಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ತೆರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
ಮಂಗಳಮಸ್ಸು * 


ವಾ 


ಐದನೆಯ ತರಂಗ. 


ಪಾ ರಳು. 


(ಸಂತಾನಲಾಭದಿಂ ಏತ್ಛ್ರಗಳಗೆ ಸದ್ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದು.) 





ಆಹೀಕಹರತು ರುಗಳ ಆಖ್ಮಾನ, ಜರಷ್ತುರುವಿಗೂ ಆತನ ಓತ ಗಳಗೂ ಸೃವಾದ 
೨ ಇ್‌ ಇ ತ್‌ ಲ ಶ್ರ 
ವಾಸುಕಿಯ. ತಂಗಿಗೂ ಜರತ್ಥಾರುವಿಗೂ ವಿವಾಹ, 
ಆಸ್ಮೀಕೋತ್ಪತ್ತಿ ಕೆ ಜರತ್ಥ್ಯಾ ರುವಿನ ಏತಗಳ ಬೆಂ8ಖನಿವಾರಣ. 


ಕೌನಕನು ಸೌತಿಯಂ ಕುರಿತು-ರಾಜಕ್ರೋಪ್ಮನಾಡ ಆ ಜನ 
ಮೇಜಯರಾಜನು ಬಿಕೆ ಸರ್ಪಂಯಾಗವೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು 
ನಾಕಗೊಳಿಬಿದನು? ಅದನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಡೆದಂತೆ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 
ತಪಸ್ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿನಿದ ಭೂಸುರೋತ್ತಮನಾದ ಆಸ್ಮೀಕನೂ 
ಪ್ರಜ್ಚಲಿಸುವ ಅಗ್ಲಿಯದೆಸೆಯಿಂದ ಬಿಕೆ ತ್ಮಿ ಬಿಡನು ? ಸರ್ಪಯಾಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಆ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ಯಾರ ಮಗನು? 
ಆ ಭೂಸುರೋತ್ತ ಮನೂ ಯಾರ ಮಗನು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕು-ಎಿನಲು, ಸಾತಿ ಆತನಂ ಕುರಿತು. ವಿಲೆ ಭೂಸುರನೆ ! ಆಸ್ಟೀ 
ಈಚರಿತವಂ ನುಡಿವೆನು. ಇದು ಮಹತ್ಮಾ ದುದು. ನುಡಿವವರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತ ಮುನೆನಿಬರುವನೆ | ಅದನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಶಿಸುವವಿಂದನು. ಮತ್ತೆ 
ಕೌನಕನು-ಸುರಾತನನೂ ಬಾ )ಹ್ವುಣನೂ ಯಶಸ್ನಿಯೂ ಆದ 
ಆ ಆಸ್ಮೀಕನ ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಕಥೆಯನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಾನು ಕೇಳ 
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ಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು-ವಿನಲು, ಸಾತಿಯಿಂತೆಂದನು: ವಿಲೆ ಕನಕನೆ! 
ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣರು ಈಯಿತಿಹಾಸನನ್ನು ಪುರಾತನವೆಂದು ಹೇಳುನರು. 
ಇದು ನೈನಿಪಾರಣ್ಣುವಾಸಿಗಳಗೆ ವ್ಯಾ ಸಮುನೀಂದ್ರನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಸ 
ಟ್ಟುದು. ಆ ವ್ಯಾ ಸಮುನೀಂದ್ರನ ಶಿಪ್ಪನೂ ಮೇಧಾವಿಯೂ ಆದ 
ರೋಮಹರ್ಶಣನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ನನ್ನ್ನ ತಂದೆ ಸೂತಮುನಿ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
ನಾನು ಆತನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕೇಳದೆನು. ಈಗ ಜೆಸ 
ಗೊಂಡ ನಿನಗೋಸ್ವರ ಸಕಲಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ಆ ಆಸ್ಮೀಕೋ 
ಪಾಖ್ಯ್ಯಾನವೆಲ್ಲನನ್ನ್ಹೂ ನಾನು ಕೇಳದಪ್ರ ಕಾರದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. 

ಆ ಆಸ್ಮೀಕನ ತಂದೆ ಜರತ್ವಾರುವೆಂದು ಪ್ರ ನಾದವನು. 
ಆತನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾನನೂ ಸನುರ್ಥನೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಯೂ 
ನಿಯತವಾದ ಆಹಾರವು ನನೂ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಉಗ್ರವಾದ 
ತಸದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಸನೂ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಗ್ರಾಮೈಕರಾತ್ರವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಸ್ಕ್ಯನೂ ಧರ್ಮಜ್ಞ್ಯನೂ ತೀರ್ಷ್ಚೃನಾದ ನಿಯಮವುಜ್ಯ ವನೂ ಆಗಿ 
ದ್ದನು. ತ ನೋಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಣ್ಫಾತ್ಸ್ರನಾದ ಆ ಜರತ್ವಾರು 
ಇಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಸಾಲವಾಗುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಮನೆ 
ಯುಖ್ಯವನಾಗಿ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿರುಗಿದನು. ಪುಣ್ಯಕಾಲಿಗಳಲ್ಲ 
ದವರಿಗೆ ಆಚರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ದೀಕ್ಲೌೆಯಂ ವಹಸಿ ವಾಯುಭ್ನ 
ನೂ ನಿರಾಹಾರನೂ ಆಗಿ ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ವಂ ಮಾಡುತ್ತ ನಿಯಮದಿಂದ ಕೃ ಕನಾಗಿದ್ದನು. ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ಞರಿಸುವ ಅಗ್ಲಿಯೆಂ ಹೋಲುತಿದ್ದನು. ಆತನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತ ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಅದೊಂದು ಗುಂಡಿಯೊಳಗೆ 
ಕೆಳಗೆ ಮುಖವುಲ್ಯವರೂ ಮೇಲೆ ಸಾಲುಗಳುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗಿ ಜೋಲಾ 
ಡುತಿದ್ದ ತನ್ನು ಏಿತಾಮಹರನ್ನು ಕಂಡನು. ಬಳಕ ಅನರನ್ನು 
ಈುರಿತು-ನೀವು ಯಾರು? ಒಳಗೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ನಿತ್ಯವೂ ವಾಸ 
ಮಾಡುವ ಮೂಸನಕದಿಂದ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ತಿಂದುಹಾಕಲ್ಕಟೆ ಮ 


ಪಿ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಬೇರುಲ್ಯ ಹೊಂಡನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕೆಳಮೊಗವುಜ್ಯವರಾಗಿ ಈ 
ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನೇಲಾಡುತಿರುಐರಿ-.ನಿನಲು, ಏತ್ಛ್ರಗಳು ಆತನಂ ಈುರಿತು- 
ನಾವು ತೀಘ್ಷ್ಮ್ಮೈವಾದ ನಿಮಮವುಲ್ಯ ಯಾಯಾವನರರೆೇಬ ಖಯಮನಿಗಳಾು. 
ವಿಲೆ ಬ್ರಹ್ಟುಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನುನೆ | ಸಂತಾನನಸಕದಿಂದ ನೆಲವಂ ಈುರಿತು 
ಕೆಳಗೆ ಹೋಗುವೆವು. ನಮಗೆ ಜರತ್ವಾರುವೆಂದು ಸಂತತಿಯೊಂದೇ 
ಇರುವುದು. ನಾವು ಅಲ್ಪ್ರಭಾಗ್ಯ್ಯರಾದುದರಿಂದ ಮಂದಭಾಗ್ಯೃನಾದ 
ಅವನು ಕೇವಲತನಸ್ಸನ್ನು ಆಕ್ರಯಿನಿರುವನು, ಆಅನಿಮವೇಕ ಪುತ್ರ 
ಲಾಭವಿಪಯದಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯಂ ಬಲ್ಬನು. ಆದಕಾರಣ ಸಂಶಾನ 
ವಿಲ್ಲದುದರಿದ ನಾವು ಈ ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಜೋಲಾಡುತಿರುವೆವು. 
ಅನನು ನಮಗೆ ನಾಥನಾಗಿದ್ದರೂ ಪಾಹಿಗಳಂತೆ ನಾವು ಅನಾಥರಾಗಿ 
ರುವೆನ್ರು... ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖಕರನಾದ ಸಂತತಿ ಯಾರಿಗೆ ಇಲ್ಲವೋ 
ಅವರು ವಿಪ ಪ್ರಣ್ಳಾವಂ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ ಪಡೆ 
ವುದಿಲ್ಲ. ವಿಲೆ ಸತ್ಪುರುಪನೆ |! ನೀನು ಯಾರು ? ನಂಟಿನಂತೆ ನಮ್ಮ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಕರಪಡುವೆ. ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿ 
ಯಬೇಕ ಂದಿರುವೆವು. ಮು ತಿ ಇತ ೂಂಡ ನಮ್ಮನ್ನು ಹುರಿ 
ತು ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಏಕ ದುಂಖಿಸುವೆ? -ವಿಂದರು. 
ಕರತ್ವಾರು ಅವರ ಮಾತನ ್ಲಿ ಕೇಳ -ನೀವು ನನ್ನು ಪೂರ್ವಿಕ 
ರಾದ ನಿತಾಮಹರಿಂದ ಒಡಗೂಡಿದ ಏತೃಗಳಲ್ಲವೆ ? ನಾನು ಜರತ್ವಾಾ 
ರು. ಈಗ ನಾನು ಏನಮಾಡಲಿ ? ಹೇಳ-ವಿನಲು, ಏತ್ಛೃಗಳು- 
ಅಪ್ಪಾ ! ನಮ್ಮ ಕುಲವು ಸೆಂತಾನದಿಂದ ಏಳಗೆಯಂ ಹೊಂದುವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೋಸುಗನಾಡರೂ ನಮುಗೋಸುಗವಾದರೂ ಧರ್ಮ 
ವೆಂಬುದಕ್ಟೋಸುಗವಾದರೂ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಉಜ್ಜು ಗಿಸು. ಅಯ್ಯಾ! 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ರ ನಂತರು ಯಾವಗತಿಯಂ ಪಡೆವರೋ ಆ ಸದ್ಗತಿ 
"ಮನ್ಸು ಇತರರು ಧರ್ಮಫಲಗಳಂದಾಗಲಿ; ಗಳಯಿಬಿದ ತನಸ್ಸು 
“ಗೆಳಂದಾಗವನಿ ಪಡೆಯದು. ಆದಕಾರಣ ನಮ್ಮ ಐತಾತಿನಿಇದ ನೀನು 
ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಿಕೂಂಡು ಸಂತತಿಯ ವಿಪಯದಲ್ಲಿ ಪ)ಭುತ್ಸುವಂ 


ಮಾಡು. ನಮಗೆ ಅದು ಉತ್ತಮವಾದ ಹಿತವು-ವಿಂದರು. ಜರ 


ಐದನೆಯ ತರಂಗ. ಫ್ಲಿತಿ 
NS 
ತ್ವಾರು ಅನರಂ ಈುರಿತು-ನಾನು ನನ್ನು ಬದುಕೆಗೋಸ್ನರ ಮದುವೆ 
ಯಂ ಮಾಡಿಕೊ್ಯುವನಲ್ಲ. ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ನಿಮ್ಮ್ಮ ಹಿತಕ್ಟೋಸ್ತ್ವರ ಮದುವೆಯಂ ವಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನಾನು 
ನಧಿಸೂರ್ವಕನಾಗಿ ಮದುವೆಯಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವಿವ ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನುದು 
ಇದೊಂದು ಕಪಥವುಂಟು. ಇದರಂತೆ ಕ ಆಗಲಿ, ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನನು ಪ್ರನರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ನಂಟರು ಹಡುವ ತನ್ನ 
ನನ್ನ ಹೆಸರವಳೇ ಆಗಿರಬೇಕು, ಭಿಷ್ನಯಂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಅವ 
೪ನ್ನು ನಾನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರಿಗೈಹಿಸುವೆನು. ಬಡನನಾಡ 
ನನಗೆ ಕನ್ನೊಯನ್ನು ಯಾವನು ಇಂತು ವಏಿಶೇಷದಿಂ ಹುಡುನನು? 
ಯಾವನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟರೆ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಗ)ಹಿಸುನಂತೆ ಪ್ರತಿ 
ಗ್ರಹಿಸುವೆನು, ವಿಲೆ ಏತೃಗಳರಾ ! ಇಂತು ನಾನು ಮಡದಿಗೋ 
ಸ್ವರ ಪ ಈ ಯತ್ನ ಮಾಡುವೆನು. ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆತೆರದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ು ಪ್ರಪತಿ! ೯ಸುವುದಿಲ್ಲ -ನಿಂದು ನುಡಿದನು. 
ಬಳಕ ಆತನದ ಮದುವೆಗೋಸ್ಟರ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ತಿರುಗಿದನು. ಆದರೂ ಮಡದಿಯಂ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವುಕಾಲವಾದ 
ಬಳಕ ಆತನು ಮತಗಳ ನುಡಿಯಂ ನೆನೆಯುತ್ತ ಉಂದು ಪಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕನ್ಯಾಭಿಪ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಮೆತ್ತಗೆ ಮೂರಾವೃತ್ತಿ ಕೂಗಿದನು. 
ಮಸುಕ ತನ್ನು ತಂಗೆಯಂ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಬೇಕೆಂದ್ಭ 
ಜರತ್ಕಾರುನಿನ ಆನುಡಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿನಿದನು. ಆದರೆ NL 
ಆಕೆ ತನ್ನು ಹೆಸರನಳಲ್ಲವೆಂದು ಚೆ: 'ತಿಸುತ್ತ ಆಕಯಂ ಪರಿಗ ಗ್ರಹಿಸಲು 
ಇಷ್ಟ್ಟನಡಲಿಲ್ಲ. ಸವಳಾನನಾದ ಹೆಸರುಸ್ಯವಳನ್ನ್ನ RS 
ವೆನೆಂದು ಮಹಾತ ತಪನ್ನಿಯೂ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಸ್ವ್ಯನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನ 
ಮನೋಭೀಸ್ಮ್ಮವಿದ್ದಿತು. ಈ 'ಆಜರತ್ವಾ. ರು ಆ ವಾಸುಕೀಯಂ 
ಈುರಿತು-ವಿಲೆ ಫುಜಂಗರಾಜನೆ ! ನಿನ್ನು ಈ Ns ಹೆಸರೇನು ? 
ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳು-_ವಿನ-2, ವಾಸುಕಿ ಆತನಂ ಕುರಿತು -ವಿಲೆ ಜರ 
ತ್ವ್ವಾರುವೆ [ ನನ್ನು ಈ ತಂಗಿಯ ಹೆಸರು ಜರತ್ವಾರುವೆಂದು. ನನ್ನಿಂದ 


ಫ್ಲಿಳ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಕಿ. 


RN 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕ ಈ ಸುಇದರೂಂಗಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸು. ನಿನಗೋಸ್ತ.ರ 
ವೇ ಈಕೆಯನ್ನು ನನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಎಲೆ ದ್ವಿೀಹೋತ್ತ 
ಮನೆ! ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಮನನನಿಡು- ಎಂದು ನುಡಿದು ಬಳಕ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಮಹದಿಯನ್ನಗಿ ಆತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆಜರತ್ವಾರುನೂ ಕಾಸ ) 
ವಿಧಾನದಿಂದ ಆಕೆಯಂ ಪೃತಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
ಎಲೆ ಕೌನಕನೆ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ "" ಜನಮೇಜಯರಾಜನ ಯಜ್ಞ 
ದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿಯಿಂದ ದಹಿಸಲ್ಬ; ಡುವಿರಿ?»' ವಿಂದು ಸರ್ಪಗಳಗೆ ಹ 
ಸೆಯಿಂದ ಶಾಪ ವವುಂಟ್‌ನಿದ್ದಿತು. ಆಕಾಪದ ಪರಿಹಾರಕ್ಟೋಸ್ಟರ 
ವಾಸು, ಮಹಾತ್ವುನೊ ಸುವ್ರತನೂ ಆದ ವರನಿಗೆ ತನ್ನು ತಂಗಿಯಂ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಜರತ್ಯಾರು ವಿಧಿಪೂರ್ನಕನವಾಗಿ ಆಜರತ್ಕ್ಯಾರುನನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾದನು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಸ್ಮೀಕನೆಂಬ ಸತ್ಸುತ್ರನು ಉದ 
ಯಿಬಿದನು. ಆತನು ತಪಬ್ಬ ; ಮಹಾತ್ವುನು ; ವೇದವೇದಾಂಗಪಾ 
ರಂಗತನು ; ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಮನು ; ಮಾತಾನಿತೃಗಳ ಭಯಂ 
ಪರಿಹರಿಸುವವನು. 
ಬಳಕ ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆಯಲು, ಇನಮೇಜಯರಾಜನು 
ಸರ್ಪಸತ ವೆಂಬ ವಹಾಯಚಜ್ಚ್ಯವಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆರಂಭಿಬದನು. 
ಆಯಜ್ಚ್ಯನು ಸರ್ಪಗಳ ವಿನಾಕಕ್ರೋಸ್ತರ ಪ್ರವೃತ್ತ ವಾಗಲ್ಕು 
ತೃ ಮಾತ್ರ ಗಳು ವಿನಿಬದ ಮತ್ತು ಇತರಗಳಾದ ಸರ್ಪಗ 
ಳನ್ನು ಮಾತೃಕಾನನಿಂದ ಬಿಡಿಬದನು. ನೌಂತತಿಯಿಂದ ತೆನದಿಂದ 
ನಾನಾವೈತಗಳಂನ ಮತ್ತು ವೇದಾಧ್ಭ್ಯಯನದಿಂದ ಬತ ಗಳನ್ನು 
ದಾಟ Sipe ನಭಿಹುವಿಧನಾದ ರಕ್‌ ಕಯದ ಯಜ್ಚ್ಯಗೆ 
ಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಚರ್ಛೆಯಿಂದ `ಗಳನ್ನ್ಹ್ಬೂ ಸಂತತಿ 
ಯಿಂದ ae ತೃನ್ನಿ ಗೊಳ ಸಿದನು. ಮಹಾವ್ರತನಃದ 
ಜರಶ್ಯ್ವುರು ಆಸ್ಮೀಕನೆಂಬ ಪ್ರತ್ರ ನನ್ನು ಪಡೆದು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪೊದಿಬ ಹಿತೃಗಳ ಮೊಹಾಭಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬ 
ಬಹು ಕಾಲವಾದಮೇೋಲೆ ತಾನೂ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿ ತನ್ನು ಆ ಪೊರ್ಕಿ 
ಈರೊಡನೆ ಕೂಡಿದನು. ಈಯಾ ನೀಕೋಪೊಖ್ಯಾನನನ್ನುು ಇದ್ದ. ತೆ 


ಆರನೆಯ ತರಂಗ, ರ್ತಿ 





ನಾನು ಹೇಳದೆನು. ಎಲೆ ಭೃಗುವಠ್ಯಾನೆ ! ಹೇಳು... ಇನ್ನೇನನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ?-ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಇಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಐದನೆಯ ತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 
ಮಂಗಳಮಸ್ಸು . 
ವಾ ಪುಲಿ ಯು... 
ಅರನೆಯ ತರಂಗ. 

(ಚಪಲತೆಯಿಂದ ದುಡುಕಿದರೆ ಸಾರ್ಫ್‌ವು ಡುವುದು.) 
ಕದು)ವಿಗೂ ವಿನತೆಗೂ ಕ್ಕತರ ದೆಸೆಯಿಂದ ವರಲಾಭ ; ಕದ್ರುವಿಗೆ ಸರ್ವೋತ್ಸತ್ತಿ ; 
ವಿನತೆಗೆ ಅರುಣೋತ್ಸುತ್ತಿ, ವಿನತೆಗೆ ಅರುಣನ ಶಾವವ್ರು 

ಕನಕನು ಸಾತಿಯಂ ಕುರಿತು-ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಸಾಧುವೂ ಆದ 
ಆಸ್ಮೀಕನ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ವಿಸ್ಮ ರದಿಂದ ಶೇಳುವನಾಗು. 
ನಮಗೆ ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಆಸೆಯುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಬಲೆ 
ಸೌಮ್ಯಾನೆ ಕ ಮ್ರದುವಾದ ಅಕ್ಲರಪದಗಳಂದ ಹೂಡಿ *ಿವಿಗಿನಿದಾಗಿರು 
ವಂತೆ ನೀನು ನುಡಿಯುವೆ. ಅಯ್ಯಾ ! ನೀನು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಂತೆ 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ನಾವು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತೋಪಪಡುವೆವು. ನಾವು 
ನಿತ್ಯೃಪೂ ಕೇಳಲೆಂದು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟು. ಈಯಾ 
ಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ ನಿಂತು ಹೇಳರುವನೋ ಅಂತು ನೀನು 
ಹೇಳು-ವಿನಲ್ಲು, ಸಾತಿ-ಆಯುಪ, ಎ೨ತನೆ [ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಹೇಳುತಿರು 
ವಾಗ ನಾನು ವಿಂತು ಕೇಳರುವೆನೋ ಅಂತು ಈ ಯಾಸ್ಮೀಕೋಪಾ 
ಬ್ಯಾನನಂ ಹೇಉವೆನು:- 

ಹಂದೆ ಡೇವಯುಗದಲ್ಲಿ ಭ್ರಣ್ವಾನಿನೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯರಾದ 
ಅಬ್ಬ ರು ಪ್ರತ್ರಿಯರಿದ್ದರು. ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರಾದ ಅವರು ರೂಪದಿಂ 
ಕಂಗೊಳಸುತ್ತ ಆಕ್ಟ ರ್ಯುವನುಂಟುವರಾಡುತಿದ್ದರು. ತದ್ರೂವಿನತೆ 
ಯರೆಂಬ ಅವರಿರ್ವ್ವರು ಕಕ್ಸೃಪನಿಗೆ ಮಹದಿಯರಾದರು. ಬ್ರಹ್ವುನಿಗೆ 


ಳೆಂ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಸವತಕಾನನಾದ ಕಳ್ಳ್ಯೂಪನು ಪರಮಹರ್ಪದಿಂದ *ೂಡಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಆಧರ್ಮ ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ನರವಂ *ಕರುಣಿಬದನು. ಉತ್ತ ಮೆಯರಾದ 
ಅವರಿರ್ವ್ವರೂ ಪತಿ ಕೊಟಿ, ಮೇಲಾದ ನರನಂ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಪ 


ಟಿ 

ಗೊಂಡು ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಂ ತಾಳಿದರು. ಕದ್ರು) ಸಮಾನ 
ವಾದ ವರ್ಚಖ್ಯನಿಂದ ಕೂಡಿದ ' ಸೆಹಸ್ರ್ರೈ ಸಂಶಯ ಸರ್ಪಗಳು 
ನನಗೆ ಪ್ರತ್ರರಾಗಬೇಕೆಂದು ವರವಂ ಯಾಚಿ೧ದಳು. ವಿನತೆ ಬಲ 
ದಿಂದಲೂ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೂ ಕರೀರದಿಂದಲೂ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೂ 
ಕದೂ ಸತ್ರರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕರಾದ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. 
690 pel » ಭ್‌ 

ನಿನ್ನು ಇಪ್ಪ್ಟದಂತೆ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಳುಳು ನಿನಗಾಗಲಿ? ಎಂದು ki 
ಪನು ಆಕೆಗೆ ವರವಂ ಕೊಟ್ಟನು. ವಿನತೆ ತನ್ನು ಭರ್ಥನೆಯರತೆ 
ವರವಂ ಪಡೆದು ಸಂತೋಪಷಗೊಂಡಳು. ಅಂತಹ ಅಧಿಕನೀರ್ಯಾರಾದ 
ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು ಕೃೃತಕ್ಕೃತ್ಛೈ ಯಾದಳು. ಕ್‌ದು ಸವತಾ 
ನವಾದ ವರ್ಚಸ್ಸು ಳ್ಳ ಪ್ರತೃಸಹಸ್ರವಂ ಪಡೆದು ಸಂತೋಪವನೈದಿ 
ದಳು. ಮಹಾತಸಸ್ಹಯಾದ ತಶ್ಯೃಪನು ವರಲಾಭದಿಂದ ಸಂತುಪ್ಪೈ 

ಲ [44 

ಯರಾದ ಅವರಿರ್ವೃರನ್ನೂ ಗರ್ಭಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಫೋಸಿಸಬೇಕು?' ಎಂದು ನುಡಿದು ವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಬಹುಕಾಲವಾದಬಳಕ ದು ರ) ಸಾಸಿರಮೊಟ್ಟೈಗಳನ್ನ್ಹೂ ವಿನತೆ 
ವಿರಡುಮೊಬಟ್ಟೆ ಸ್ಲೈಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಸವಿಬದರು. ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರು ಸಂಘಂ 
ಪ್ರೈಯರಾಗಿ ಅವರಿರ್ವ್ವರ ಮೊಟಿ ನೈಗಳನ್ನೂ ಬೆಚ್ಚ ಗಿರುವ ಭಾಂಡಗೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಐನೂರು ವರುಷಗಳ ವರೆಗೆ ಇಟ್ಟು ೋಬನಿಡರು. ಬಳಕ 
ಐನೂರನೆಯ ವರ್ಪದಲ್ಲಿ ಕದ್ರುವಿನ ಮಫ್ತಳು ಈಚೆಗೆ ಹೊರಟರು. 
ಐನತೆಯ ಮೊಟ್ಟೆ ಗಳಂದ ಇಬ್ಬ ರು ಮಕ್ಕಳು ಈಚೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ, 
ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ಮೋಹವುಲ್ಯ ತ್ಯ ನಿಯಾದ ಏನತೆ ನಾಚಿಕಗೊಂಡು 
ಸೊಟ ಕೈಯನ್ನು ಬಡೆದಳು. ಅಲ್ಲಿ? ಮಗನನ್ನೂ ಕಂಡಳು. ಅವನ 
ಕರೀರದೆ ಮೇಲಣಭೂಗ ಮಾತ್ರ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ಕೆಳಗಣಭಾಗ 
ನಿನ್ನ ಸೇರಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪು ತ್ರನು ಕ್ರೊ ೋಧಾವಿಪ ನಾಗಿ- -ವಿಲೆ ತಾಯೆ ! 


(೬) ಆರನೆಯ ತರಂಗೆ. ಕೆಂ 


SL BEC ENS 
ನೀನು ಲೋಭದಿಂದ ಕೂಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಅಂತು ಅಸಮಗ್ರಕರೀರನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಯಾನಳೊಡನೆ ಹುರುಡು 
ಳಾಗಿರುವೆಯೋ ಆಕೆಗೆ ಐನೂರುವರುಪಗಳವರೆಗೆ ದಾಬಯಾಗಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನು ಈ ಮಗನು ನಿನ್ನುನ್ನು ದಾಸ್ಕೊದಿಂದ ಬಿಡಿಸುವನು. ಮೊಬ್ಬ 
ಯನ್ನು ಒಡೆದು ನನ್ನನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಇವನೆನ್ನೂ ಅಂಗವಿಲ್ಲದವ 
ನನ್ನಾ "ಯೋ ಮ ಅಂಗವುಖ್ಯವನನ್ನಾ ಗಿಯೋ ಮಾಡಿದರೆ 
ನಿನ ಸ್ಪ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ತಖ್ಬ ಸನು. ನಿರಾ ಬಲವುಲ್ಯವನಾಗ 
A ನಿನಗೆ ಕತಿ ಕ್ಥೈಯಿದ್ಧರೆ ಐನೂರುವರುಪಗಳ ಮೇಲಣ 
ph ನ ಬನ ಕರವನ್ನು ನೇಕ ಪ್ರ ಜಿ ತಿಪಾಠಿಸಚೇಕು-ಎಂದು ವಿನತೆಯಂ 
» ಅಂತರಿಷ್ಣಗತ ತನಾಗಿ ಆಗ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಅರುಣನಾಗಿ ಸಾ ಐಲ ಬಿಟ್ಟನು, 
pe ಉದಯಿಸುವ ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಇನ್ನ ತೆ 


ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ ಪ್ರಜ್ನಲಿಸುವ ಆ ಅರುಣನನ್ನು ಹಂಡು ಮೆಚ್ಚಿ ಬ 
ನನ್ನು ಸಾಂಧಿಯನ್ಸ್‌ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆ ಅರುಣನೂ ಮಹಾ 
ಕಾ] ಪನ್ನು ನಾಗಿ ಸಕಲಲೋಕಪ್ರದೀಪಕನಾದ ಸೂರ್ಯನ ಆರಥ 
ವನ್ನು ಹತ್ತಿ gE ಅಮರನನಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಪನ್ನುಗಭಹ್ನಕನಾದ ಗರುಡನೂ ನಿಯತೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆತ 
ನು ಹುಟ್ಟು ತಲೆ ಹೆಧಿತನಾಗಿ ಬ ಶ್ರ ಹ್ಹನಿಂದ ತನ್ನ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ನಿಯಮಿ 
ಹವಾದ ಅನ್ನುಪಂಗ್ರ ಗ,ಹಿಸಲಿಜ ಯಿಂದ ವಿನತೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಹೂರಟನು. 
ಇದೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಮ ) ತಮಥನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇನಿಯಿಣ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಸೂಜೆಸಲ್ಪಟ್ಟ ), ಅನೋಫಬೂನುಟ್ಯ ವೇಗಕಾಲಿಗಳಾದ ಕುದುರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕ ಕ್ರೇನ್ಮ ಹ ಮುನ್ಟಿಲ್ಲದ ದಿವ್ಯಾ 3 ಯುತನಾದ ಸರ್ವಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಜಿಕ ಎದಕ್ಕಿಂತ: ೂತ್ತಮನವಾದುದಿಲ್ಲವೆನಿಇದ ಉಟ: ಟು 
ಸ್ಲೈೆಂಬ ಅಶಕ್ಕರತ್ಲುವು ಸವರಾನಕ್ಕೆ ಬರುತಿರಲು, ಆ ಅಕ್ವತಂಗಿಯರಿರ್ದು ' 
A ಘಂಡರು-ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 
ಅಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಆರನೆಯ ತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
ಮಂಗಳ ಮುಸು. 


ಪಾರ ಇಂ ವತ ದರ್ಬಾರ 


೪೨ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂ ಗಿಣಿ 





ವಿಳಸೆಯ ತರಂಗ. 
( ಭಗವದನುಗೆಹದಿಂದ ಅನಿಪೃಪರಿಹಾರವೂ 
ಇಷಪ್ಪೃಪ್ರಾನ್ನಿಯೂಆಗುವುದು.) 
ವಾರು (ಲಲ. 
ದೇವತೆಗಳಂ ಅಮೃ್ರತವಂ ಮಧಿಸಿದುದು, 

ಕೌನಕನು ಸಾತಿಯಂ *ುರಿತು -ದೇವತೆಗಳು ಆಅನ್ಯುತವನ್ನು 
ಎಂತು ಮಧಥಿನಿದರು ? ವಿಲ್ಲಿ ಮಥಿ೧ದರು ? ಅಮೃತಲಾಭವಾದ ಬಳಕ 
ಮಹತ್ಮಾ ದ ನೀರ್ರೌದಿಂದಲೂ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದಲೂ ಹೂಡಿದ ಆಅಶ್ವರತ್ಸುದ 
ಪ್ರಾಪ್ಲಿಯು್ಯ ಮಥನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? ಇದಂ ನನಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕು -ವನಿನಲು, ಸಾತಿ ಕನಾನಕನಂ ಕುರಿತು-ಮಹಪತ್ಲಾ ದ ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ರಾಶಿಯಾಗಿಯೂ ಸುವರ್ಯೂಜ್ಞ್ಯೂಲವಸದ ತನ್ನು ಕೋಡುಗಳಂದ 
ಬಭಾನುಬಿನ ಕಾಂತಿಯಂ ಇರಿವ್ರದಾಗಿಯೂ ಸುವರ್ಣೂಸಿತವಾಗಿ 
ಯೂ ವಿಚಿತ್ರ ವಾಗಿಯೂ ದೇವಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ 
ಅಪ್ರ ಮೇಯಮವಾಗಿಯೂ ಅಧರ್ಮಿಗಳಂದ ತಿರಸ್ತ್ರರಿಸಲಕ ಕ್‌ ವಾಗಿಯೂ 
ಮಹಾವ್ಯಾಳಗಳಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿಯೂ ದಿವ್ಯಾ ಪಧಿಗಳಿಂದ ಪ್ರದೀ 
ಪೃವಾಗಿಯೂ ಎತ್ತರದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಮುಟ್ಟ್ಯುತಿರುವುದಾಗಿಯೂ 
ಇತರರಿಂ ಮನನಿಂದಲೂ ಬಗೆಯಲಸದಳವಾಗಿಯೂ ದಿವ್ಠಾತರುಗಳಂದ 
ಈೂಡಿದುವಾಗಿಯೂ ಇನಿದಾದ ದನಿಯುನ್ಯ ಅನೇಕಪಶ್ರಸಂಘೆಗಳಂದ 
ಮುಖರಿತವಾಗಿಯೊ ಗಗನಕ್ಕೆ ವಿಸೆಯಾಗಿಯೂ ಅಸದೃಕವಾಗಿಯೂ 
ಅರುವ ಮಹಾಮೇರುಸರ್ದಾತವಂ ಸೇರಿ, ಬಹುರತ್ಟ್ನೋಜ್ಯ್ಯ 8ಲಪೂ 
ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಆಗಿರಿಯ ಮಹಾಶ್ಟ್ರಂಗವಂ ಏರಿ ದೇವತೆಗಳು 
ತೋನಿಯಮವುಲ್ಳವರಾಗಿ ಅಮೃತಕ್ಕೋಸ್ತರ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಲೂ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಲೂ ಇರಲು, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಬ್ರಹ್ಮ್ಮನಂ ಈುರಿ 
ತು-ಸುರರೂ ಅಸುರರೂ ಹೂಡಿ ಶ್ಲೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥಿಸಲಿ. 
ಮಥಿಸಲ್ಪಡುವ ಆಸ್ಲೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಮೃತವು ಉತ್ಸನ್ನುವಾಗು 
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ವುದು-ವಿಂದು ನುಡಿದು, ದೇವತೆಗಳಂ ನೋಡಿ-ಐಲೆ ದೇವತೆಗಳರಾ ! 
ನೀವು ಸಮುದ್ರ, ವನ್ನು ಮಿನ... ಸಕಲವಾದ ಓಪಧಿಗಳನ್ನೂ ಸಜ 
ಲವಾದ ರತ ಗಳನ್ನೂ, ಬಳಕ ಅಮ ಿತವನ್ನೂ ಪೆಡೆವಿರಿ. ಸಹ 
ಬಳಕ ದೇವತೆಗಳ'ಲ್ಲರೂ ಗಗನಚುಂಬಿಗಳಾದ ಮಹಾಶ್ಟ್ರಂಗೆ 
ಗಳಿಂದ ತೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಲಶಾಜಚಾಲಗಳಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯೂ 
ಅನೇಕಪ ಶ್ರಿಸಂಘದಿಂದ ಸಂಘುನ ಒನ್‌ಗಿಯೂ ಕೋರೆಹಲ್ಲುಗಳುಬ್ಳ 
ಮ ಸಮಾಣಕುಲವಾಗಿಯೂ ಸನ್ಲುರರಿಂದಲೂ ಅಸ್ಸರ 
ಎ Jನರಿಂದಲೂ ದೇನತೆಗಳಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾಗಿಂಯೂ ಹನ್ನೊಂ 
ಸಾನಿರಯೋಜನದ ಉದ ವು ನ ಮತ್ತು ಆಸ ೦ಖ್ಯಾಂ ರು ಕೆಳಗಣ ವಿಸಾ ರ 
೫.1... ಇದ್ದ ಪ ಪರ್ವ ತಕ್ರೇಷ್ಮ ವಾದ ಮಂದರನವನ್ನು ವಿತ್ತ 
ಲಾರದೆ, ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮೇತನಾಗಿದ್ದ ಕಿ 3 ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಸ್ಯು ನಿನ ಬಳಗೆ ತೂ! 
-ಪರಮಸುಖಕರವೂದ ಆಲೋಚನೆಯಂ ನೀವು” ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ದಿ ಜೃ 
ಮಾಡಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಹಿತಕ್ಕೊ ಸ್ವರ ಮಂದರನರ್ವತವನಿತುವ 
ಖಸಷಯದಲ್ಲಿ ಪ ವಿತ ಸ ವಿಂದು ಎಹ್ಞಾವಸಲು, ಮಹಾ 
ಮಹಿಮನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಟುನೊಡಗೂಡಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂ 
ದು ನುಡಿದು ಈನಿಷಯವನ್ನು ಸರ್ಪರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಬಳಿಕ ವೀರ್ಯುವಂತನಾದ ಅನಂತನು ಎದ್ದು ಆಕಾರ್ಯುದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರೆ €ರಿತನಾಗಿ NDA ಹೇಳ ಲೃಟ್ಸವ 
ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ವನಗಳ ಂದಲೂ ವನ್ಮ್ರಮ್ಯು ಗಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೂಡಿದ ಆಮಂದರಗಿರಿಯನ್ನು ಬಲದಿಂದ ಮೇಲೆಫ್ತಿದನು. ಬಳಕ 
ದೇವತೆಗಳು ಆತನೊಡನೆ ಸಮುದ್ರನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅಮೃತಕ್ಕೂ ಸ್ವರ 
ಆತನಂ ಕುರಿತು-ನಿನ್ನು ನೀರನ್ನು ಈಡೆವೆವು-ವಿನಲು, ಸಮುದ್ರನು 
ಅನರಂ ಈುರಿತು-ನನಗೂ ಭಾಗವು ದೊರೆವುದು ; ಆದುದರಿಂ 
ಮಂದರಃ ಭ್ರಮುಣದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸಂಮರ್ದ: ವನ್ನು ನ;ನು ಸಹಿಸು 


ವೆನು_ಎಂದನು. 
ಸುರಾಸಂರರು ಸಮುದ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೂೊರ್ಮ ರಾಜನನ್ನು ಹುರಿತು- 


ನೀನು ಈವರ್ವತಕ್ಕ ಆಧಾರವಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದರು. ಕೂರ್ಮನು- 
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ಆರುವೆನೆಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನು ಬೆನ್ನುಂ ಕೊಟ್ಟು ಆಮಂದರನವಂ 
ಹೊತ್ತನು. ಆಕೂರ್ನುನ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಯಾ ಸ ಇಂದ್ರ) 
ನು ವಜಾ ತ್ರ್ರೊಯುಧದಿ-ದ ಭೇದಿ ಸರಿವಾಡಿದನು. ದೇವ Ws ದಾನ 
ವರೂ ಅವ ಮೃತಕ್ಕೊ ಸ್ವರ ಮಂದರವಂ ಕಡೆಗೋಲ:ಗಿಯೂ ವಾಸು 
ಯಂ *ಕಡೆವ ಹಗ್ಗವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜಲನಿಧಿಯಾದ ಸಮು 
ದ್ರನನ್ನು ಕಡೆಯಲು ತೊಡಗಿದರು. ಭಗವಂತನಾದ ಅನಂತನೂ 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮನಸ್ಸಿರಾಯಣನೂ ಇದ್ದ ವಾಸುಕಿಯ ಬಾಲದ ಕಡಯನ್ನು ದೇವ 
ತೆಗಳು ಆಶ್ರಯಿಬದರು. ಅಸುರರು ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸುಕಿಯ 
ತಲೆಯನ್ನು ಯುಕ್ತ ನಿಂತರು. ಅಸುರರಿಂ ವೇಗದಿಂದ ವಿಳಯ 
ಲ, ಬಡುತಿದ್ದ ಮ “ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯಿಂದಲೂ ಉರಿಯಿಂದಲೂ 
ಬತ pr ೪ಗಳು ಮತೆ ಮತ್ತೆ ಹೊರಟುನವು. ಅಂತು ಕಡೆಯ 
ಲೃಡುತಿದ್ದ ವಾಸುಕಿಯಿಂದ ಹೊರಟ ಐಿಸನದಿಂ ಸಮುದ್ರ ದ ನೀರೆಲ್ಲವೂ 
ಮಿಕ್ರವಾಯಿತು. ದೇವದಾನವರು ತನ್ನು A *೦ದ ಮಂದರ 
ವನ್ನು ಕಡೆಯಲು, ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಆವಾರುಣವಿಪವು ಹಾಲಾಹಲ 
ವೆನಿಬಕೊಂಡಿತು. ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ಆವಿಪದಿಂದ ದಗ್ಗೈರಾಗಿ 
ಹೆದರಿ ಓಡಿ ಮಹತ್ವಾದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಮರುರ್ಬಗಳೂಡನೆ 
ಬ್ರಹ್ವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನಂ ಹುರಿತು-ಅಮೃತವಂ ಮಥಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಹಾಲಾಹಲವು ಸಮಮಿತೃನ್ನ ವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದಲೇ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ 
ದಹಿಸಲ್ಕಟ್ಟಿ ರುವುದು. ನೀನು ಇದಕ್ಕೆ ಸ )ತಿಕ್ರಿಯೆಯಂ ಮಾಡಜೇಕು- 
ಎಂದು ಬಿನ್ನ ವಿನದರು, 

id ದೇವತೆಗಳಂದ ಬಿನ್ನವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮನ, ಜಗದೀಕ್ಕ 
ರನೂ ಹರನೂ ತ್ರಿಲೋಚನನೂ ಶ್ರಿ ಕೂಲಿಯೂ ರುದ್ರನೂ ದೇನದೇ 
ವನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತೀನತಿಯನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. 

ಆಭಗವಂತನು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನುಂ ಧ್ಯಾನಿದುದನರಿತು 
ಜೀಗದಿಂ ಬರಲು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಂಡು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದನು. 
ದೇವದೇವನಾದ ರುದ ನು ಆದಂ ಕೇಳ ಈಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತವಾಗೆಲೆಂದು, 
ಹಾಲಾಗ್ನಿಗೆ ಸಮವಾದ ಆನಿಷವನ್ನು ಈುಡಿದು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
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ಕೊಂಡನು. ಈಂಶದಲ್ಲಿ ನೀಲತ್ಸಾವುಂಟಬಾೂದುದರಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ನೀಲಕಂಶನೆನಿಬದನು. ಮಹಾತೇಜಬ್ದಯಾದ ರುದ್ರನು ಆವಿಸವಂ 
ಅಲ್ಲಿ ಕುಡಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಸುಪ್ರೀತರಾಗಿ ಅಂತು 
ಮತೆ ಆಸಾರ್ಯಾಸ್ಸ್‌ ತೊಡಗಿದರು. 
© ಕ 

ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತಕ್ತ್ಯೋಸ್ಸರ ಮತ್ತೆ ಮಧನವಣಹುತಿರಲುು 
ಅಸುರರೂ ವೇಗದಿಂದ ವಾಸು ಯನ್ನು ವಎಳೆಯುತಿರಲು, ಆವಾಸು8 
ಯ ಮುಖದಿಂ ಹೊಗೆಯಿಂದಲೂ ಊರಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ನಾಳಗಳು 
ಹೊರಟುವು.  ಉದಯಿನದ ಧೂಮಸಂಘೆಗಳೂ ಮಿಂಕಿನಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಮೇಘೆಸಂಘಗಳೂ ಆಯಾಸಬದಿಂ ಸಂತವಸುತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ವರ್ಬಿಣದುನು.  ಆನರ್ವತದ ಹಯಾ ಬಲದ ಜಾರಿದ ಪುಪ್ಪ 
ವೃಪ್ಟಿಗಳು ಸುರಾಸುರರ ಜಲ ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಿದ್ದುವು. 
ಸುರಾಸುರರು ಸಮುದ್ರ ನನ್ನು ಮಂದರದಿಂದ ಮಥಿಸುತಿ೦ಲು ಅಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಮೇಘಧ್ಯನಿಗೆ ಸಮವಾದ ಆದೊಂದು ಮಹಾಧ್ಮನಿಯುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಆಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನಾಜಲಚರಂಗಳು ಮಂದರಗಿರಿಯಿಂದ 
ಚೂರ್ಣಿತವಾಗಿ ಬಹುವನ ಗಿ ನಾಕವನ್ಸುದಿದು್ರ. ಮೆಂದರವು ವರಣ 
ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಸಾಶಾ೪ ತಲದ ನಾನಾಭೂತಗಳನ್ನೂ ನಮಾಕಗೊಳ 
ಬತು.  ಆಮಂದರಗಿರಿ ಮೇಗಬಂ ಸುತ್ತುತಿ5ಲು, ಮಹಾವೃಷ್ಷಗಳು 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಘರ್ಪಣಯಂ ಹೊಂದಿ ಪರ್ವತಾಗೈ ದಿಂದ ಪತ್ರಿಗಳೂ 
ಡನೆ ಬೆದ್ಬುವು. ಆವೃಷ್ಣಗಳ ಸಂಘೆರ್ಪಣದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅಗ್ನಿ 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಜತ್ಪಾಲೆಗ:ಂದ ವೃಜ್ಞಾಶಿಸುತ್ತ ಉಂಚುಗಳು ಸಮುಗಿ 

೦ 

ಲನ್ನು ಸುತ್ಮುಕೊ€ಡಂತೆ ಮೆಂದರಗಿರಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿದುವು. ಅಲ್ಲಿಯ 
ಆಬೆಂಕ ಆನಿಗಳನ್ನೂ ಬಂಹಗಳನ್ನೂದಹಿಸಿತು. ಪಲತೆರದ ವಿಲ್ಲಾ 
ಜಂತುಗಳೂ ಪಾಣಗಳಂ ಬಿಟ್ಟವು. ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದಹಿ 
ಸುತ್ಮ ಬರುತಿರುವ ಆಅಗ್ಟ್ಟಿಯ ಸ್ಸ ಇಂದ್ರನು ಮೇಘೋದಕದಿಂದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಂತಿಗೋಬದನು. ಬಳ್‌ ಆಸಮುದ್ರದ ನೀರಲ್ಲಿ ಬಗೆ 
ವಗೆಯ ವೃಹ್ಣರಸಗಳೂ ಅನೇಕವಾದ ಹಿಪಧಿರಸಗಳೂ ಸವಿಬದುವು. 
ಅಮ್ಭುತನೀರ್ಯಂಗಾದ ಆರಸಗಳ ಹಾಲಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನದ ಸಾವದಿಂ 
ದಲೂ ದೇವತೆಗಳು ಅಮುರತ್ಸನಂ ಪಡೆದರು. 


ಕೆ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ 





ಬಳಕ ಆಸಮುದ)ದ ನೀರೆಲ್ಲೂ ಅನೇಕವಾದ ಉತ್ತ ಮರಸಗ 
ಆಳಂದ ಹಾಲಾಯಿತು. ಆ ಹಾರಿಂದ ತುನ್ಸವಾಯಿತು. 

ಬಳಕ ದೇವತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವರಪ್ರದನಾದ ಬಟ ಘಈುರಿ 
ತು -ಎಲೆ ಸಾ ! ನಾವು ಆಯತಾಸಗೊಂಡೆವು. ಆಅನ್ನತ ತಖನ್ಲೂ 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮುನ್ಲಾರಾಯಣನೆಂ ಬಿಟ್ಟು ವಿಲರೂ ಪ ಪ್ರವರ್ತಿ 
ಬರುವೆವು. ಸಮುದ್ರಮಥನವನಾರಂಭಿಸಿದುದು ಚಾ ೫ 
ನಮಗೆ ಬಳಿಕ ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಅಮೃತವು ಬರಾತ) 
ಪಾ ವಾನಲಿಲ್ಲ ಬಂದರು. 

ಲೋಕ ಏಶಾಮಹನಾದ ಬ )ಹ್ಟುನು ಆದೇವತೆಗಳ ನುಡಿಯಂ 
ಕೇಳ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಂ ಕುರಿತು-ವಲ್ಗೆ ಸ್ಕಾಖಂಯೆ ! ಇವರಿಗೆ 
ಬಲವಂ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನೆ ಕರಣನು - ಎನಲು, 
ನಾರಾಯಣನು -ಈವಂಥನ ಕಾರ್ಯಕ್ವೆ ಯಾರು ತೊಡಗಿರುವರೋ ಅವ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬಲವಂ ನೀಡುವೆನು. ಎಲ್ಲರೊ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಂದ 
ರದಿಂದ ಮಥನನರಾಡಲಿ ವಿಂದನು. 

ದೇನತೆಗಳ್‌ಲ್ಲರೂ ನಾರಾಯಣನ ವಚನವಂ ಆಲಿಬ ಬಲರಾಲಿಗ 
ಳಾಗಿ ಆಸಮುದ್ರದ ಪಯಸ್ಪನ್ನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಮಧಿಬದರು. 

ಆಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು eed ಅದನ್ನು 
ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ವನ ಮಾತಿನಿಂದ ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಟರ ಸಜ” 

ಬರ್‌ ಕೃಪ್ಸ್ಸೃ ರೂಸಧಾರಿಣಿಯಾದ ಸರ್ಮಾೂಭರಣಭೂಬತೆಯೂದ 
ಹ್ರೇಪ್ಯೂದೇವಿಯಂದಯಿನಿದಳಾ. ಬಳಿ ಅನೇಕಸ ಸಹಸೃ*ರಣಗಳು 
೪ ನನೂ ಶೀತಲನೂ ನಸನ್ನನೂ ಪ ಪ)ಹಾಕಮಾನನೂ ಆದ ಚಂದ್ರ 
ನು ಆನಿರ್ಭವಿಬದನು. ಬಳಕ ಅಸಳ್ತುಡ)ತ ಘೃತದಿಂದ ಬಿಳದಾದ 
ಉಡುಗೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮ ಉದಯಿಸಿದಳು. ಬಳಕ ಸುರಾದೇವಿ ಹುಟ್ಟ ಸ 
ದಳು. ಬಳಕ ಬಿಳದಾದ ಕುದುರೆ ಜನಿಯಿಸಿತು. ಆಫೈತದಲ್ಲಿ 

ಸ್ತು. ಭವೆಂಬ ಮಣಿಯುದ ನಿಂತು, ಅದು ಶ್ರೀಮನನ್ಲರಾಯಣನ 

ವಕಸ್ಪೃಲಕೃ. ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸವ `ಕಾಮಫಲಸ್ರದಗ 
ಳಾದ ಪಾರಿಜಾತನ್ಫೂ ಕಾ ಮಧೇನುವೂಲಳದಯಿಬದುವು. ಬಳಕ ಮಹಾ 


ಏಳನೆಯ ತರಂಗೆ, ಕ 


fe 





ಕರೀರವಂ ತಾಳ ನಾಲ್ಪ್ವುದಂತಗಳಂದ ರಂಜೆಸುವ ಮಹಾಗಜವು ಸಂ 
ಭವಿಬತು. ಸಾಮಧೇನುವೂ ಸಲೃವೃಷ್ಟ್ಣವೂ ಸನಾಸ್ತುಭವೂ ಅಪ್ಪ 
ರೋಗಣನಸೂ ಗಗನನಮಾರ್ಗವನನಲಂಬಿಬ ದೇವತೆಗಳ ದ್ದತಡೆಗೆ ಸೇರಿ 
ಡುವು. ಬಳಕ ಧನ್ನಂತರಿ ಕರೀರನಂ ಧರಿಬ ಅನ್ಯುತದಿಂದ ಪೂರಿತ 
ವಾದ ಬಿಳದಾದ ಕಮಂಡಲುವಂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಡಿದು ಅವತರಿಬದನು. 

ದಾನವರು ಫ್ರಾ ವಾದ ಸರಭಾರ ತವ 00 ಅಮೃತಕ್ಕೋ 
ಸ್ವರ ನನಗೆತನಗೆಂದು ಬಹುವಾಗಿ ಹೂಗಿ ಕೊಂಡರು. ಬಳಕ ಶ್ರೀಮ 
ನಪ್ಲಿರಾಯಣನು ಜಗನ್ಫೋಹನವಾದ ಮಾಯೆಯಿಂ ಕೂಡಿದ ಅದ್ಭ್ಳು 
ತವಾದ ನಿ ರೂಪವಂ ತಾಳ ದಾವನರಂ ಸರಕಿನ; 
ಮೂಢಮತಿಗಳಾದ ಆದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಆಸಿ ಸ್ಟ ಹಂಡು ಮೋಹಿ 
ತರ:ಗಿ ಆಅಮೃತವ ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ನಾರಾಯಣಸಂಬಂಧಿನಿ 
ಯಾದ ಆನತಾಯಾದೇನಿ ಅಮೃತಕಮಂಡಲುವಂ ಬಡಿದು, ದೈತ್ಯ 
ದಾನವರು ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳರಲು ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳಗೆ 
ಅಮ್ಬುತವಂ ಬಡಿಬಿದಳು. ಆದ್ಭೈನ್ಸಾರು ತಮಗೆ ಅಮೃತವಿಲ್ಲವಾಯಿ 
ತೆಇದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. 

ಬಳಕ ದೈೈತ್ಯಾರೂ ದಾನನರೂ ಒಡಗೂಟ ಆವರಣಮಯಂಶಾದ 
ನ:ನಾವಿಧವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಬಡಿದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟ 
ಕೊಂಡು ಬಂದರು, ಬುಳಕ್‌ ನರನೆನಿಬದ ಮಹಾವೀರ್ಯಾ ರಾಲಿಯಾದ 
ಶ್ರೀಬಷ್ಟ್ಯು ಆಆಅಮೃತವಂ ತಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೈತ್ಛುರಿಗೆ ತಬ್ಬಿ 
ದನು. ಆಗ ಸಂಭ) ಮದಿಂಡ ತುಮುಲಯುದ್ಧ ವು ಬದವುತಿರಲು, 
ದೇವತೆಗಳ ಲರೂ ್ರಲನ್ಸ್ಯಎನವನೆಯೊಂದ ಅನ್ಭ್ರತವಂ ಪಾನಮಾ 
ಡುತಬಂದರು. ಬಭಂಜಬಲಬಂದ ಹನಿ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಾದ ದೈತ್ಯ ) 
ರಂ ದೂರದಿಂ ನಿರೋಧಿಬ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಮೃತವಂ ಪಾನವರಾಡಿಸು 
ತಿದ್ದನು. ಯಾರುಯಾರು ಅಮೃತವ ಪೊನಮಾಡಿದರೋ ಅವರ 
ವರು ದಾನವರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವಾಡುತಬಂದರು. ಬಳಕ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಆಗ ಅಪೇಶಿತವಾದ ಅಮೃತವ ಪಾನಮಾಡುತಿರಲು, ದಾನವ 


ನಾದ ರಾಹು ದೇವರೂಸವಂ ಧರಿಬ ಅಮೃತವಂ ತುಡಿದನು. ಅಮ್ಭ 


ಜ್ರ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನೆತರಂಗಿಣಿ 





ತವು ಆದಾನವನ ಕಂಠದೊಳಗೆ ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಚಂದ)ಸೂರ್ಯಾರು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಿತವಂ ಬಯಸ ಆವಿಷಯವಂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ತಿಳಿದರು. 
ಬಳಕ ಭಗವಂತನು ಅಮೃತಪಾನನರಾಡುತಿದ್ದ ಅಲಂಕೃಠ 

ವಾದ ಆರಾಹುವಿನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಚಕ್ರಾ ಯುಧದಿಂದ ಛೇದಿಬದನು. 
ಬೆಟ್ಟದ ಕೋಡಿಗೆ ಸಮವಾದ ಆದಾನನನ ಮಹಾಕಿರಸ್ಸು ಳ್‌ ದಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೆಲವೆಲ್ಲವೂ SSNS ಬಿದ್ದಿತು. 
ಚಕ್ರದಿಂ ಅನ್ನುವಾದ ಆಕ ಬಂಧವು ಬಹುಭಯಂಳರನಾಗಿ ಧಣ 
ವಾಡಿ ಪ ತ ಸಲ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಆದ್ಭೆತ್ಸುನ ಶರೀರವು ಪರ 
ತಗಳಂದಲೂ ವನಗಳಿಂದಲೂ ದ್ವೀಪಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಹದಮೂರುಸಾಬರದ ಚತುರರ್ರದಳತೆಯವರೆಗೂ ಅಲ್ಲ ಡಿ 
ಬತು. ಬಳಕ ರಾಹುವಿಗೆ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾರೊಡನೆ ಕಾಕ್ಸುತವಾದ ವೈರ 
ವ್ರುಂಟಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ರಾಹು ಈಗಲೂ ಅವರಿರ್ವ ರನ್ನು ನುಂಗು 
ತಿರುವನು. ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿ ಅಸೆದ್ಭೃಶವಾದ MY 
ಬಿಟ್ಟು ಭಯಂಕರವಾದ ನಾನಾಯುಧಗಳಂದ ದಾನವರನ್ನು ತಲ್ಲಣ 
ಗೊಳನಬದನು. ಬಳಕ್‌ ಸವ ಬಖದ್ರದ ಬಳ ಯಲ್ಲಿ ಸುರರಿಗೂ ಅಸುರ 
ರಿಗೂ ಘೋರತರವಾದ ಮಹಾಯುದ್ಧವು ಪ್ರವರ್ತಿಸಿತು. ತೀರ್ಣ್ಯ 
ಗಳಾದ ಮಹಾಪ್ರಾಸಾಯುಧಂಗಳೂ ಅತಿತೀಘ್ಸೃ ವಾದ ಮೊನೆಯುಲ್ಳ 
ತೋಮರಗಳೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕವಾದ ಆಯುಧಂಗಳೂ ಬಹುವಿಧ 
ವಾಗಿ ವಿಸೆಯೆಲ್ಕಟ್ಟು ಕೆ ಬಿದ್ದುವು. ಬಳಕ ಅಸುರರು ಚಕ್ರಾಯುಧದಿಂ 
ಭಿನ್ನರಾಗಿ ಕತ್ಮಿಗಳಿಂದಲೂ ಕಳ್ತ್ವಾಯುಧಂಗಳಂದಲೂ ಗದೆಗಳ೦ 
ದಲೂ ವ್ಯಧಿತರಾಗಿ ಬಹುವಾದ ರಕ್ತ ನನ್ನು ಸಾರುತ್ತ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಉರು 
ಇದರು. ಉತ್ಕನ ವಾದ ಚಿನ್ನದ ವ ತ ಆದ ಆಲಂಕೃತಂಗಳಾದ 
ಅಸುರರ ರಿರಸ ಸ್ಪುಗಳು ಆಗ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟ ಸಗಳಿಂದ ಕದಿವಡೆದು 
ಸಂತತವಾಗಿ ಬಿದ್ದುವು. ಹತರಾದ ಮಹಾದ್ಯೈಪ್ಯರು ರಕ್ತ ದಿಂ ಅನು 
ನ್ನ್ನ ವಾದ ಮೈಯುಲ್ಯವರಾಗಿ ಗೈರಿಕಾದಿಧಾತುಗಳಂದ ಘಂಪಗಿರುವ 
ಗಿರಿಶಿಪರಗಳಂತೆ ಮಲಗಿದರು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಾಹಾಕಾರವು ಅನೇಕಪ್ರ 
ಫಾರವಾಗಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೂಡೆದಾಡುವ ಅವರ 


(೬) ಏಳನೆಯ ತರಂಗ, ರ 





ಕೋಲಾಹಣವು ಗಗನಮಂಡಲವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ತಿದ್ದಿ ತು. «ಛೇಧಿಸು, 

ಭೇದಿಸ್ಕು ಬೆನ್ನಟ್ಟು, ಬೀಳಿಸು, ಇದುರಿಸು' ವಿಂಬ ಮಹಾಘೋರ 
ವಾದ ಕಬ್ಬಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಊಂಟಾದುವು. ಇಂತು ಮಹಾ 

ಭಯಂಕರವಾದ ತುಮುಲ ಯುದ್ಧವು ಪ )ವರ್ತಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ನರನಾರಾ: 
ಯಣದೇನರು ಯುದ್ಧ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಾದ 

ನಾರಾಯಣನು ನರನ ದಿವ್ಲೇವಾದ ಭನುಸ್ಸನ್ನ್ನುನೋಡಿ ದೈಶ್ಯ್ಯಧ್ಭಂಸಕ 

ವಾದ ಚಕ ್‌)ವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆದನು. ಬಳಕ ಮಹಾನ )ಭೆಯುಲ್ಯಂ 

ದೂ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಜ್ಞಾಲಿಸುವುದೂ ನಿಪುಣವ:ದ ಮಂಡಲವುಲ್ಯುದೂ 
ನೋಡಲು ಭಯಂಕರಸನೂ ಆದ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಚಕ್ರವು ನೆನೆದ 
ಮಾತ ಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಂದೊದವಿತು. ಆಜಾನುಬಾಹುನಾದ 

ನಾರಾಯಣನು ಭಯಂಕರಸೂ ಉರಿನ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಂ 

ಪನ್ನುವೂ ಕತ್ತುನಗಂಭೇದಕಸೂ ಆದ ಆಚಕ್ರನನ್ನು ಮಹಾವೇಗ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಆನುರುಪೋತ್ತ 
ಮನಕ್ಕಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟೈ ಮಹಾಘೋರವಃದ ಆಚಕ್ರವು ವೇಗ-ಂದ 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬೀಳುತ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸೀಳತ್ತೆತು. ಕಲ 
ವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರಜ್ಜಶಿಸ ಸುಡುತ್ತ ಬಲಾತ್ಸಾರದಿಂದ ಆ 
ಅಸುರಗಣನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಅ-ತರಿಚ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬಕಾಚದಂತೆ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರಿತು. 
ದ್ರೈನ್ಸುನನ್ನು ಹೊಂದದ ಮಹಾಬಲಕಾಠಿಗಳಾದ ಅಸುರರನೇಕರು ಗಗ 
ನಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಮೇಘೆಮಂಸಲದ ಕಾಂತಿಯಂ ಕಡಿಸುತ್ತ ಬೆಟ್ಟ ೈಗುಡ್ಡ್ಸ 
ಗಳಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಹೊಡೆದು ನೀಡಿಬದರು. ಬಳಕ 
ವೃಷ್ಣೆಗಳಂ ಕೂಡಿದ ನಾನಾಮೇಘರೂಗಗಳಾದ ಮಹಾಗಿರಿಗಳು ಸಡ 
ಲಿದಅಗ್ರ ಸಾನುಗಳು್ಯವುಗಳಾಗಿನರಸ್ಪರಸಂಘಟ್ಟ ನಯಿಂದ ಧೃನಿಗೆೊಂ: 
ಡು ಭಯೆವನುಂಟುವಕಾಡುತ್ತ ಗಗನಮಂಡಲವಿಂದ ಬಿಂದು ಬಿದ್ದೂ ವು. 
ಬಳಕ ಆರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಡಿ: ಗರ್ಣಿಸುತ್ತಿ ರಲು; 
ವನಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾಗಿರಿಪಾತವಿಂದ :ಅಲ್ಲಾಡಿತು.. 
ಆಗ . ಮಹಾಳಯಂಳರವಾದ. ಅಸುರಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನರನು ಸುವರ್ಣ 


#೦ ಭಾರತೋಸಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗೀಕಿ 





ಪುಂಚಗಳುಲ್ಳ ಮಹಾಬಾಣಗಳುಂದ ಗಗನಮಂಡಲವಂ ಆಕ್ರ್‌ಮಿಬ 
ಪರ್ವತಕಿಪರಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಅಸುರರು ಸುರರಿಂದ 
ಪರಿಪೀಡಿತರಾಗಿ ಉರಿವ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರಜ್ಞಾಲಿಸುತ್ತ ಗಗನದಲ್ಲಿ ಮಸ 
ಗಿದ ಆಸುದರ್ಕನನನ್ನು ಹಂಡು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಸೆಮುದ್ರವನ್ನೂ 
ಹೊಕ್ಕರು. 

ಬಳಕ ಮಂದರಗಿರಿ ದೇವತೆಗಳಂದ ವಿಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಪೊಜಿತವಾಗಿ ತನ್ನು ಸತ ನನನ್ನೇ ಸೇರಿತು. ದೇನತೆಗಳು ಅಮೃತ 
ವನ್ನು ನರಮುನಿಗೆ ಸಲಿಸಿ ತಾವು ಪರಮಪ್ರೀತಿಯಂ ತಾಳ ಉದ್ಯೋ 
ಬಸುತ್ತೆ ಬಂದಂತೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸ್ಪರ್ಗವಂ ಸೇರಿದರು. ಅಂ 
ದ್ರನು ದೇವತೆಗಳೂಡಗೂಡಿ ಆಅನೃುತನಿಧಿಯನ್ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಡಲು ಭಗ 
ವಂತನಾದ ನರನಿಗೆ ಕೊಟ ಕ್ವನು. 

ಇಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಗಗೀಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಳ ನಯತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 
ಮಂಗಳ ಮ ಸ್ತು 


ED 


ಖಿ೦ಬನೆಂಯ ತರಂಗ, 





(ದುಪ, ಟರಿಗೆ ದೈವಯೋಗದಿಂದಲೇ ಕೇಡುಂಟೂಗುವುದು.) 
ಕದ್ರೂವಿನತೆಯರ ಪಂತ; ಈದು) ಸರ್ಗ್ಧಗಳಗೆ ಶಾಪವೆಂ ಇಂುಡ.ವುದು; 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ 'ಕಕ್ಕಪನಿಗೆ ವಿಪಹರನಿದೇಯನೀವುದು, 

ವಿಲೆ ಕೌನಕಮುನಿಯೆ ! ಮಹಾವಿಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆವುಚ್ಚೆ ಪಕ್ಕೆ ) 
ವಸ್ಸು ಉದಯಿಸಿದುದನ್ನ್ಹ್ಬೂ ಅಮೃತನುಥನನನ್ನ್ಹೂ ವಿಸ್ತ ರದಿ೨ದ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳದೆನು. 

ಆಗ ಕದ್ರು ಆವುಚ್ಛೈಕ್ಯ )ನಸ್ಸು ಉದಯಿಸಿದುದಂ ಕೇಳ ವಿನ 
ತೆಯಂ ಕುರಿತು. ಎಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿ ! ಉಚ್ಚೆ ತಿಕ್ಕ ವಸ್ಸು ಯಾವಬಣ್ಣ್ಯ 
ವ್ರ್ಯಂದು ? ವಿಲಂಬಿಸದೆ ಹೇಳು -ವಿನಲು್ಯ ವಿನತೆ ಆಕಯಂ ಕಾರಿತು - 


ಎಂಟನೆಯ ತರಂಗ. ೫೧ 





ಎಲೆ ಕುಭೂಂಗಿ ! ಈತುರುಗನತಿ ಬಿಳಯಬಣ್ಣ ವುದೇ, ಮತ್ತಾವ 
ಬಣ್ಣ ವುಖ್ಯಂದೆಂದು ನೀನು ತಿ೪ದಿರುವೆ ? ನೀನೂ ಇದರ ಬಣ್ಣವನ್ನು 
ಹೇಳು. ಬಳಕ ಇಬ್ಬರೂ ಪಣನಂ ಕಟ್ಟೋಣ-ವಿಂದಳು. ಕದಡು. 
ಆಕೆಯಂ *ುರಿತು -ಎಲೆ ಸುಬ್ಬುತೆ! ಈ ಕುದುರೆಯ ಬಾಲವು ಕರಿ 
ದೆಂದು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ಬಾ ನನ್ನೊಡನೆ. ಯಾವಳ ಮಾತು 
ತಪ್ಪಾಗುವ್ರುದೋ ಅವಳಾ ದಾನಿಯಾಗಿರತಕ್ಕಾದು -ವಿ೧ದಳು. 

"ಅಂತು ಅವರಿವಣ್ಣರೂಸ 'ರಸ್ಫರವಾಗಿ ಪಂತವಂ ವಪತಾಡಿಕೂಂಡು 
"ನಾಳೆನೋಡೋಣ ' ವಂದು ತನ್ನು ಬೀಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

ಬ್ಬಕ ಈದು ಸಾಾಟಲ್ಯಾನಂ ನಸೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು ತನ್ನು ಸಾಬರ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಚರೆದು-ಎಲೆ ಮಕ್ಕಳರಾ ! ನಾನು ದಾಓಯಾಗದಿರುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕರಿಯಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಬಾಲಗಳಾಗಿ 
ಬೇಗದಿಂ ಉಚ್ಚೆ ಸ್ಕಿ )ನಸ್ಸ ನ್ಸ್ನು ಪ್ರವೇಕಿಬರಿ -ವಿಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಬದಳು. 
ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಬನ ರೃದೆಹೋದ ಸರ್ಪಂಗಳಂ ಹುರಿತು- 'ಫಾಂಡುವಂ 
ಕೋತ್ಸನ್ನನ: ುದ ನಿಸ ನಡೆಯಿಸುತಿರುನ ಸರ್ಪ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸುಡುವನು -ಖಂದು ಕಾಪವನಿತ್ತ ಳು, 
ಅಂತು ಒದವಿದ ಅತಿಕ್ರೂರವಾದ ಶಾಪವನ್ನು ಬ್ರಹ್ವನು ಸಕಳಲದೇವ 
ತೆಗಳೊಡನೆ ಕೇಳ, ದೈನಯೋಗದಿಂದ ಈಕೆ ಬಹುವಾಗಿ ಕೋಪಿಬ 
ತೊಂಡಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಸರ್ಪಗಳು ಬಹುವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಗೆ ಹಿತನಂ ಮಾಡಬೇಕ ಂಬುದರಿಂದಲೂ ಆಕಾಪದ ನುಡಿಯನ್ನು 
ಅನುಮೋವಿನದನು. ಸರ್ಪಗಳು ಮಹಾತೀಹ್ಷ್ಯವಾದ ವಿಷವುಳ್ಳವು 
ಗಳು ; ಮಹಾಬಲಕಾಲಿಗಳು; ಇವುಗಳಿಗೆ ಇಂತು ತೀರ್ಷ್ಟ್ಯವಾದ 
ವಿಪವಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರ ಜಿಗಳಗೆ ಹಿತವಾಗಚೇಕಾದುದರಿಂದಲೂ 
ಪರರ ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸೃತ್ತಿ ಯು ಇವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನನಿ 
ತಕ್ಕುದನ್ನ್ನೇ ತ ೫. ಇಂತು ನಿತ್ಯ ಪೂ ದೋಪಪ್ರ ವರ್ತಳಂಗ 
ಳದ ಇತರ ದುಪ್ಕೃಜಂತುಗಳಗೂ ದೈವವೇ ಪ್ರಾಣಾಂತವಾದ ದಂಡ 
ವಂ ಉಂಟುವತಾಡುವುದು -ಎಂದು ನುಡಿದು ಕದ್ರುವನ್ನೂ ಅಭಿನಂದಿಬ 
ಆಗ ಕಶ್ಫಪನನ್ನು ಈರೆದು -ಏಲೆ ಪಾಪರಹಿತನೆ |! ವಿಷದಿಂದ ದಾರುಣ 


೫-೦ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂ ಗಿಣಿ 





ಗಳೂ ಅನಲ್ಭವಾದ ಕರೀರವುಳ್ಳವುಗಳೂ ಆಡ ಯಾನ ಸರ್ಪಗಳು: 
ನಿನ್ನಿಂದ ಉದಯಿಸಿದುವೋ ಅವುಗಳಗೆ ಜನನಿ ಕಾಗವಂ ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಅಯ್ಯಾ | ಆವಿಪಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಕೋಪವಂ 
ಪಾಡಲಾಗದು. -ಯಜ ಸ್ಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪನಿನಾಕನವೆಂಬುದಿದು ಮೊದಲಿಂದ 
ಲೂ ಬಿಂದುದು-ಎಂದು ನುಡಿದು ಆಕಕ್ಸುಪಬ್ರಹ್ವನನ್ನು ಪ್ರ ಸಾದಗೆೊ' 
೪ಬ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆತನಿಗೋಸ್ತರ ವಿವೃಹರನಿದ್ಯೇಯಂ ಈರುಣಿಬ 
ದನು. 

ಕದುವಿಂತು ಸರ್ಪಗಳಗೆ ಕಾಪವಂ ಈಕುಡಲು, ಆಕೆಯ ಕಾಪ 
ದಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ ಕರ್ಕೊೋಟಕನೆಂಬ ಭುಜಂಗನು ಆಕಯಂ ಕುರಿ 
ತು-ಅನ್ವಾ | ನಾನು ಆನ್ರಚ್ಛ್ಞ್ಛೈಕ್ಯ )ನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತಡಿಗೆ 
ಯಂತೆ ಕದಿದಾದ ಬಲವಾಗಿ ಇದ್ದು ಘೊಂಡು ನನ್ನು ಸ್ಫರೂಪವನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವೆಹು. ನೀನು ಸಂತೆ ಬಕೊ್ಯವುದು-ವಿಂದು ಪರಮ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನುಡಿಯು, ಆಕೆ ಅಂತಾಗಲೆಂದು | ಪ್ರತಜ್ಞತ್ತ ರನಂ 
ನುಡಿದಳು. 

ಕಾನಕನೆ | ಬಳಿಕ ರಾತ್ರಿಯಂ ಕಳೆದು ಬೆಳಗೆ ಸೂರ್ಯನು 
ಉದಯಿಸುವುದೂ ತ-ಗೆಯರಾದ ಆಕದ್ರೂವಿನತೆಯರಿವಗ್ನರೂ ದಾಸಿ 
ಯರಾಗತಕ್ಕಾದೆಂದು ತಾವು ವಳಾಡಿಕೊ೧ಡ ಪಂತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
CM ಸಮುದ್ರದ ತೀರವನವಂ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ಆ 
ವುಚಿ ಕೃ ವ ಸ್ಪನ್ನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಟ ಯಿಂದ ಹೊರಟರು. 

ಬಳಿಕ್‌ ಅನರಿವಣ್ಣರೂ ಹಲಂಗಳಗೆ ನಿಧಿಯಾಗಿ ಆಳವಾಗಿ 
ತುಂಬಿತುಳುಕಾಡುತಿರುವುದೂ ಮಹಾಧ್ವನಿಯು್ಯಂದೂ ತಿಮಿ”ಗಿಲಗ 
೪ಂದ ಆಕೀಣ”ಪೂ ಮೊಸಳೆಗಳಂದ ಪರಿವೃತಪೂ ನಾನಾರೂಪಗಳೂ 
ಘೋರಗಳೂ ಭಯಂಕರಗಳೂ ವಿಕಾರವುಲ್ಯವುಗಳೂ ಆದ ಅನೇಕ 
ಸಹಸ್ರಗಳಾದ ಆತರ ಜಂತುಗಳಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಎಂದಿಗೂ ತಿರಸ್ಕ 
ಠಿಸಲಸಾಧ್ವಾಪೂ ನವರತ್ಸುಗಳಗೆ ಆಕರನೂ ವರುಣನಿಗೆ ಆಲಯವೂ 
ನಾಗಗಳಗೆ ಬೀಡೂ ಬಾಡಬಾಗ್ಲಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನಪೂ ಅಸುರರಿಗೆ 


ಬಂಧುವೂ ಮಂಗಳ್‌ಕರವೂ ದೇವತೆಗಳ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ನಿಧಿಯೂ ಅಪ್ರ 


ಎಂಟನೆಯ ತರಂಗ, ' ಶಿಿಷ್ಟಿ 





ಮೇಯಪಸೂ ಅಚಿಂತ್ಯ ಪೂ ಪುಣ್ಳತಮಜಲವುಲ್ಯುದೂ ಆಕ್ಟ ರ್ಯಕರ 
ವೂ ಜಲಚರಗಳ ಘೋಷದಿಂದ ರದ್ರವೂ ಗಂಭೀರವಾದ ಸುಳಿಗೆ 
ಳುಲ್ಲುದೂ ಸರ್ವಭೂತಂಗಳಗೂ ಭಯಂಕರವೂ ತೀರದಲ್ಲಿ ಡೋಲಾ 
ಯಮಾನನಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚರಿಸುವುದೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಹೋಭೆಯಿಂದ' 
ಉಊನ್ನತನೂ ಚಲಿಸುತಿರುವ ತರಂಗೆಗಳೆಂಬ ಹಸ್ಮಂಗಳಂದ ಎಲ್ಲಾಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನರ್ತಿಸುವಂತಿರುವುದೂ ಚಂದ್ರವೃದ್ಧಿ ಹ್ನೆಯದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿ 
ತಗ್ಗು ವ ಅಲೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಪಾಂಚಜನ್ಮೇಕ್ಕೆ ತಸಾರ್ಮನೆಯೂ ಭೂಮಿ 
ಯನುದ್ದರಿಸಲು ನರಾಹರೂಪಮಂ ತಾಳಿದ ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾ 
ತೇಜನ್ಥಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ಬಳಗೆ ಕಲಕಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸ ಜಲಂಗಳುಲ್ಳುದೂ 
ನೂರುನರುನ ವ್ರತವಂ ಕೈಕೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮರ ಯಾದ ಅತ್ರಿ ಮುನಿ 
ಯಿಂದ ಅಧಿಖ್ಲಿತವೂ ಅರ್ಕಯಪೂ ಅಧ್ಯಾತ್ವ್ರಯೋಗನಿದ್ರೆ ಯಂ ತಾಳ 
ದ ಮಹಾತೇಜಸ್ಟಾಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಯುಗಾದಿಕಾಲಕಯನನೂ ವಜ್ರ 
ಪೊತನಿಂ ಹೆದರಿದ ಮೈನಾಳಗಿರಿಗೆ ಅಭಯನಸ್ರದವೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪರಿ 
ಹೀಡಿತವಾದ ಅಸುರರಿಗೆ ಆಕ್ರಯಸ್ಕಾ ನವೂ ಬಡಬಾಗ್ನಿಗೆ ನೀರೆಂಬ 
ಹವಿಸ್ಫನ್ನು ಕುಡುವುದೂ ಅಪಾರವೂ ನಿಬ್ಲ ರ್ಣ ನೂ ಪರಸ್ಪರವಾದ 
ಹುರುಡಿನಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರುತಿರುವ 
ಅಸಂಖ್ಯಾ ಕವಾದ ನದಿಗಳಿಂದ ಉನಲತ್ತತವೂ ಆದ ಮಹಾಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಕಂಡರು. 

ಸರ್ಪಗಳೂ ತಾಯನುಡಿಯಂ ಸಲಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತಿ ಯಲ: 
ಮಾಡಿ " ತನ್ನು ಮನೋರಥೆಸಿದ್ದಿಯಾಗದಿದ್ದರೆ ಜನನಿ ಅನನುರಕ್ತೆ 
ಯಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ದಹಿಸುವಳು. ಪ್ರಸನ್ನೆಯಾದರೆ ಆಕಾಪದದೆಸಿ 
ಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸುವಳು. ನಿಕ್ಕ ಯವಾಗೆಯೂ ಆಕುದುರೆಯ 
ಬಾಲವನ್ನು ಕರಿದಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡೋಣ '' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಬ 
ಈರಿಯಬಾಲಗಳ ತೆ ಆಕುದುರೆಯಲ್ಲಿದ್ದುವು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಸವತಿಯರಿರ್ವರೂ ದೃಢವಾಗಿ ಪಂತವರಾಡಿ- 
ಕೊಂಡು ಪರಮುಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ಅಂತಹ ಆಸಮುದ್ರದ ತೀರ 
ವನ್ನು ಸೇರಿದರು, - 


೫8 ಭೂರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಚಿ 





ಬಳಕ ಕದ್ರು ವಿನತೆಯೊಡನ ಹಣದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಕ್ರಮಿಬ ಇರುವ ಬಳಗೆ ನೆಗೆದಳು. ಅನರಿವಣ್ಯರೂ. ಜಸ 
ಕಾಲಿಯೂ ಚಂದ್ರಕಿರಣದಂತೆ ಬಿಳದೂ ಕರಿಯ ಬಾಲವುಲ್ಯಂಡೂ ಆದ 
ಆಕುದುರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

ಕದ್ರು ಕರಿಯಬಣ್ಣವುಣ್ಯ ಸಾಂದ್ರವಾದ ಕುದುರೆಯ ಬಾಲ 
ವಸ್ಸು ನೋಡಿ ವಿಪಣ್ಣ ವದನೆಯಾದ ವಿನತೆಯನ್ನು ದಾಬಯಾಗೆಂದು 
ನಿಯೋಜೆನಿದಳಾ. 

ಬಳಕ ಆನಿನತೆ ಆನಂತದವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನರಾಜಯವುಜ್ಯವಳಾಗಿ 
ದಾಸ್ಯಾವಂ ಹೊಂದಿ ದುಗುಡದಿಂದ ಸಂತನಿಸುತಿದ್ದಳು, 

ಇಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಪನತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಾಂಟನಿಯ ತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 
ಮಂಗಳಮಸ್ತು ‘ 





ಒಂಬತ್ತನೆಯ ತರಂಗ. 
( ಅಭ ಟ್ರರ್ಹನೆಯಿಂದ ಮಹಾತ್ಮರು ಪ್ರಸನ್ನುರಾಗುವರು, ) 
ಗರುಡೊಲ ತ್ಸ ತ್ತಿ. 

ಎಲೆ ಕಇಾನಕನೆ! ಇಪ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಲಪೊನನಲು, ಮಹಾಸತ್ತ 

ನೂ ಸ್ಕೇಚ್ಛ್ಯಾ ಮಾತ್ರ ವಾದ ಕಮೀ ಕ್ಟ ಂಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಉರಿವ 
ಅಗ್ಲಿರಾಶಿಯಂತೆ ಪ ಸ್ರಜ್ಛಫಿಸುನನೂ ಅತಿಭಯಂಕರನೂ ಮಿಂಚಿನಂತೆ 
ಹೊಳೆವ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮವಾದ 
ಹೊಳೆಪುಳ್ಯ ವನೂ ಆದ ಸತ್ಷಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನು ಎಲ್ಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಕಾಕಗೊಳಸುತ್ತ ತಾಯಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ ತಾನೇ ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಒಡೆದುಕೊಂಡು ಉದಯಸಿ, ಉದಯಿಸಿ ಡೊಡನಿಯೆ ಮಸಾಕರೀರನ:ಗಿ 
ಬಳೆದು ಘೋರನೂ ಘೋರನಾದ ಧ್ವಾನಿಯುಲ್ಯ ವನೂ ಆಗಿ ಗಗನಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿ ಉಗ್ರವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಬಡ ಬಾಗ್ಲಿಯಂತೆ ಸಾಣಲ್ಪಟ್ಟನು. 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ತರಂಗ. ೫೫ 





ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಗರು:ನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಕ್ಠಾ ರೂಪಿಯಾದ 
ಅಗ್ಲಿಯಂ ಕರೆಣುಹೊಕ್ಕು ನನಾಸ್ವರಿಬ-ಎಲೆ ಅಗ್ಲಿಯೆ ! ನೀನು 
ಬಳೆದು ನಮ್ಮನ್ನು ದಹಿಸಜೇಡ. ಮಹತ್ತರವಾದ ನಿನ್ನು ಜಾಲಾ 
ರಾಶಿಯಿದು ನಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಬರುತಿರುವುದು-ವಿಂದು ನುಡಿದರು. 


ಅಗ್ನ್ನಿ ಅನರ ಮೂತಂ ಕೇಳ-ಲೆ ದೇವತೆಗಳರಾ ! ನೀವು 
ಎಂತು ತಿಳದಿರುವಿರೋ ಇದು ಅಂತಲ್ಲ, ಬಲಕಾರಿಯೂ ಪರಮ 
ತೇಜಸ್ಥಿಯೂ ಆದ ನಿನತಾನಂದನನಾದ ಈಗರುಡಹು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ವಿಸೆಯಾಗಿ ಉದಯಿಸರುವನು. ನೀವು ಈತೇಜಹೋರುಕಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದ:ದರಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿರುವಿರಿ, ಮಹಾಬಲಕಾಲಿ 
ಯಾದ ಈ ಕಳ್ಳಾ ಪಾತ್ಟ್ರಾಜನು ಸರ್ಪಗಳಗೆ ನಾಕಕರನಾಗಿಯೂ ದೇವತೆ 
ಗಳಾದ ನಿಮಗೆ ಹಿತಕರನಾಗಿಯೂ ದೈತ್ಯಾ ಸುರರಿಗೆ ಅಹಿತಕಾರಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಈವಿಪಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಹೆದರಲಾಗಡು. ನನ್ನ 
ನೆ ಸೇರಿ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ-ಎನಲು, ದೇವತೆಗಳು ಆಗ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಯಜದಡಗಣಸಹಿತರಾಗಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ತಕೊಂಡು ಗರುಡ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂತು ಸ್ಮುತಿಯಿಸಿದರು:-- 


« ವಿಲೆ ಗರುಡನೆ! ನೀನು ಮಹಾಭಾಗನಾದ ಯಿ. ನೀನು 
ಪಕ್ಷಿರಾಜನಾದ ದೇವನು. ನೀನು ಪ್ರಭುವೂ ತನನನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯ 
ನು; ಪರಮೇಖ್ಮಿ ಯಾದ ಬ ಹ್ವನು. ನೀನು ಹೆಯಾನನನು. ನೀನು 
ಜಗತ್ನತಿಯಾದ ಕಂಕರನು. ' ನೀನು ಮುಖ್ಯನಾದ ಕಮಲಜನ್ನನು ; 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ನೀನು ಅಗ್ಲಿ, ವಾಯು. ನೀನು ಧಾತೃ, ವಿಧಾತೃ. 
ನೀನು ದೇವಕ್ರೇಪ ನಾದ ವಿಷ್ಣು .. ನೀನು ನಿತ್ಸೃನಾದ ಮಹಾಪ್ರಭು, 
ನೀನು ಅಮೃತ ಮತ್ತು ಸತ್ಮೀರ್ತಿ. ನೀನು ಕಾಂತಿಗಳು. ಇಪ್ಟಾ 
ರ್ಥವು ನೀನು. ನೀನು ನಮಗೆ ಮಹಾರಹ್ನಕನು. ನೀನು ಎಂದಿಗೂ 
ಗತಿ. ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಭಯವೆಂತು ಉಂಟಾಗುವುದು? ನೀನು 
ಬಲವೆಂಬ ತರಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನು; ಸಾಧು ; ದೈನ್ಯಾನಂ ಹೊಂ 
ದದಸ್ಥಿತಿಯುಖ್ಳವನು ; ಸಮೃದ್ಧನು. ಇತರರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯನಾದವನು, 


ಹ್ಮ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿತೆ 





ಎಲೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನೆ | ಈಚರಾಚರವೆಲ್ಕವೂ 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿತು ; ನಿನ್ಸಿಂದಲೇ ನಿಂತಿರುವುದು ; ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ಮುಂದೆ ಆಗುವುದು. ನೀನು ಉತ್ತಮನು. *ರಣಗಳಂದ ಸೂರ್ಯೇ 
ಸಂತೆ ಪ ರ್ರಜ್ಟಾಶಿಸುತಿರುವೆ. ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ತಿರಸ್ಥರಿಸು 
ತಿರುವೆ. ನೀನು ಅಂತಕನು. ಎಲೆ ಹುತಾಕನನ ಪ್ರಭಧಿ 1 ಕೋಪ 
ಗೊಂಡ ಸೂರ್ಯಾನು ಈಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಎಂತು ದಹಿಸುವನೋ 
ಅಂತು ನೀನು ಪ ಪ್ರಜೆಗಳ ನ್ಸು ದಹಿಸುತಿರುವೆ. ಯುಗನನ್ನು ಘಡೆ 
ಗಾಚಿಸುನನಃಗಿ ಜಗತ್ತ ಕ ನಾಕಮಾಡುತಿರುವ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಚೂ ಜತೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ದಿಯನಾಗಿ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಇರುವನೂ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವನೂ ಅಂಧಕಾರರಹಿ 
ತನೂ ಗಗನನು-ಡಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ ಸಂಚರಿಸುತಿರುವನೂ ಮಹಾ 
ಬಲನೂ ಪರಾವರನೂ ವರದನೂ ಮಹಾವಿಕ್ರಮನೂ ಆದ ಗರುಡನಾ 
ವಶಾಲಂಕೃತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಕರಣುಹೊಪ್ವಿರುವೆವು. ಎಲೆ 
ಜಗತ್ತ ಭುವೆ ! ಪುಟಿನಿಕ್ಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತಿರುವ ನಿನ್ನು 
ತೀಟ ನಿಂದ ಇದೆಲ್ಲವೂ ತಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ನೀನು ದೇವತೆಗಳಾದ 
ನಮ್ಮೆ ್ಲರನ್ನೂ ಹಾಪೋಡು. ಗ-ನರಲ್ಲಿ ವಿಮಾನಗಾಮಿಗಳಾದವರೆಲ್ಲ 
ರೂ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಅವವತಾನಿತರಾಗಿ ದಾರಿಗಾಣದೆ ತಿರುಗುತಿರು 
ವರು. ಎಲೆ ಪಕ್ಷಿರಾಜನೆ ! ನೀನು ದಯಾಳುವೂ ಮಹಾತ್ತ್ರನೂ ಆದ 
ಕಗ ಪಮಹರ್ಬಯ ಮಗನು, ಅಂತಹ ಆನೀನು ಕೋಪನಂ ತಾಳ: 
ಬೇಡ. ಜಗತ್ತಿ ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಮದಯೆಯಂ ತಾಳು. ನೀನು 
ಈ ಶ್ಚಾರನು ; ಉಪಕಾಂತನಾಗು ; ನಮ್ಮನ್ನು ಸಲಹು. ಸಮವಾದ 
ನಿನ್ನು ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮಹತಾ ದ ವಜಾ ಯುಧವೂ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ' ಗಗನ 
ನನೂ ಸ್ಟಾರ್ಗವೂ 'ಈಳಭೂಮಿಯೂ ಬೆಳಗುವುವು. ಎಲೆ ಪಕ್ಷಿರಾಜನೆ 
ನಮ್ಮ ಹೃದಯಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಲಿಸುತಿರುವುವು. ಲೆ ಅಗ್ನಿ 
ಸಮಾನನ ! ನಿನ್ನು ಈಕರೀರವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. ಕೋಪಗೊಂಡ 
ಕೃಶಾಂತನ-ತಿರುವ ನಿನ್ನು ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹಂಡು ನಮ್ಮ ಮನವು ಆಡ 


೨ 
ಗಡಿಗೂ" ತಲ್ಲಚಿಸುತಿರುವುದು. ಪತಗೇಕ್ನರನೇ! ಇಂತು ಖೇಡ: 


(Vy ಹತ್ತನೆಯ ತರಂಗ, x೩ 





ತಿರುವ ನನುಗೆ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗು. 
ಇಂತು ಯುನಿಗಣಸಮೇತರಾದ ದೇವತೆಗಳಂದ ಸ್ಮುತಿಯಿಸ 
ಲೃಟ್ಟ ೈ ಆಸುನರ್ಣನು ತನ್ನು ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅಡಗಿಬಕೊಂಡನು. 


ಇಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 
ಮಂಗಳಮಸ್ತು * 
ಹಾ ಯಾ 
ಹತ್ತ ನೆಯ ತರಂಗ. 
ಗರುಡಚರಿತ್ರೆ. 
(ಸುಪುತ್ರರು ಸಾಪಸೆಕಾರ್ಫನನಸ್ಸಿದರೂ ಮಾಡಿ ತಾಯ್ನಂದೆಗಳ 
ಕಪ್ಪ್ಪವಂ ನಿವಾರಿಸುವರು.) 
(ರಾಹುವಿನಿಂದ ಉಪದ ಫ್ರವೆಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೂರ್ಫನು ಕೊಬುಸಿ ಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ; 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಅರ. ಇನು ಸಾರಧ್ಯವಂ ಮಾಡುವಿಕೆ ) 
ಗರುಡನು ಅವರ ನುಡಿಯಂ 5೪ ತನ್ನು ಕರೀರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಳಿಕ ಕರೀರನಂ ಅಡಗಿಸಿಕೊಳಲು ಪ್ರವತರ್ತಿಣ ಅವರಂ 
ಈುರಿತು "ನನ್ನು ಈ ಕರೀರವಂ ನೋಡಿ ಸಮಸ್ಮ್ತಭೂತಗಳೂ ಹೆದರದೆ 
ಇರಲಿ, ಭಯಂಕರವಾದ ಈರೂಪದಿಂದ ವಿಲ್ಲರೂ ತಲ್ಲಣಿಸುನರು. 
ಆದಳಾರಣ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಬಕೊಳುವೆನ- ವಂದು ನುಡಿದು 
ಬಳಿಕ ಕಾಮಗಾಮಿಯೂ ಸಾಮನೀರ್ಯಾನೂ ಆದ ಆತನು ಅರುಣ 
ನನ್ನೂ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳೃರಿಬಕೊಂಡು ಏಿತೃವಿನ ಗ್ರಹದಿಂದ 
ಹೊರಟು ಸಮುದ್ರದ ಆಜೆಯ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನನಿಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಅರುಣನನ್ನು ಇಳಿದನು. 
ಅಪ್ಪು ಸೊತ್ತಿ ಗೆ ಸೂರ್ಲಾನು ಅತ್ಯುಗ್ರ ವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಂದ 
ಲೋಕಗಳಂ ದಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದನು-ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಕೌನ 
ಕನು ಸಾತಿಯಂ ಕುರಿತು-ಪೂಜ್ಛಾನೆ | ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನು 


HV ಭಾರತೋಸಪಾಖ್ಯೂನತರಂಗಿಣಿ. 





ಆಗ ಏಕೆ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸುಡಲು ಮನವುಜ್ಯ ವನಾದನು ? ಆತನಿಗೆ 
ಅಂತು ಕೋಪವುಂಟಾಗಲು ದೇನತೆಗಳು ಆತನದೇನನ್ನು ಅಪಹರಿಬ 
ದರು? -ವಿಂದು ಜೆಸಗೊಳಲು, ಸಾತಿಯಿಂತೆಂದನು'- 

ರಾಹು ಅಮೃತಪಾನ ಮಾಡುತಿದ್ದುದನ್ನು ಚಂದ ಸೂರ್ಯಾರು 
ವಂದು ಹೇಳಿದರೋ ಅಂದಿನಿಂದ ರಾಹು ಅವರೊಡನೆ ಮರವನ್ನು 
ಬಳೆಯಿಬದನು. ರಾಹುವಿನಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. “ರಾಹು ನನ್ನು 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾನರ್ಥಕರವಾದ ಪಾಪವಂ ಮಾಡುತಿರುವನು. 
ನಾನೊಬ್ಬನು ದೇನತೆಗಳಗೆ ಸಾರ್ಭುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾಯನಾಗಿದ್ದೆನು. 
ಕನ್ನದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕಾಣಲ್ಪಡುವುದಲ್ಲ. ರಾಹು ನನ್ನನ್ನು ನುಂಗು 
ತಿರಲು, ದೇವತೆಗಳು ಸೈರಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡುತಿರುನರು. ಆದಕಾರಣ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಧ್ವುಂಸಮಾಡುವುದಕ್ಕ ವವರ್ತಿಸುವೆನು. ಈವಿನ 
ಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂಕಯಬಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ನಿಕ್ಚಯಿನಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನು 
ಅಸ್ಪಾಚಲವನೈದಿದನು. ಅದರಿಂದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಾಕಗೊಳಸು 
ವ್ರದಕ್ಟ್ರೋಸ್ತರ ಸಂತವಿಸಿದನು. ಬಳಕ್‌ ಮಹರ್ಬಿಗಳು ದೇವತೆಗಳ 
ಬಳಗೆ ಬಂದು ಅವರಂ ಈುರಿತು-.ವಲೆ ದೇವತೆಗಳರಾ ! ಅಂದು ಅರ್ಧ 
ರಾತ್ರ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ತ ತಿಲೋಕ್ಸ್‌ನಾಕಕವಾದ ಮಹಾ ಭಯಂಕರವಾದ 
ತಾಪವು ಉಂಟಾಗುವುದು-ವಿಂದು ನುಡಿಯಲ, ದೇವತೆಗಳು ಆಯ 
ಗಳೊಡನೆ ಬೃಹ್ಣನ ಬಳಗೆ ಬಂದು-ಇದೇನು? ಈಗ ಸಂತಾಪನಿಮಿ 
ತ್ತ ಕವಾದ ಮಹಾಭಯವುಂಟಾಗಿರುವುದಂ, ಸೂರ್ಯುನಾದರೋ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಪ್ರಳಯವೆಂದು ತೋರುವುದು... ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಇನ್ನು ಉದಯಿಸಲು, ಈ ಲೋಕವೆಲ್ಲಪೂ ಎಂತು 
ನಿಲ್ಲುವುದು ?-ಎಂದರು. 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರಂ ಕುರಿತು -ಇದೋ ಸೂರ್ಯನು ಲೋಕವಿನಾ 
ಕಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಉದಯಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ಷ ನಾಗಿರುನನು. ಗೋಚರನಾ 
ದೊಡನೆಯೆ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬೂದಿವತಾಡುವನು. ನಾನು ಅದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ಪ ತಿಕ ')ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು'-ಅರುಣನೆಂದು ವ್ರಗಿದ್ದ 


ಹತ ನೆಯ ತರಂಗ, ರ್ಜ 
ಇಂಧ 





ನಾದ ಕಠ ಸ ಹ್ವನ ಮಗನಿರುವನು. ಆತನು ಪ್ರಜ್ಞಾಕಾಲಿ; 
ಮಹಾಕರೀರವುಲ್ಳ ನನು; ಮಹಾಶೇಜಸ ನೈ ಂಪನ್ನುನು. ಆತನು ಸೂರ್ಯನ 
ಮುಂಡೆ ನಿಲಸುವನು; ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಾರಥ್ಟೈವೆಂ ಮಾಡುವನು; 
ಆತನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅನಹರಿಸುವನು. ಇಂತು ಆಗಲು ಲೋಕ್‌ 
ಗಳಗೂ ನಿಮಗೂ ಈಹುಕಲವುಂಭೂಗುವುದು -ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 

ಬಳಕ ಅರುಣನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಆಜ್ಞ ಸ ನಾಗಿ ಆಗ ಅದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಬದನ). ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಬದನನಾಗಿ ಅರುಣ 
ನಿಂದ ಸರಿವೃತನಾಗಿದ್ದನು. ವಿಲೆ ಕಾನಕನೆ! ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹೋಪ 
ವ್ರಂಟಾದ ಈಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನರೂನಿಬಿದೆನು. ಅರುಣನು 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಖಂತು ಸಾರಥ್ಯಾವಂ ವತಾಡಿದನೆಂಬುದಂ ಪು:ರ್ಹದಲ್ಲಿ ಉದಾ 
ಹೃತವಾದಂತೆ ಮುಂದೆ ತಿಳಯಿಸುವೆನು. 


( ವಿನತೆ ಕದ್ರುರಂ ಬಯಂ್ಯಾೆಂ ; ಗರುಡನು ಸರ್ಗಗಳನ ೩ ಹೊತ್ತು ಹೊಂಡು 
ಹೋಗುವುದು; ಕದ್ರು) ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲಿದ ತಾನಗೊಂಡ ತನ್ನು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ರಫ್ಲೆಸುವುದಸ್ಯೆ ಇಂದ್ರನಂ ಸ್ತುತಿಯಿಸುವುದು, ) 

ಎಲೆ ಕೌನಕನೆ! ಬಳಿಕ ಕಾಮಗಾಮಿಯೂ ಮಹಾವೀಶ್ಯಾನೂ 
ಮಹಾಬಲನೂ ಆದ ಗರುಡನು ವಲ್ಲಿ ಪಣಬಂಧದಿಂದ ಪರಾಜೆತೆಯಾದ 
ತನ್ನು ಜನನಿ ಐಿನತೆ ಬುಹುದು8ಖಸಂತಖ್ಲೆಯಾಗಿ ದಾಸ್ಕ್ರಂ ಹೊಂದಿ 
ಅಆದ್ದಳೋ ಆಸನುದ )ದ ಪರತೀರವಂ ಸೇರಿ ತಾಯಬಳಯನ್ಸಿದಿದನು. 


ಬಳಕ ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕದ್ರು) ತನ್ನು ಮುಕ್ತ ಸನಿಸಾಪದಲ್ಲಿ 
ವಿನತೆಯಾದ ವಿನತೆಯಂ ಕರೆದು ವಿಲೆ ವಿನತೆ ! ಸವಖಡ್ರಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ರುವ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ರಮಣೀಯವಾದ ಏಕಾಂತನಾದ ನಾಗನಿಲ 
ಯಕ್ಕೆ ನನ್ನುನ್ನು ಬಯ್ಯೂಬೇಕ್‌ -ವಿನಖು) ಗರುಡಜನನಿಯಾದ ವಿನತೆ 
ಸರ್ಪಜನನಿಂದತಾದ ಆಕದು ವಂ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಹೊರಟಳು. ಗರು 
ಡನೂ ಮಾತೃನಿನ ಮಾತಿನಿಂದ ಪೈರಿತನಾಗಿ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಹೊಂಡು ಸೂರ್ಲಾನ ಮುಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟನು. ಸರ್ಪಗಳು 
ಸೂರ್ಯಾನ $ರಣಿಗಳಂದ ಸಂತಪ ರೈಗಳಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡುವನು. ಸಧು) 


೬೦ ಭಾರತೋಪಸಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಅಂತಹ ಆನತ ಯುನೈಧಿನ ತನ್ನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಂಡು ದೇವೇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಇಂತು ಸ್ತು ತಿಯಿನಿದಳು'- 

ವ್ರ ಸಮಸ್ಮರಾದ ದೇವತೆಗಳಗೂ ಒಬಡೆಯನಾದವನೆ ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ಬಲಧ್ವಂಸತನೆ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ನನಮುಚಿ 
ಸಂಹಾರಕನೆ | ಸಹಸ್ರಾಹ್ನನೆ 1! 'ಕಚೇೀಸತಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಬೆಂದಿರುವ ಸರ್ಪಗಳಗೆ ನೀರಿಂದ ನೀನು ಆಪ್ಕೋಯನವಂ 
ಮಾಡು. ಖೆ ಅಮರೋತ್ಸಮನೆ | ನೀನೆ ನಮಗೆ ಉತ್ಕೃೃಪ್ನ್ಸ 
ವಾದ ರಕ್ತ. ವಿಲೆ ಪ್ರರಂದರನೆ ! ನೀನು ಮಹಶ್ಶಾದ ಜಲವಂ ವರ್ಲಿ 
ಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ನೀನೆ ಮೇಘ ; ವಾಯು ನೀನು ; ಅಗ್ನಿ 
ನೀನು ; ಅಂಬರದಲ್ಲಿರುವ ಮಿಂಚುಗಳೂ ನೀನು ; ಮೇಘಸಮೂಹ 
ವಂ ಪ್ರಸಾರಗೊಳಸುವನು ನೀನು; ನಿನ್ನುನ್ನೆ ಮಹಾಘೆನವಂತವೆಂದು 
ನುಡಿವರು. ' ಅಸಾಧಾರಣನೂ ಘೋರನ್ರೂ ಆದ ವಜಾಯುಧವು 
ನೀನು ; ಘೋಸನವುಖ್ಯ ಬಲುಹಕವು ನೀನು ; ಲೋಕಸ್ರಪ್ಮ್ಯೃ ನೀನೆ; 
ಅಪರಾಜಿತನಾದ ಲೊಕಸಂಹಾರಕನೂ ನೀನೆ; ನೀನು ಸಮಸ್ಮಭೂತ 
ಗಳಗೂ ಬೆಳಕು; ಪ್ರ ಕಾಕಮೂನನಾದ ಆದಿತ್ಸುನು ನೀನು; ಆಶರ್ಯ 
ಕ್‌ರನಾದ ಮಹಾಭೂತವು ನೀನು; ರಾಜನು ನೀನು; ದೇಪೋತ್ತ 
ಮನು ನೀನು; ವಿಷ್ಯ ನೀನು; ಸಹಸಾ )ಹನು ನೀನು; ಪರಮ 
ವಾಸಾ ನನಾದ ದೇವನು ನೀನು; ಸಮಸ್ತ ವಾದ ಅಮೃತವು ನೀನು; 
ಪರಮನೂಜಿತನಾದ ಸೋಮು ನೀನು; ಮುಹೂರ್ತ ತಿಥಿ ಲವ 
ಹಣ ಕುಣ್ಣ್‌ ಬಹುಲ ಕಲೆ ಕಾಫ ತ್ರುಟ ಸಂವತೃರ ಯತು ಮೂಸ 
ಇರುಳು ಹಗಲು ಇಡೆಲ್ಲವೂ ನೀನೆ. ನೀನು ಗಿರಿವನಗಳಂದ ಕೂಡಿದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ವಸುಂಧರೆ; ಕತ್ತಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸೂರ್ಯಾನಿಂ ಕೂಡಿದ 
ಅಂಬರ ನೀನು. ಮಹತ್ತಾದ ಅಲೆಗಳೂ ಮರಗಳೂ ಉಲ್ಯ ಜಲನಿಧಿ 
`ನೀನು. ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಮಹರ್ಬ್ಜಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ವಿ೦ಂದೂಮಹಾಯಕ 
ಸ್ಸಂಪನ್ಮ್ನ್ಮನೆಂದು ಅಭಿನಂದಿಸುವರು. ಸಂಪತ್ತಿ ಗೋಸ್ವ್ಯರ ಅಭಿಪ್ಚುತ 
ನಾದ ನೀನು ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸನನ್ನು ಪಾನನೂಡುವೆ. ವಪ 
ಟ್ಯಾರಗಳಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಭತ್ತಿಸುವೆ. ಫಲಕ್ಕ್ಯೋ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. ೬೧ 





ಸ್ವರ ಬಾ)ಹ್ಹ್ಯಾಣರಿಂದ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪೂಜೆಸಲ್ಪಡುವೆ. ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಕಕ್ಕಿ ಯು್ಛ ನೀನು ವೇದಾಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗಾನನೂಡಲ್ಬಡುವೆ. ದ್ವೀಿಹೇಂದ ರು ನಿನಗೋಸ್ಕರ 
ಯಜನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು; ಸರ್ವಪ್ರ,ಯತ್ನ್ನಗಳಂದ ಮೇದಾಂ 
ಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೊಂಡಿರುವರು. *' 

(ಸ್ತು ತಿಯಿ೬ದ ಸಂತುಖ ಜನದ ಇಂದ್ರನು ಜಲವಂ ವರ್ವಿಸುವುದು,) 

ಇಂದ್ರನು ಇಂತು ಕಡುವಿನಿಂದ ಆಗ ಸ್ಮುತಿಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟೃವ 
ನಾಗಿ ಕರಿದಾದ ಮೇಘಜಾ. ಗಳಿಂದ ಆಕಾಕವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಆನರಣ 
ಗೊಳ ಬದನು. ಕುಭಕರವಾದ ಜಲವಂ ವರ್ಬಸಬೇಕಂದು ಆ ಮೇಘ 
ಗಳಗೆ ಆದ್ರೆ ಮೂಡಿದನು. ಆ ಮೇಘಗಳು ಮಿಂಚುಗಳಂದ ಕಂಗೆೊ 
೪ಸುತ್ತ ಸಂತತವೂ ಪರಸ್ಸರಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಗರ್ಜೆ 
ಸುತ್ತ ಅಧಿಕನಾದ ಜಲವಂ ವರ್ಥಿಸದುವು. ಮಹಾದ್ಮ್ಯುತಗಳಾದ 
ಮೇಘೆಗಳಂದ ಆಕಾರವು ಪ್ರಳಯಸಾಲವುಳ್ಳುದಾಗಿದ್ದಿತು. ನಿರಂತ 
ರಪುೂ ಅನಾಧಾರಣವಾದ ಜಲನಂ ವರ್ಬಿಸುವ ಮಹಾಧ್ಯನಿಯುಲ್ಯ 
ಧಾರಾತರಂಗಗಳ'೦ದ ಕೂಡಿದ ಮೇಘೆಂಗಳ೪ಂ ಗಗನವು ಹು ಭು 
ವಾಗಿ ನರ್ತನ ಸೂಡುವಂತಿವ್ದಿತು. ಗುಡುಗು:೪ಂದ ಕೂಡಿ ಮಿಂಚು 
ಗಾಳಿ ಗಳಿಂದ *ಂಓತನಾದ ವಐಿಡವಿಡಡೆ ಸಂತತಧಾರಾಸಂಪಾತನಂ 
ಕರೆವ ಆ ಮೇಘಗಳಂದ ಗಗನವು ನಸ್ಕೃವಾದ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾರ 
'ಕರಣಗಳಾಯ್ಯಂವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಂದನು ಅಂತು ವರಿ ಸುತಿರಲು ಸರ್ಪ- 
ಗಳಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಹರ್ಷವುಂಟಾಯಿತು. ನೆಲವು ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ತಣ್ಣಿತಾದ ಜಲವು ರಸಾತಲದ 
ವರೆಗೂ ವ್ಯಾಸಿಸಿತು. ಆಗ ಭೂಮಿಯು ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನೀರ 
ಲೆಗಳಂದ ಸಂಛನ್ನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಸರ್ಪಗಳು ತಾಯೊಡನೆ ರಮಣಕ 
ದ್ವೀರವಂ ಸೇರಿದುವು. 

(ಗ ನಡನು ವಿನತೆಯಂ ಕುರಿತು ದಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಬೆಸಗೊಫ್ಯುನಿಕ್ಕ; 
ಸರ್ಪಗಳು ದಃಸ್ಫದಪರಿಹೂರಕ್ಕೆ ಉಪುಾಯವಂ ಹೇಳಿಕೆ.) 
ಆಗ ಬಳಕ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ನೆನೆದು ಸಂತೋಸಗೊಂಡು 


ಆ ಸರ್ಪಗಳು ಗರುಡನಿಂದ ಬಯ್ಯೂಲ್ಪಟ್ಟೈವುಗಳಾಗಿ ವಿಶ್ವಕ್‌ರ್ವುನಿಂದ 


೬-೦ ಭಾರತೋಸಪಾಖ್ಯಾನತರಂ ಗಿಣಿ, 





ನಿನ್ಚಿತವಾದ ಮರಗಳಿಗೆ ಆನಾಸವಾದ ಆ ರಮಣಳಕದ್ವೀಪವನ್ನು 
ಆಹ್ನಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಘೋರನಾದ ಲವಹಣಾಸುರನನ್ನು ಕಂಡುವು. 
ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಸಮುದೋದಕದಿಂದ ಪರಿಕ್ರಿಪ್ನವಾಗಿಯೂ ಪಸ್ಥಿಸಂಘೆದ 
ಇಂಚರದಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಫಲಸ್ರಸ್ಪೃಗಳುಳ್ಳ 
ವನರಾಜೆಗಳಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾದ ಮನೆಗಳಿಂದ 
ಮತ್ತು ಕಮಲಾಕರಗಳಂದ ಸ್ವಚ್ಚವಾದ ನೀರುಜ್ಞ ದಿವ್ಯವಾದ ಮಡು 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಳಾಕ್‌ರಗಳಾದ ದಿವ್ಯೂತರುಗಳಂದ 
ಕೋಭಿತವಾಗಿಯೂ ಗಗನಕ್ಕೆ ನೆಗೆವಂತಿರುವ ಶ್ರೀಗಂಧನ್ಭುಹ್ನೆಗಳಿಂದ 
ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಗಾಳಯಿಂ ಚಲಿತವತಾಗಿ ಸರ್ಪಗಳಮೇಲೆ 
ಸ್ರಪ್ಪವೃಹ್ಟಿಯಂ ತರೆದ ಇತರವೃ್ನಗಳಿಂದ ಪರಿಕೋಭಿತವಾ 
ಗಿಯೂ ಗಂಧರ್ಸಾಗ್ಯರಃಹಿ )ಯವಾಗಿಯೂ ಮನಸ್ಸಂತೋಪಕರವಾ 
ಗಿಯೂ ಮದಿಸಿದ ತುಂಬಿಗಳ ನಾದಗಳು ಲಸಿದ್ದಾಗಿಯೂ ನೋಡಲು 
ಸುರುಚಿರವಮೂಗಿಯೂ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿಯೂ ಹನಮನೋಹರವಾದ 
ಸಕಲಸಂಪತ್ತಿಗಳಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಕಂಗೊಳಸುವ ದಿವ್ಯಾನಾದ 
ಉದ್ಯಾನವನವನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಗರುಡನೊಡನೆ ವಿಹರಿಬದುವು. 


ಆಗ ಮಹಾನೀರ್ಯಾನೆನಿಸಿದ ಪಶ್ಚಿರಾಜನಾದ ಸುಪರ್ಣನನ್ನ್ನು 
ಹುರಿತು -ವಿಮಲವಾದ ಜಲವುಲ್ಯ ಬಹುರಮಣೀಯನಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವನಾಗು. ವಿಲೆ ಖೇಚ 
ರನೆ! ನೀನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಅನೇಕವಾದ ರಮಣೀಯಸ್ರದೇಕಗಳನ್ನು 
ಹಾಣುತಿರುವೆ-ವಿಂದು ನುಡಿದುವು. 


ಆ ಗರುಡನು ಆಗ ಚೆಂತಿನಿ ಜನನಿಯಾದ ನಿನತೆಯಂ ಕುರಿತು - 
ಅವತ್ಟ್ರಾ 1! ಈ ಸರ್ಪಗಳ ನುಡಿಯಂ ನಾನು ನಡೆಯಿಸಬೇಕಾದ ಕಾರ 
ವೇನು? -ವಿನಲ, ವಿನತೆ ಆತನಂ ಕುರಿತು ವತ್ಸನೆ ! ನನನು 
ಮರ್ಯ್ಯೊೋಗದಿಂದ ಸನತಿಗೆ ದಾಬಯಾಗಿರುವೆನು. ನಾನೂ ಮೂಡಿದ 
ಪಣಬಂಧವನ್ನು ಈ ಸರ್ಪಗಳು ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ನಿರರ್ಥಕವಾಗು 
ವಂತೆ ಮೂಡಿದುವು-ವಿಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಹತ್ತನೆಯ ತರಂಗ, ೬ಪ್ಟಿ 





ಅಂತು ತಾಯಿ ಕಾರಣನಂ ನುಡಿಯಲು, ಗಗನೇಚರನು ಆ 
ದು8ಖನಿಂದ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಸರ್ಪಗಳಂ ಕುರಿತು-ವಿಲೆ ಸರ್ವಂಗಳರಾ! 
ನಾನು ನಿಮಗೆ ಏನನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ, ಏನನ್ನು ತಿಳದರೈೆ, ಅಥವಾ 
ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪರುಸಸಾರ್ಯಾವಂ ಮೂಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ದಾಸ್ಯದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯೂ ಹೊಂದುವೆನು? ದಿಟನನ್ನು ಹೇಳ: ಎಂದನು. 

ಸರ್ಪಗಳು ಆತನ ನುಡಿಯಂ ಕೇಳಿ -ವಿಲೆ ಖೇಚರನೆ | ನಿನ 
ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಅನ್ಟುತವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ದಾಸಭಾವವು ತೊಲಗುವುದು ವಿಂದು-ನುಡಿಯಲ್ಕು ಗರುಡನು ಬಳಕ 
ಜನನಿಯಂ ಕುರಿತು -ಅನ್ವೂ! ಅಮೃತವಂ ತರುವುದಕ್ಕ್‌ ಹೋಗು 
ವೆನು. ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕ್‌ ತಿಂಡಿಯೆಂ ಅಪೇಶಸುವೆನು-ಎಂದನು. 

ಐನತೆ ಮಗನ ನೂತಂ ಕಜ ಆನಂ ಕುರಿತು-ವಿಲೆ ಪಕ್ಷಿರಾ 
ಜನೆ! ರಹಸ್ಯವಾದ ಸೆಮುದ)ಗರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಬೇಡರ ಊರು 
ಇರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾನಿಗಳೂ ನಪ್ಕೃನಾದ ಲೋಕವುಜ್ಯವರೂ ನರ್ಗು 
ರೂ ದುರಾತ್ಮ್ರರೂ ಆದ ಬೇಡರನೇಕರ ಮನೆಗಳರುವುವು. ಅವರಂ 
ಭುಂಜೆಣ ಅಮೃೃತವಂ ತೆಗೆದುಕೋಡು ಬಾ. ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಞ್ರಾಣ 
ನನ್ನು ಹಿಂಬಸುವುದಕ್ಕ್‌ ಎಂದಿಗೂ ವಿಂತೂ ಮನಸ್ಸಂ ಮೂಡಬೇಡ. 
ಅಗ್ಲಿಗೆ ಸಮನಾದ ಬ್ರಾಹ್ವುಣನನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ತೊಲ 
ಬಾರದು. ಭ್ಯಕ್ಟಾಣಾನು ಕೋಪಗೊಳಸಲ್ಪಟ್ಟೈವನಾದರೆ ಅಗ್ಲಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಸೂರ್ಯಾನಾಗಿಯೂ ವಿಷವಾಗಿಯೂ ಕಸ್ಮ ವಾಗಿಯೂ 
ಪರಿಣಮಿಸುವನು. ಬ್ರಾಹ್ವಣನು ಸರ್ವಭೂತಗಳಗೂ ಗುರುವೆಂದು 
ಹೇಳಿಲೃಟ್ಟರುನನು. ಇಂತಿದೆ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಟುರೂಪಗಳಂದ ಬಾ 
ಹ್ವುಣನು ಸತ್ಪುರುಪರಿಗೆ ಇಪ್ಟೈನಾದನನು, ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ವುಣ 
ನನ್ನು ನೀನು ಕೋಪದಿಂದ ಕೊಲಬಾರದು. ಬಾ ಹ್ವಣರಿಗೆ ವಿಂತೂ 
ದ್ರೋಹವಂ ಮೂಡಬಾರದು. ಎಲೆ ಪಾಪರಹಿತನೆ ! ಕಠಿನವಾದ 
ನಿಯಮವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ರುದ್ಧನಾದರೆ ಎಂತು ಸುಡುವನೋ 
ಅಂತು ಅಗ್ಲಿಯೂ ಆದಿತ್ಸುನೂ ಸುಡಲಾರರು. ಆದಕಾರಣ ಬಹು 
ಐಧನಾದ ಈ ಕುರುಹುಗಳಂದ ನೀನು ಬಾ)ಹ್ವೈೇಣನನ್ನು ತಿಳಯ 


ಕೆ ಭಾರತೋನೌಖ್ಯಾನತರಂಗಿಿ. 





ಬೇಕು -ವಿನಲು; ಅದಕ್ಕೆ. ಗರುಡನು ಅಮ್ಹೂ [ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಂತಿ 
ರುವನು? ಆತನಶೀಲವೆಂತಹುದು? ಪರಾಕ್ರಮವೆಂತಹುದು? ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಇರುವನೇ? ಅಂತಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಸನ್ನ್ನವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳ ವನೇ? 
ಕುಭಲ್ಷ್ಮಾಣಗಳಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಾರಣಪುರಸ್ಪರವಾಗಿ ಬೆಸ 
ಗೊಳ್ಳುವ ನನಗೆ ನೀನು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದನು. 

ವಿನತೆ ಆತನಂ ಹುರಿತು-ಮುಂಗಿದ ಗಾಳದಂತೆ ಯಾವನು ಕಣಠ 
ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಸುಡುವನೋ ಆತನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಟು 
ಣೋತ್ಮಮನೆಂದು ತಿಳಿ. ನೀನು ಎಂದಿಗೂ ಕೋಪದಿಂದಾದರೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹೊಲಲಾಗದು-ಎ.ವಿಂದು ಪುತ್ರ ವಾತೃಲ್ಲಾನಂದ ಇಂತು 
ನುಡಿಯಂ ನುಡಿದಳು, ಮತ್ತೆ ಪುತ್ರ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಆತನೂ *ುರಿತು- 
ವತ ) 1 ಯಾವನು ಜಠರದಲ್ಲಿ: ಜೇರ್ಣನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆತನನ್ನು 
ಬಾ) ಹ್ವಣೋತ್ತ ಮನೆಂದು ಅರಿ_ಎಂದಳು, 

ಗರುಡನ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ವೀರ್ಯಾವಂ ತಿಳದವಳಾದರೂ ಸರ್ಪ 
ಗಳ್‌ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಪರಮದುಃಖಾರ್ತೆಯಾದ ಆಕೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಆಕೀರ್ವಾದದ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಯಾಗಿವವಿಲೆ ವತ ಅನೆ ! ! ವಾಯು ನಿನ್ನು ಪಕ್ನಗ 

ಳನ್ನ್ನುರ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಬೆಂದ್ರಸೂರ್ಯಾರು ನಿನ ಹಿಂಬಾಗವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 

ಅಗ್ಲಿ ನಿನ್ನು ತಲೆಯನ್ನು ಯಲಿ. ವಸುಗಳು ನಿನ್ನು ಕರೀರದ 
ಎಲ್ಲೆ ಡೆಗಳನ್ಲೂ ಸೊರೆಯಲಿ. ಸರ್ವವ್ಯಾ ಏಿಯಾದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪೂ 
ನಿನ್ನು ಅಗಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಪೊಲಿಸಶಿ. ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ತೊಂಡು ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಸ್ಮ ನ್ಲಿಯನ್ನೂ ಬಯಸುವೆನು. ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಕುಕಲನಂ ಕೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಕ್ಯಾಸಕೆ_ ಯನಾಗಿರುವೆನು. 
ಪುತ್ರನೆ! ಾರ್ಯಾಸಿದಿ ಗೋಸ್ಟ ರ ಹೊರಡುವ ನೀನು ಸುಖಿಯಾಗಿ ದಾರಿ 
ಯಂ ನಡೆ-ಎಂದು ಹರಬಿದಳಾ. 

ಬಳಕ ಆ ಗರುಡನು ಜನನಿಯ ನುಡಿಯಂ ಕೇಳಿ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು 
ವಿಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಗಗನಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಹಸವುಗೊಂಡು ಬೇರೊಬ್ಬ ಅಂತ 
ನಂತೆ ಆ ಬೇಡರಂ ಕುರಿತು -ಹೊರಟು ಅವರಂ ಧ್ವಾಂಸಮೂಡುವ 
ನಾಗಿ ಮಹತ್ತಾದ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಅಂತರಿಷ್ನದನರೆಗೂ ವ್ಯಾನಿಸುತ್ತ 


(ಇ) ಹತ್ತ ನೆಯ ತರಂಗ. ೬೫ 





ಸಮುದ್ರಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ನೀರನ್ನು ಕೋಮನಿಸುತ್ತ. `ಸೆನೊಪಡ:- ಬೆಟ್ಟಿಗ 
ಳಲ್ಲಿರುವವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಬಳಕ ಬೇಡರ ದಾರಿಯಂ ತಡೆಡು 
ಆಗ ಬಾಯಂ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ತೆರೆದನು. 


ಬಳಿಕ ಬೇಡರು ತ್ನುರೆಗೊಂಡು ಆಗ ಗರುಡನ ಬಾಯಕಜೆಗೇ 
ಹೊರಟರು. ಪಸ್ತಿಗಳು ಅಂತರಿಷಹ್ನದಲ್ಲಿ ಸೇರುವಂತೆ ಮಹಾವಿಕಾಲ 
ವಾದ ತೆರೆದ ಆ ಗರುಡನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬೇಡರು ಹಲವು ಬಗೆಯಿಂದ ಸೇರಿ 
ತರದ ಅಳ್ಳಾಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೃಷ್ಣಗಳುಲ್ಯ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗಾಳಯಿಂ 
ದಲೂ ದೂಳಿಯಿಂದಲೂ ವಿಮೋಹಿತರಾಗಿ ಬಾಧೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಬಾಧೆ 


ಗೊ ಡರು. 


ಬಳಕ ಕತ್ತು ಹ ಮಹಾಬಿಲಕಾಲಿಯೂ ಆದ ಆಗ 
ರುಡನು ಇಸಿಪುಳ್ಯವನಾಗಿ ತೆರೆದಬೂಯನ್ನು ಚಪಲತೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಅನೇಕರಾದ ಆ ಬೇಡರನ್ನು ನಾಕಗೊಳಸುತಿದ್ದನು. 

(ಬ್ರಾ ಹ್ಹ್ಯಣನನ್ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಡರನ್ನು ಭಕ್ತಿಸೆಂದಂ ತನ್ನು ಜನನಿ ಅಪ್ಪುಣೆ ವಾಡಿ 
ದ್ವಂತೆ ಗರುಡನು ಭಕ್ಮಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಂಠವಂ ಸುಡುತಿದ್ದ  ಬ್ರಾಹ್ಮೃಣನನ್ನು ಆತ 
ನ ಅ ಮೇಡದಿಯೊಡನೆ ಸಲಹುವಿಕೆ ; ಗರುಡಕಕ್ಳುಪಸಂವಾದ , ಬ ಮತ್ತು ಆಮೆಯ 
ಹಿಂದಣವೃತ್ತೂಂತನ ವಂ ಹೇಳುವಿಕೆ, ಕಕ್ಕಪಮಹರ್ಸಿಯ ಅಜ್ಞೆಯೀದ ಗೆರುಡನೂ 
ಆನೆಯನ್ನೂ ಆಮೆಯನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸುವಿಕೆ R ರೋಹಿಣವೃಕ್ಷ್‌ಕಾಖಾಭಂಗ,) 

ಬಳಕ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಡದಿಯೊಡನೆ ಆ ಗರುಡನ 
ಯಾಯಂ ಸೇರಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರಜ್ಞಾಲಿಸುತ್ತ ಇದ್ದನು. ಅಂತರಿಷ್ನ 
ಗತನಾದ ಗರುಡನು ಆತನಂ *ಕುರಿತು-ಎಲೆ ಬಾ ತ್ರಹ್ಮ್ರಣೋತ್ತ ಮನೆ ! 
ಈಚೆಗೆ ತೆರೆದಿರುವ ನನ್ನು ಪ್ಯೂಬಾಯಿಂಡ ಈಗ ನೀನು ಥಟ್ಟಿ ನೆ ಬಾ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಸಕಾರ್ಯು ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ ್‌ ನಾದವನನ್ನಾದರೂ 'ಬ್ರಾಷ್ಯ 
ನನ್ನು ನಾನು ಸ್ಥ ವನಲ್ಲ-ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಹ್ಯಣನು ಇಂತು ನುಡಿದ ಗರುಡನನ್ನು ಸ್ಯ 
ಅಯ್ಯಾ [ ನನ್ನು ಘಈಮಡದಿ ಬೇಡಿತಿ; ಈಕೆಯೂ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಈಚೆಗೆ ಬರಲಿ_ಎನಲ್ಲು, ಗರುಡನು -ಈ*ಬೇಡಿತಿಯನ್ನೂ ಸಂಗಡ 


ಹಹ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರ ಂಗಿಣಿ, 





ಕರೆದುಕೊಂಡು ನೀನು ಹೊರಟು ಬಾ. ನನ್ನು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಚೇರ್ಲ್ಕ 
ನಾಗದೆ ಇರುವಂತೆ ಥಟ್ಟನೆ ಆತ್ಮುರಘ್ಷಣೆಯಂ ವಕಾಡಿಕೊಳ್ಳೆ೦ದನು. 
ಬಳಕ ಆಲಾ ಪ್ರಣವ ಆಬೇಡಿತಿಯೊಡನೆ ಆಗ ಹೊರಟುಬಂದು 
ಗರುಡನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ . ತನಗೆ ಇಪ ಟ್ರನಾದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಡದಿಯೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗಲು, ಗರು 
ಡನು ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ವಿಸ್ಮ ರಿಬಕೊಂಡು ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಗಗನಕ್ಕೆ. 
ಹಾರಿ ತನ್ನುತಂಜೆಯಂ ಕಂಡು ಆತನಿಂದ ಬೆಸೆಗೊಳಲ್ಬಟ್ಟವನಾಗಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಆಮಹರ್ಬ ಗರುಡ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು-ವಲೆವತ್ಸ 1 ನಿಮಗೆ ಘಹುಕಲನವೆ ? ನಿತ್ಯವೂ ಪುಷ್ಕಳ 
ವಾದ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲನಪೆ, ಚ್ಟ ? ನಿನಗೆ ಮನುಷ ಪ್ರಿಲೋಕ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅನ್ನವು ದೊರೆಯುತಿರುವುದೋ? ಈಗ ಬಹು 
ವೇಗದಿಂದ ವಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟೆ? ಇದಂ ನನಗೆ ನೀನುಸೇಳ ಬೇಕು.ಎನಲ್ಕು 
ಗರುಡನು ಆತನಂ ಕುರಿತು-ನನ್ನ್ನಜನನಿ ಕುಕಲಸಂಪದವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ರುವಳಂ. ನನ್ನ ಅಣ್ಣನೂ ಈುಕಲಿ, ನಾನೂ ಕೂಲಿ. ಎಲೆತಂದೆ! 
ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಪ ಳ್‌ ವಾದ ಭೋಜನದ ನಿಪಯದಲ್ಲಿ ಕುಕಲ 
ವಿಲ್ಲ... ಉತ್ತಮವಾದ ಅಮೃತವನಂತರುವುದಕ್ತೆ ನಾನು ಸರ್ಪಗಳಂದ 
ಕಳುಹೆಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿರುವೆನು. ಜನನಿಯ ದಾಸ್ಯ್ರಾವಂ ಪರಿಹರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಆ ಅಮ್ಯುತವಂ ಈಗ ನಾನು ತರುವೆನು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ನಿಷಾದರನ್ನು ಭತ್ತಿಸು- ವಂದು ಜನನಿ ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತ ಳು. ಬಹು 
ವಿಧವಾಗಿ ಭಕ್ಷಿಸಿದರೂ ನನಗೆ ತೃಪ್ಲಿಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಪೂಜ್ಚನೆ! ನಾನು ಈಗ ಯಾವುದರ ಭಕ್ಷ್ಮಣೆಯಿಂದ ಅಮೃತವಂ 
ತರಲು, ಸಮರ್ಥನೆನಿಸುವೆನೋ ಅಂತಹ ಆಮತ್ತೊಂದು . ತಿಂಡಿ 
ಯನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಕರುಣಿಸು. ನನ್ನ. ಹಸವ್ರಬಾಯರಾರಿಕೆಗಳಂ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ವರ ನೀನು ನನಗೆ ತಕ್ಕಭೋಜ್ಜವಂ 
ಹೇಳುವನಾಗು-ಎಂದನು. ಕ 


ದತ್ತ ನೆಯ ತರಂಗ, ೬೩ 





ಈ ತಿನಮಂನೀಂದ್ರನು ಆ. ಗರುಡನಂ ಈುರಿಶು-ದೇವಲ್ಲೋಳಕ್‌ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡ ಪುಣ್ಮಾತನುವಾದ ಸರೋವರವೊಂದು 
ಅದೋ ಅಲ್ಲಿರುವುದು. ಒಂದಾನೆ ಕಳಮೊಗನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ತನ್ನು 
ಜ್ಞೋಪ್ಕು ತ್ರೊತ ತವಾದ ಆಮೆಯನ್ನು ಯೂವಾ ಗಲೂ ಎಳೆದಾಡುತಿರುವುದಂು. 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಜನಾ ್ರಂತರದಲ್ಲಿ ವೈರವುಂಟು, ಅದನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು 
ವೆನು:-ನಾನು ಹೇಳಾವ ತಾತ್ಲಿ 8ಕವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವೆರಡು ಈಗಲೂ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿರುವುವು. ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಧನವನ್ನು ವಿಭಾಗಿಬಿಕೊಳ್ಳೂದರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ವೈರಾ 
ಗ್ಯೃವರ್ಧಕವಾದ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಎಲೆವತ್ಸನೆ ! ಆಲಿಸು. ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 


ಮಹಾಕೋಖಿಷ ೨ನೌದ ವಿಭಾವಸುವೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಹರ್ಜಯಿ 
ದ್ವನು. ಮಹಾತಸಬ $ಯಾದ ಸುಪ್ರತೀಕ್‌ನೆಂಬ ತಮ್ಮುನೊಬ್ಬನು 
ಆತನಿಗಿದ್ದನು. ಆ ಸುಪ್ರತೀಕನು ಅಣ್ಣ ನೊಡನೆ ಧನವನ್ನು ಒಬಂಡೆಡೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಲು ಇಚ್ಛೆ ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಭಾಗಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಹೇಳುತಿದ್ದ ನು. ವಿಭಾವಸು ಆತನಂ ಕುರಿತು-ನಿಭೂಗವಾ 
ದರೆ ಬಹುದೋಪ ಗವ. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ವಿಭಾಗವಂ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಅನೇಕರು ಸಂತತವೂ ಅವೇಸಿಸುತಿರು 
ವರು. ವಿಭಾಗವಾದ ಬಳಕ ದ್ರಮ್ಯಾದಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಒಬ್ಬ ರಿ 
ಗೊಬ್ಬ ರು ಆದರಣವಿಲ್ಲದವರಾಗುವರು. ಬಳಿಕ ಅರ್ಥಪರರಾಗಿ 
ತನ್ಬುಹಣವಂ ವಿಭಾಗಿಬಕೊಂಡ ಆ ಮೂಢರನ್ನುಮೇಲೆನಿತ್ರರೆನಿನದ 
ಅಮಿತ್ರರು ತಿಳಿದು ಭೇದಗಳನುಂಟುಮಾಡುವರು. ಅವರು ಭಿನ್ನ 
ರಾದುದನರಿತು ಇತರರು ರಂಧ್ರಾನ್ಛೇಪವಂ ಮಾಡುವರು. ಭಿನ್ನ್ನರಾ 
ದವರಿಗೆ ಅಸಾಧಾರಣನಾದ ವಿನಾಶವು ಹಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದುವುವುದು, 
ಆದದರಿಂದ ಸಂತರು ಭ್ರಾತೃ ವಿಭಾಗವಂ ಆಭಿನಂದಿಸರುವವಿಂದನು. 


ಅಂತು ನುಡಿಯಲ್ಲ ಗಟ್ಟೈರೂ ಸುನ ಗ್ರತೀಕನು ಯಾವಾಗಲೂ 


ಭಾಗವ ವನ್ನೇನುಡಿಯುತ್ತ ಅದ ನು. ಮ ನಿರ್ಬಂಧಗೊಳ ಸಲ: ನಟ್ಟ 


ಹಾದ ಭಾರತೋನಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ವಿಭಾವಸು ತಮ್ಮನಂ ಕುರಿತು -ಗುರುಕಾಸ್ತ್ರ _)ನಿಬಂಧನೆಯುಚ ವರೂ 
ಪರಸ್ಪರಬಾಧೆಯುಂಟಾದೀತೆಂಡು ಕಂಕೆಪಡುನರೂ ಆದವರಿಗೆ ನೀನು 
ಫಿಸ್ರಸಿಸಲ್ಪಡಲು ಕಳ್ಕಾನಲ್ಲ. ನೀನುಭೇದದಿಂದ ಧನವಂಬಯಸುವ 
ನಾದ ಕಾರಣ. ಎಿಲೆಸುಪ್ರತೀಕ್‌ನೆ ! « ನಿನಗೆ ಗಜತ್ಪಾವುಂಟಾಗುವುದು '' 
ಎಂದು ಕವಿಓಿದನು. 


ಅಂಡು ಕನ್ನನಾದ ಸುಪ್ರತೀಕನು ಬಳಿಕ ವಿಭಾವಸುವಂ 
ಹುರಿತು-"" ನೀನು ನೀರೊಳಗೆ ಚರಿಸುನ ಆಮೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವೆ ಸ 
ವಿಂದು ಶಾಪವಿತ್ತ ನು. 


ಅಂತು  ಮೂಢಮತಿಗಳಾದ ಆಸುಪ್ರತೀಕವಿಭಾವಸುಗಳ 
ರ್ವರೂ ದವ್ಯ ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪರಸ್ಪರಕಾಪದಿಂದ 1. ಪಕಗ 0 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ಈೋಪಸದೋಪಾಮಬಂಧದಿಂದ ತಿರ್ಯಾಗ್ಳೋನಿಯಂ 
ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಮಹಾಶರೀರರಾದ ಅವರು ಪರಸ್ಪರದ್ಧೇಷದಲ್ಲಿ-ಆಸ 
ರಾಗಿ ಈ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವವೈರಾನುಸಾರಿಗಳಾಗಿರುವರು. 

ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಮಹಾಗಜವು ಬಳಗೆ ಬರಲು, ಒಳನೀರಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿರುವ ಮಹಾಕಾಯವುಲ್ಯ ಕೂರ್ಮನವೂ ಆ ಗಜದ ಗರ ನೆಯಿಂದ 
ವಿದ್ದು ಸರೋನರವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಹೋಭೆಗೊಳಸುತಿರುವುದು. ವೀರ ೩ 
ವುಖ್ಯ ಆ ಗಜನೂ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ನೀರಿಗೆ: ಬೀಳುತ್ತ ಅನೇಕಮತ್ತ್ಪಗಳಂದ ಆಹುಲವಾದ ಆ ಸರೋನ 
ರವನ್ನು ದಂತಹಸ್ಮ ವಾಲವೇಗದಿಂದ ಕ್ಷೋಭೆನಡಿಸುತಿರುವುದು. ಆರು 
ಯೋಜನದ ಉದ್ಯವುಳ್ಯದಾಗಲು, ಆಮೆಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಇಮ್ಟುಡಿಯೂಡ 
ಅಗಲವುಖ್ಯದಾಗುವುದು. - ಆಮೆ ಮೂರುಯೋಜನೆದ ಉದ್ದವೂ 
ಹತ್ತು ಯೋಜನದ ಅಗಲಪೂ ಉಖ್ಯಾದಾಗುವುದು. - ಇಂತು ಯುದ 
ಮದದಿಂದ ಪರಸ್ಫರನಧಾಭಿಲಾಪಿಗಳಾಗಿರುವುವು. 


ನೀನು ಈಕಾರ್ಯೂವಂ ಬೇಗೆದಿಂ ಮಾಡಿ ನಿನ್ನು ಇಪ್ಕೃವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸು. ಮಹಾಗಗನಮೇಘೆದಂತೆ ಇರುವ ಆಕೂರ್ವವನ್ನೂ ಮಹಾ 
ಗಿರಿಯಂತೆ ಇರುವ ಫೋರರೂನವುಲ್ಯ: ಗಜವನ್ನೂ ಭುಂಚಿಬ ಅನು 


ಹತ್ತನೆಯ ತರಂಗ, ೬೯ 





ತನಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ-ಐಂಸು ನುಡಿದು ಮತ್ತೆ ಆತನಂ ಕುರಿತು- 
ಎಲೆಗರುಡನೆ! ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವ ತ್‌ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾ 
ಗಲಿ. ಪೂರ್ಣ ಳುಂಭವೂ ಬ್ರಾಪ್ಟ್ರಣರೂ ಗೋವುಗಳೂ ಮತ್ತು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನ್ಸಾವುದು ಉತ್ತ ಮವೆನಿನಿರುವುದೋ ಇವೆಲ್ಲನೂ ನಿನಗೆ 
ಕುಭವನ್ನೂ ಸನ ಯನ್ನೂ ಉಂಟುನತಾಡುವವುಗಳಾಗಲಿ, ಎಲೆ 
ಮಹಾಬಳಕೂಲಿಯಾದ ಪತ್ರಿರಾಜನೆ ! ಗಧ್ಬುತಂಗದನಿ ದೇವತೆಗಳೊ 
ಡನೆ ಕಾದುವ ನಿನಗೆ ಮಗ ಛ್ರಜುಸ್ಸಾ ಸಾಮಗಳೂ ಪ ಪವಿತ್ರಗಳಾದ ಹವಿ 
ಸ್ಸುಗಳೂ ರಹಸ್ಕೃಗಳಾದ ವಿಜ್ಞಾಮಂತ್ರಗಳ ಬಾ ವಿಲ್ಲೂವೇದಗಳೂ 
ಪ್ರಸನ್ನ್ನಗಳಾಗಿ ಬಲನಂ ಹೆಚ್ಚೈಸುವುವು-ವಿಂದು ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದ 
ವಂ ಮಾಡಿದನು, 


ಗರುಡನು ಇಂತು ತಂದೆಯಿಂದ ಆಶೀರ್ನದಿಸಲ್ಪಟ್ಟೃವನಾಗಿ, 
ನಿರ್ಮ`ಲಜಲವುಲ್ಯಂದೂ ನಃನಾಪಪ್ರಿಸಮಾಕುಲನೂ ಆದ ಆಮಡು 
ವನ್ನು ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕಂಡು, ತಂದೆಯ ನುಡಿಯಂ ಸ್ವೈರಿಬ ಮಹಾ 
ವೇಗವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅಂತರಿಷ್ನೆಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೊಕ್ಕು ಬಂದು ಉಗು 
ರಿಂದ ಆನೆಯನ್ನ್ಹೂ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಉಗುರಿಂದ ಆಮೆಯನ್ನ್ಹೂ ಹಿಡಿದು 
ಮತ್ತೆ ಆಕಾಕಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿ ಹಾರಿ ಅಲಂಬತೀರ್ಥವನ್ಲಿ ಹೊಂದಿ 
ಕಲ್ಕವೃಷ್ನಗಳ ನಾನಕ ಹೋದನು. ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬುಗಳು 
ಆ ಮರಗಳು ಆ ಗರುಡನ ರೆಕ್ತ್ರಗಳ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ಸೈವುಗ 
ಳಾಗಿ ನನ್ಬುನ್ನು ಮುರಿಯದಿರನೆಂದು ಭಯದಿಂದ *ಂದಿಬದುವು. 
ಗರುಡನು ಕಂಪಿಸುವ ಆ ಕಲ್ಕವೃಹ್ನಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಚೆಲುವಿ 
ನಿಂದಕೂಡಿ ಚಿನ್ನು ಬೆಸ್ಟುಗಳ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ 'ಮೈಡೂರ್ಳೂವಂಯ' 
ವಾದ: ಕೊಂಬೆಗಳಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಸಮುದ್ರೋದಕ್‌ದಿಂ ಪರಿ 
ಫೌನ್ನಗಳಾದ ಇತರಮಹಾನೃಹ್ನೆಗಳ ಬಳಯಲ್ಲಿಯೂ ಚರಿಬವನು.' 
ಆವೃಷ್ಣಗಳ ನಡುವೆ ಸಾಸಿರಯೋಜನದುದ್ಧ ವುಳ್ಳ ದೂ ಅನೇಕಕಾಖೆಗ 
೪ಿ೦ದ ಉಪಲಸ್ಥಿತವೂ ಪತ್ರಿಗಳಗೆ ಆವಾಸಸ್ಕಾನೆವೂ ಆದ ಮನೋಹರ 
ವೆನಿಬದ ರೋಶಿಣನಾವು ಕ ನಾದ ದಿವ್ಯ ವ್ರ ಹ್ಲವೊಂದು ಇದ್ದಿತು. ಯಾ 
ಪುದರ ನೆಳಲನಾಕ)ಯಿಸಿದವನು ಆಹ್ಲಣದಲ್ಲಿ ಸುಖಿತನಾಗುವನೋ,. 


೨೦- ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣೆ. 





ಬಹುಸ್ರರಾತನನೂ ಮಹತ್ತರನೂ ಆದ ಆರೋಹಿಣನೃಷ್ನವು ಅಲ್ಲಿ 
ಮನೋವೇಗನುಲ್ಳ ಆ ಗರುಡನನ್ನು ಕುರಿತು-ಎಲೆಗರುಡನೆ ! ನನ್ನು 
ಈ ಮಸಾಕಾಖೆ ಕತಯೋಜನವಿಸ್ನಾ ರವುಳ್ಳಂದು. ನೀನು ಈಕಾಖೆ 
ಯೊಳೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಈಗಜಕೂರ್ಮಗಳನ್ನುು ಭಕ್ಷಿಸು ಎನಲು, 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಾಟಯಾದ ಬಡಲುಖ್ಯ ಮಹಾವೇಗಕಾಲಿಯಾದ ಗರುಡನು 
ಅನೇಕಪಸ್ಹಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತನಾದ ಆ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ನಿಬಿಡತರನಾದ 
ಎಲೆಗಳುಳ್ಳ ಆಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಮುರಿದನು. 

(ಮುರಿರುಹೋದ ಆಕೋಬೆಯ ಕೆಳೆಗೆ ಜೋಲುವೆ ವಾಲಖಿಲ ರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ವ್ರುದಸ್ಥಿ ಗರುಡನು ಕೊಂಬೆಯ.ಂ ಬಾಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ, ಕಕ್ಟ್ರಸಮಹರ್ಷಿಯ 
ಆಸ್ವತೆಯಿದ ಹಿಮಾಚಲಕ್ವೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೊಂಪೆಯು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ 
ಕೊಂಡು ಆನೆಯನ್ನೂ ಆನೆ2ಯನ್ನೂ ಭಕ್ಟಿಸುವಿಳೆ, ) 

.. ಬಲಕಾಲಿಯೂದ ಗರುಡನ ಪಾದವು ಸೋಂತಿದವೂತ್ರಶ್ಕೆ ಆಮರ 
ದಕೊಂಜೆ ಮುರಿದು ಹೋಗಲು, ವೀರನುದ ಆತನು ದೊಡ್ಡದಾದ 
ಆಕೊಂಬೆಯಂ ಎಏಡಿದುಕೊಂಡು ನಗೆಯಿಂದ ಹೂಡಿ ನೋಡುತ್ತ 
ಬಳಕ ಆಕೊಂಬೆಯ ಕಳಗೆ ಜೋಲ್ಲಾಡುವ ಕೌಳಮೊಗವುಖ್ಯ ವಾಲ 
ಖಿಲ ರನ್ನು ಚಂಡು " ಯನ್ನಿಗಳಗು ಲಲ್ಲಿ ಹೋಲುತಿರುವರು ; - ಇವ 
ರಂ ಕೊಲಬಾರದು. ತನೋನಿರತರಾಗಿ ಜೋಲತಿರುವ ಭಟ ಹ್ಹ 
ರ್ಬಿಗಳನ್ನು ಬೀಳುವ ಈ ಕೊಂಬೆ ನಾಕಗೊಳಬೀತು. ?? es 
ಚಿಂತಿಸಿ ಆಮಹರ್ಜಗಳಗೆ ಎಲ್ಲಿ ನಾಕವುಂಟಾಗುವುಡೋ-ಐಂಬು 
ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಅವರಂ ರಶ್ಷಿಸುವುದಕ್ಟ್ರೋಸ್ತರವೇ ಕೊಂಬೆ 
ಯನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಹಿಡಿಡುಕೊಂಡು ಹಾರಿದನು. 

ಮಹರ್ಬಿಗಳು ವಿಧಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಆಕಾರ್ಫೈವ ವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಛಕ್ಚೃರ್ಟದಿಂದ ಉತ್ಕಂಪಿಸುವ ಹೃದಯವುಲ್ಯರಾಗಿ, « ಈ ಪತಕ್ಷಿರಾ 
ಜನು ಗುರುವಾದ ಭೂರನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹಾರುವುದರಿಂದ ಗರುಡ 
ನೆನಿರ್ಸುನು' ಎಂದರು. 

ಬಳಳ ಗರುಡನು ಗಜಳೂರ್ವ್ರಸಹಿತನಾಗಿ ಗಿರಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲೂ 
ಡಿಸುತ್ತ ಅನೇಕದೇಕಗಳಲ್ಲಿ ಚರಿಬ ವಾಲಖಿಲ್ಯೂರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಯೆ 


ಹತ ನೆಯ ತರಂಗ, ೩೧ 
ಮಿ 





ಯುಖ್ಯವನಾದಕಾರಣ ಮೆಲ್ಲಗೆಹಾರುತ್ತ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲಲು ತಕ್ಕ್‌ 
ಸಾ ನವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಥಟ್ನ ನೆ ಪರ್ವತಕ್ರೇಪ್ಮವಾದ ಗಂಧ 
ಮಾಡನಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ತಪಂಗೈಯುತಿದ್ದ ತಂದೆಯಾದ 
ಕಕ ಪ್ರಿನಮಹರ್ಬಿಯಂ ಕಂಡನು. 


ದಿವ್ಯರೂಸನೂ ತೇಹೋನೀರ್ವಬಲಗಳಂದ ಕೂಡಿದವನೂ 
ಮನೋವಾಯುವೇಗವುಲ್ಯವನೂ ಕಲಕ ಎ೨ಗಡಂತೆ ಇಬಸ್ಪ್ಪವನೂ 
ಬ್ರ ಹ್ವ್ರದಂಡದಂತೆ ಪ್ರಹಾಶಿಸುವನೂ ಅಚಿಂತ ನೂ ಅನಭಿಧೆ ಪ್ರೀಯನೂ 
ಸರ್ವಭೂತಭಯಂಕರನೂ ರದ್ರನೂ wk ಸ ಹೆನಾದ ಆಗ್ಲಿಯಂತೆ 
ಪ್ರಜ್ಞಲಿಸುವನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲಕಕ್‌ ನೂ ದೇವದಾನನರಾಹ್ನಸರಿಗೂ 
ಜಯಿಸಲಸಾಧ ನೂ ಪರ್ವತೆಕೃಂಗಗಳಂ ಭೇದಿಸುವನೂ ಸಮು 
ದ್ಫೋದಕನ್ನು ಕೋಸಿಸುವನೂ ಲೋಕವೆಲ್ಲವನಲ್ಲೂಡಿಸುವನೂ ಕ್ಸ 
ತಾಂತನಂತೆ ಹಾಣುವನೂ ಆದ ಪುತ್ರನಾದ ಗರುಡನನ್ನು ಭಗವಂ 
ತನಾದ ಕಕ್ಕೃಪಮಹರ್ನಿಯೂ ಕಂಡು ಆತನ ಮನಸ್ಸಂಕಲ್ಪವಂ 
ತಿ೪ದು ಆತನಂ ಕುರಿತು-ಎಲೆವತ್ಸ! ಸಾಹಸವಂ ವಾಾಡಬೇಡ, ನಿನಗೆ 
ಪ್ಯಾಥೆಯುಂಟಾಗಲಾರದು. ಮರೀಜೆನರಾದ ಈ ವಾಲಖಿಲ ಲರು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ದಹಿಸರು-ವಿಂದು ನುಡಿದು, ತಸದಿಂದ 
ಹತಕಲ್ಪಪರಾದ ಮಹಾಭಾಗರೆನಿಬಿದ ಆನಾಲಖಿಲ್ಕೂರನ್ನು ಪ್ರತ್ರನಿ 
ಗೋಸ್ತರ ಪ್ರಸಾದಗೊಳಬ ಅನರಂ ಈುರಿತು-ಖಎಲೆತಪೋಧನರಿರ ! 
ಗರುಡನ ಈ ಪ್ರವರ್ತನೆಯು ಸ 1೫ ಹಿತಕ್ಟ್ಯೋಸ್ಟರ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ದೊಡ್ಡಕಾರ, 3 ವಂಮಾಡಲಿ್ಯಿ ಬರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನೀವು ಅನುಚ್ಛ್ಯೆಯಂ ಗೌವುದು-ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 


ಅಂತು ಭಗವಂತನಾದ ಕಕ್ಕುಸನಮುಹರ್ಬಿಯಿಂದ ನುಡಿಯಲ್ಪ 
ಟ್ಟ ಆಮುನಿಗಳು ಆಕೊಂಜೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ತನೋರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಪ್ರಣ S 
ಹರವಾದ ಹಿಮವತೃರ್ವತವಂ ಸೇರಿದರು. 


ಅವರು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಬಳಕ ಗರುಡನು ಕೊಂಜಬೆಯಂ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಂದೆಯಂ ಕುರಿತು -ಪೂಜ ಪಿನ 1 ಮರದ 


ಪಿಎಂ ಭಾರತೋಪೊಟಾನತರಂಗಿಣಿ, 





ಈ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ' ಎಲ್ಲಿ ಇಡಲಿ? ಮನುಪ್ಯರಿಲ್ಲದ ಪ ದೇಶವನ್ನು 
ನನಗೆ ತಿಳಯಿಸಬೇಕು-ಎಂದು ಬಿನ್ನೆವಿಸಲು, ಹಕ ವಿನನು ಮನುಷ ೆ 
ರಿಲ್ಲದುರೂ' ಮಂಜಿನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಬಟ್ಟಿ 'ಗುಹೆಗಳುಳ್ಳುದೂ ಮನದಿಂದ 
ಲೂ ಇತರರಿಗೆ ಅಗಮ್ಯೂವೆನಿಬದುದೂ ಆದ ಪರ್ವತವನ್ನು ಆತನಿಗೆ 
ತಿ೪ಯಿ೧ದನು. | ಸ ಕ 
ಬಳಕ ಗರುಡನು ಕೊಂಬೆಯಿಂದಲೂ ಗೆಜಕಚ್ಚ್ಯಪಂಗಳಂದ 
ಲೂ ಹೊಡಿದವನಾಗಿ ಮಹಾಗುಹೆಗಳುಲ್ಳ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹುರಿತು 
ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಹಾರಿದನು. ಗರುಡನು ಮರದ ಯೂನವ ಕೊಂಬೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೊಂಟನೋ ಮಹತ್ತ ರವಾದ ಆ ಕೊಂಬೆ 
ನೂರಾರು ಚರ್ನುಗಳಿಂದ ಮೂಡಿದ ಹಗ್ಗದಿಂದಲೂ ವಳಯಲಾಗದು. 
ಬಳಿಕ ಗರುಡನು, ಸ್ಫಲ್ಪಸಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಲಹ್ನೆಯೋಜನಾಗತರವಂ ವಾ 
ಪ್ರಿ ಫಿಪ್ರದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ನುಡಿಯಿಂದ ಆ ಪರ್ವತವಣ ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಆ 
ದೊಡ್ಡ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಥೊನ್ಪನೆ ಬಿಟ ಕೈನ. ಆ ಮಹಾಗಿರಿ ರೆಕ್ಟೆಗಳ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ವಿಕೇಪದಿಂ ಈಂಪಹಿಬತು. ಗಳತವಾದ 
ಮರಗಳುಖ್ಯಂದಾಗಿ ಪುಪ್ಸೃವಮೃಖ ಟಯುನ್ನೂ ವಿಸಗಿತು. ಸುತ್ತಲೂ 
ಮೊುರಿದು ಹೋದ ರತ್ಸುಕಾಂತನಣಚಿತ್ರಂಗಳಾದ ಕೃುಂಗಂಗಳಃ ಆಪರ್ವ 
ತವನ್ನು ಪ್ರಸಾಕಗೊಳಸಿದುವು. ಆ ಕೊಂಜೆಯಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕ 
ಅನೇಕವನೃಷಹ್ನೆಗಳು ಚಿನ್ನುದ ಹೂಗಳಿಂದ ಮಿಂಚುಗಳುಲ್ಳ ಮುಗಿಲು 
ಗಳಂತೆ ಸೊಗೆಯಿಬದುವು. ನೆಲದಲ್ಲಿ ನರ್ವತಧಾತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಕನಕ್‌ಕುಸುಮಗಳುಖ್ಯ ವೈಷ್ಣಗಳು ಸೂರ 3್ರಿಕರಣಗಳಂದ ರಂಜೆತಗ 
ಳಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಬಿದುವು. 

ಗರಂಡನು ಆಗಿರಿಯ ಕೃಂಗವಂ ಸೇರಿ ಆ ಗಜವನ್ನೂ ಕೂರ್ಡು 
ವನ್ನೊ ಭಫಿನಿ ಬಳಕ ಮಹಾವೇಗಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾರಿರನು: 

ಬಳಕ ದೇನವತೆಗಳಗೆ ಭಯಸೂಚಕಂಗಳಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳುಂ 
ಟಾಡುವು. ಅಂದ )ನ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಚ್ರಾಯಂಧವು ಭಯದಿಂದ ಉರಿ 
ಯಿತು. ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯಿಂದಲೂ ಜನ್ಟಲೆಯಿಂದಲೂ ಡಿದ 


(೧೦) ಹತ್ತನೆಯ ತರಂಗ, ಹಿಷ್ಟಿ 





ಬೆಂಕಿಯಕೊಳ್ಳೃಗಳು ಆಕಾಶದಿಂದ ಗಳತವಾಗಿ ಬಿದ್ದುವು. ಅಂತು 
ವಸುಗಳು ರುದ್ರರು ಆದಿತ್ಯಾರು ಸಾಧ್ಯ್ಯರು ಮರುತ್ತುಗಳು ಮಂಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳ ಆಯುಧಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ತಾವೆತಾವೆ ಬಳಸಾರಿದುವು. 
ದೇವಾಸುರಯುದ್ದದಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತು ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಗಾಳಿಗಳು 
ಹೊಡೆತದಿ? ಹೂಡಿ ಬಿರ್ರನೆ ಬೀಸಿದುವು. ಸಹಸ)ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಲ್ಯಾ 
ಪಾತವುಂಟಾಯಿತು. ಗಗನವನ್ರ ಮೇಘೆಗಳಲ್ಲದೆಯೆ ಮಹಾಧ್ಯ್ಯನಿಯು 
ಸ್ಛದಾಗಿ ಗರ್ಜೆಬತು. ಪರ್ಜನ್ನುನು ಕೋಣಿತವಂ ವರ್ಬಬದನು. 
ದೇವತೆಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳು ಬಾಡಿದುವು. ಅವರ ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಕಕ್ಕಿ 
ಹೀನಗೆಳಾದುವು. ಘೋರವಾದ ಉತ್ಪಾತಮೇಘೆಗಳು ಬಹುವಾದ 
ರಕ್ತ್‌ವಂ ವರ್ನಿದಿದುವು. ಧೂಳಗಳು ಎದ್ದು ದೇವತೆಗಳ ರೀಟ 
ಗಳನ್ನು ಕಳಗಿಡಿಬದುವು. 


(ಇಂದ್ರನು ಉತ್ಪಾತಂಗಳಂ ಕಂಡು ಆಮೃತವಂ ರಶ್ತಿಸುವಿಕೆ,) 


ಬಳಕ ಇಂದ ನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ದಾರುಣವಾದ ಉತ್ಸಾತಂ 
ಗಳಂ *ಂಡು ಭಯಾಕುಲನಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಂ ಈುರಿತು-ಎಿಲೆ 
ಪೂಜ್ಛಾನೆ ! ಏಕ್‌ ಇಂತು ಉತ್ಸಾತಂಗಳಗು ಥಟ್ಟನೆ ಉಂಟಾಗಿರುವುವು. 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಕತು)ವಾವನನ್ನೂ ಹಾಣೆನು- 
ವಿನ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಅಂದ್ರನಂ ಕುರಿತು-ವಲೆಇಂದ್ರನೆ ! ನಿನ್ನು 
ಅಪರಾಧದಿಂದಲೂ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಲೂ ಮಹಾತ್ವುರಾದ ವಾಲ 
ಖಿಲ್ಯಾಮಹರ್ಬಗಳ ತಪನ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕಕ ಪ್ರಿನಮಹರ್ಹಿಗಳ್‌ ಪುತ್ರ 
ನಾದ ವಿನತಾಗರ್ಭಸಂಭೂತನಾದ ಬಲಕಾಲಿಯಾದ ಕಾಮರೂಪಧಾರಿ 
ಯಾದ ಖೇಚರನಾದ ಗರುಡನು ಅಮ್ಯತನಂ ಅಪಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂ 
ದಿರುವನು. ಬಲಿಪ್ಕರಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಷ ಎನ್‌ ದ ಆಗರುಡನು ಅಮೃತವಂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವಣು. ಈತನು ಅಸಾ 
ಧ ಠಿವಾದುದನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬಲ್ಯನು. ಈತನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕಕ್ನಿಯುಂ 


ಟಿಂದು ನಾನು ದೃಢವಾಗಿ ತಿಳದಿರುವೆನು-ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


aಕಿ ಬಾರತೋಪೌಾಖಾ ತ್ರಿನತರಂಗಿಣಿ. 





ಇಂದ ನು ಈ ನುಡಿಯಂ ಕೇಳ ಅಮೃತರಷ್ಷಳರಂ ಇಈುರಿತು. 
ವಿಲೆ ರಹ್ಟಕರಿರಾ ! ಮಹಾವೀರ ತ್ರಿಬಲನಾದ ಪಶ್ಚಿರಾಜನು ಅಮೃತವಂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಉದ್ದುಕ್ತ ನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು. 
ನಿಮಗೆ ನಾನು ತಿಳಯಿಸುವೆನು: -. ವಿಲೆ ನೀರರಾದ ದೇವತೆಗಳರಾ | 
ನನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕ್ರೀಪ್ಮವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವ್ಯ್ಯತದ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದು ಆತನು ಅಮ್ಮುತವಂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗದಂತೆ ಕಾಯುತಿರಿ. ಆತನ ಬಲವು ಅಸಾಧಾ 
ರಣನಾದುದೆಂದು ಗುರು ಹೇಳರುವನು-ಎಿನಲು, ಇಂದ್ರನ ನುಡಿಯಂ 
ಇೇಳ ದೇವತೆಗಳು ವಿಬ ತ್ರತರಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನು ಗೊಂಡು ಅಮೃತದ 
ಸುತ್ತ ಲೂ ಸುತ್ತುಗೊಂಡರು. ಪ್ರತಾಪಕಾಲಿಯರಾದ ಇಂದ, ನೂ ವಜ 
ಪಾಣಿಯತಾಗಿ ನಿಂತನು. ಧೀರರಾದ ದೇವತೆಗಳು ವಿಜೆತ )9ಗಳೂ ಅನ 
ರ್ಫಗಳೂ ಸುವರ್ಣಖಚಿತಂಗಳೂ ವೈಡೂರ್ಯುಮಯಗಗಳೂ ಆದ 
ಕವಚಗಳನ್ನು ಧರಿಬದರು. ದೃಥಗಳಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ತೊವಲು 
ಗಳನ್ನು ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟ ಸರು. ಮಹಾಘೋರಗಳಾದ ನಿಶಿತವಾದ 
ಧಾರೆಗಳು ಬಗೆವಗೆಯ ಕಸ್ತ )ಗಳನ್ನೂಕಿಡಿಗಳಂದಲೂ ಜ್ಯಾಲೆಗ 
ರೋ ಹೊಗೆಯಾಡುವ ಚಕ ಕ್ರಗಳನ್ನೂ ಪರಿಫಘೆಗಳನ್ನೂ 
ತಿ ತ್ರಿ ಕೂಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಗಳನ್ನೂ ತೀರ್ಸ್ನಗಳಾದ ನಾನಾಕಕ್ಲೆಗ 
ಳನೂ ೩ ಥಳಥಳಿಸುವ ಕತ್ತಿ ಗಳನ್ನೂ ತಮೊ ಆತಲಂಪೋಲುವ 
ನೋಡಲು ಘೋರಗಳಾದ ಗದೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಥಳ 
ಥಳಿಸುವ ಆಕಸ್ಮ ) ಗಳಿಂದ ಆದೇವತೆಗಳು ದಿವ್ಮಾಭರಣಭೂಹಿತರಾಗಿ 
ಮನದಲ್ಲಿ ನಿರಾಳಗೊಂಡು ಕೋಭಿಸುತಿದ್ದರು. ಅಸಾಧಾರಣವಾದ 
ತೇಜೋಬಲವೀರ ಬಿನು ವರೂ ಅಸುರನಗರವಿಧ ಪ್ರಂಸಕರೂ ಅಗಿ ತೆ 
ಯಂತೆ ಜ್ಹೂಲಿಸುವ ಒಡಲಿಂದ ಕೋಭಿಸುವರೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳು 
ಅಮೃತರಹ್ನಣದಲ್ಲಿ ಮನವುಜ್ಯನರಾಗಿ ಮಹಾಯುದ್ದವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ತಿದ್ಧ ರು. ಅನೇಕಸಹಸ್ರ ಪರಿಘಗಳಂದ ಸಂಕುಲವಾಗಿ ಜಗುಳಿಬೇ 
ಳುವಂತಿದ್ದ ಗಗೆನಮಂಡಲವು ಸೂರ್ಯನ ಕರಣಗಳಂದ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾ 
ಡಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸಿದ ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 


ಹತ ನೆಯ ತರಂಗ, ೩ 
ಎದಿ 





(ವಾಲಖಿಲ್ಲೂರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಗರುಡನು ಉದಯಿಸಿದುದನ್ನೂ ಆ ಗರಂಡನಿಗೆ ಪಶ್ಚೀಂದ್ರತ್ಪ 
ಪಟ್ಕೂಭಿಪೇ ಕವಾದಂದನ್ನೂ ಹೇಳುವಿಕೆ.) 


ಕೌನಕ್‌ ನು ಸಾತಿಯಂ' ಈುರಿತು-ವಿಲೆಪೋಸ ಬ್ರಿನಾದ ಸೂತಸ್ರ 
ತ್ರನೆ | ಇಂದ್ರನು ಮಾಡಿದ ಅಸರಾಧವೇನು ? ಅನನ ಅಜಾಗರೂಳ 
ತೆಯೇನು ? ವಾಲಖಿಲ್ಭಾರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಗರುಡನು ಉಡಯಿಬದು 
ದೆಂತು ? ಆನಸ್ತರಾಜನು ಕರ್ಟುಸಮಹರ್ಜಗೆ ಪ್ರತ್ರನಾದುದೆಂತು ? 
ಅದೆಂತು ಸಕಲಭೂತಗಳಗೂ ಶಿರಸ್ತರಿಸಲಕಕ್ಟಾನು ಮತ್ತು ಅವಧ್ಯನು 
ಆದನು? ಆ5ೇಚರನಿಗೆ ಕಾಮಚಾರಿತ್ಯವೂ ಕಾಮವೀರ್ರತ್ವವೂ ಉಂಟಾ 
ದುದೆಂತು? ಈಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲನೂ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ ವಾಗಿದ್ದರೆ ಕೇಳಲ 
ವೇಶಿಸುವೆನು-ಎನಲು, ಸತಿ ಆತನಂ ತುರಿತು-ವಿಲೆಭೂಸುರನೆ ! 
ನೀನು ನನ್ನುಂ ಯಾವುದನ್ನು ಬೆಸಗೊಳ್ಳುವೆಯೋ ಇದು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ರುವುದು. ಆಲಿಸು; ಅದನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಂಕ್ರೇಪದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು: 


ಪ್ರತ್ರಕಾಮನಾಗಿ ಯಜ್ಚ್ವವಂವರಾಡಿದ ಕಕ್ಕಪಬ್ರಹ್ವನಿಗೆ 
ಉಸಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಗ೧ಂಧರ್ನ್ವರೂ ಸಾಹಾಯ್ಯೂನವಂ ವಹಾಡಿದರು. 
ಕೆ 7 ವ್‌ ಡಿ 
ಆಯಜ್ಚ್ಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಕೂಸನು ಇಂದ )) ನನ್ನೂ ವಾಲಖಿಲ್ಯನಖನಿಗಳನ್ನೂ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸುತ್ತು 7೪೦ ತರುವುದಕ್ಕೆ. ನಿಯನಿಬದನು. 


ಸಮರ್ಥನಾದ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನುಶಕ್ಕಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಬೆಟ್ಟ 
ದಷ್ಟು ಸಮಿತ್ಮುಗಳ ಹೊರೆಯನ್ನು ಎಕೇಪಕ್ರಮವಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಒಂದು ಮುತ್ತು ಗದಕಡ್ಮಿಯನ್ನು 
ಹೊತು ಕೊಂಡು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತಿದ್ದ ಅಂಗುಪ್ಲವಳಾತ್ರಕರೀರವು 

pe ಎ 9 J 
ಅವರೂ ಗಿಡ್ಮರೂ ಬಹುಕ್ಳು ಕಾಂಗರೂ ಬರಾಹಾರರೂ ಹಸುವಿನ 
ಹಪ ಮಿ 3 ನಹ ಇ ಜೆ ಕ 

ಹ್ಮೈಯಸ್ಟುು ನೀರುಳ್ಳ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮುಳಗಿ ಕ್ಲ್ಲೇಶಪಡುವರೂ 

ಅಲ್ಕಬಿಲರೂ ಆದ ಆಯವಿಗಳಲ್ಲರನ್ನ್ಹೂ ಹಂಡು ವಿಸ್ಮೇಯದಿಂಕೂಡಿ 
ವೀರ್ಚುದಿಂ ಕೊಬ್ಬಿದ ಆಯಿಂದ್ರನು ಹಾಸ್ಕೈದಿಂದ ಅನಮಾನಸಡಿಬ 
ತಾನು ತೃರೆಯಿಂದ ಬಂದನು. 


ತಿ& ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಬಳಿಕ ಮಹಾತಪಸ್ಟಿಗಳಾದ ಆ ಯನಿಗಳು ಬಹುವಾಗಿ ರೋ 
ಪಗೊಂಡು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಭಯವನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಹತ್ತಾದ ಕರ é 
ವಂ ಮಾಡಲುತೊಡಗಿ ಸಾಮವೀಶ್ಯೂನೂ ಉಮಗಾವಿಯೂ ದೇವೇಂ 
ದ್ರನಿಗೆ ಭಯಪ್ರದನೂ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿಂದ್ರನೆನಿಸಿದ 
ವನೂ ಈಯಿಂದ];ನಿಗಿಗತಲೂ 53ರ ವಿರಲಿ ವೀರ ಆದಲ್ಲಿ ನೂರ್ಮಡಿ 
ಹೆಚ್ಚಾದವನೂ ಮನೋವೇಗವು್ಯವನೂ ದಾರುಣನೂ ಆದ ಪುರು 
ಪನು ನಮ್ಮತನದ ಫೆಲದಿಂಡ ಉದಯಿಸಲಿ-ಎಂದು ನಿಯಮಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿ ಅನೇಕಭೇದವುಭ್ಯ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಗ್ಗಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವಂಮಾಡಿದರು. 

ಅದಂ ನೋಡಿ ಇಂದ ದ್ರನು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತಾಪಗೊಂಡು ಮಹಾನಿ 
ಯಮವುಭ್ಯ ತಳ್ಯಪಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಕರಣುಹೊಳ್ತ ಕ್ವನು. ಬಳಕ ಕರ್ಕುಪ 
ಪ್ರ ಜಾಪತಿ ಇಂದನ ಸಂಗತಿಯಂ ಕೇಳ ವಾಲದೆಲ್ಯರ ಬಳಗೆ ಬಂದು 
ಆ ಕುರಿತು_ವಿಲೆ. ಮಹಿಗಳರಾ! ಯಾವ ಅಪಾ ಶರ್ಥವನ್ನು 
ಮನದಲ್ಲಿ ಬಿಯಬ ಹೋಮಕರ್ದ ವಂ ಆರಂಭಿಬದಿರಿ ? ಇದ್ದಂತೆ ನೀವು 
ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಕುತೂಪಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು- 
ವಿನಲು, ಸತ್ಯುವಾದಿಗಳಾದ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾರು ಕಳ್ಳಾ ಪಮುನಿಯಂ ಈುರಿತು- 
ವಿಲೆ ಕಳ್ಳ್ರೂಪನೆ ಐಕ್ಬಾರ್ಯೂಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಸದಾಚಾರಂಗಳಂ ಬಿಡು 
ತಿರುವ ಬುದ್ದಿಯಿಲ್ಲದ ಮೂಢನೆನಿಬದ ಇಂದ್ರನು ನಮ್ಮನ್ನು ಅವ 
ವತಾನಗೊಳ ಸಿದನು. ಅವನ ನಿಘಾತಗೊಳ ಸುವುದಕ್ಟ್ಯೋಸ್ಟರ ನಾವು 
ಈ ಕಾರ್ಯೂವಂ ಆರಂಭಿಸಿರುವೆವು. ಇದು ಇಂತು ನಡೆಯಲಿ-ಖವಿನಲು, 
ಈಕ್ಟ್ಬಪಮುನೀಂದ್ರ) ನು ಅವರಂಕುರಿತು-ಈ:ತನು ಬಹ ಹನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಿಂದ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ ರ )ನೆನಿಬಿರುವನು. ವಿಲೆ 
ಮಹರ್ನ್ಶಿಗಳರಾ ! ನೀವೂ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಇಂದ್ರನಿಗೋಸ್ಟರ ಪಯ 
ತ್ಲಮಾಡುತಿರುವಿರಿ. ಪೂಜ ಕ್ರಿರಾದ ನೀವು ಜ| ೩ನ ನುಡಿಯನ್ನು 
ಸುಳ್ಯುವಡಾಡಬಾರದು. ನಿಮ್ಮ ಈ ಸಂಕಲ್ಪವೂ ಸುಳ್ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೀವು ನಿರ್ಮಿಸಜೇಕೆಂದಿರುವ ಅತಿಬಲಾಢ್ಯ್ಯನಾದ ಸ್ರರುಪನು ಪಕ್ಷಿಗ 
ಳಗೆ ಇಂದ್ರನಾಗರಿ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಯಾಚಿಸುವ ಈ ದೇವೇಂದ್ರನ 


ಹತ್ತನೆಯ ತರಂಗ. ಪತ್ತಿ 





ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಅನುಗ್ರಹವಂ ವನತಾಡಬೇಕು-ವಿಂದು ಸಾಂತ್ನವಚನ 
ದಿಂದ ನುಡಿದನು. 


ಕಕ್ಕಾಪಪ್ರಜಾಪತಿಯಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ್ಟ ಆವಾಲಖಿ 

ಲ್ಕುರು ಆತನನ್ನು ಸನ್ಹಾನಿಬ-ವಲೆ ಮುನೀಂದ್ರನೆ ! ನನ್ನು ಸಕು 
ಹ! ೧೫ ಹ 

ತ್ಲುವು ಇಂದ )ನಿಗೋಸ್ಟ್ಯರ. ಯಜ್ಞ ವಂ ಮಾಡುತಿರುವ ನಿನ್ನು ಪ್ರಯ 
ತ್ಲುಪೂ ಪ್ರತೃನಿಗೋಸ್ವರ, ಅದೂ ಇದೂ ಸಫಲನಾಯಿತು. ಈತ 
ನನ್ನೇ ನೀನು ಸ್ರತ್ರನನನ್ನುಗಿ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಂತು 
ಸೆ `ಫಯಸ್ಸು ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಅಂತು ನೀನು ವರಾಡು-ಖಿಂದು 
ನುಡಿದರು. 


ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಕ್ಳುಪನತ್ನ್ತಿ ಮಂನಳಾಗಿ ವಿನತಾದೇವಿ 
ಪುತ್ರಾರ್ಥಿನಿಯಾಗಿ ತಣಸ್ಪನಸ್ಸುಮಾಡಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಇದ್ದುಕೊಂಡು 
`ುತುಸ್ಪ್ರಾತೆಯಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ದ ಭೂವದಿಂದ ಪತಿಯಂ ಸೇವಿಬದಳು. 
ಬಳಿಕ ಕತ್ಯೂಪಮುನೀಂದ್ರನು ಆಕೆಯಂ ಕುರಿತು -ಎಲೆದೇನಿ ! ನಿನ್ನು 
ಈಸ್ಫಿತಾರ್ಥವು ಸಘಲವಾಗುವುದು. ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧೀ 
ಕ್ಹಾರರಾದ ವೀರರಾದ ಇಬ್ಬ ರು ಮಕ್ಕಳ ನ್ಲುಮಾಲಖಿಲ್ಕೂರ ತಪದಿಂದಲೂ 
ನನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೂ ನೀನು ಪಡೆವೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಜನಿಯಿಸುವ 
ಇ.ಬ್ಬ್ಬರುಮಕ್ಕ ಳು ಮಹಾಭೂಗರು; ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೂಜೆಸಲ್ಕಡು ವರು. ಮಹಾಭ್ಯಾದಯ ನಳ ಈ ಗರ್ಭವನ್ನು ನೀನು 
ಅಪ್ರ ಮತ್ತೆಯಾಗಿ ಧರಿಸು. ಇವರಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬೃನು ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಉದಯಿ 
ಸುವನು. ಈತನು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಸನಜ್ಟಾನಿಸಲ್ಪಡುವನು; ನೀರನು. 
ಕಾಮರೂಪನು; ಎಲ್ಲಾಪಸ್ಹಿಗಳಿಗೂ ಇಂದ್ರನಾಗುವನು ಬಂದನು. 

ಬಳಕ ನ್ರೀತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಇಂದ್ರನಂ ಕುರಿತು-ನಿಲೆ ಇಂದ್ರನೆ! 
ನಿನಗೆ ಸಹಾಂನುರಾದ ಮಹಾವೀರ್ಯು ಸಂಪನ್ಮರಾದ ಇಬ್ಬರು ಸಹೋದ 
ರರು ಉಂಟಾಗುವರು. ಇವರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬಾಧೆಯೇನೂ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಸಂತಸಹಿಸಬೇಡ. ನೀನೆ ಇಂದ್ರನಾಗಿರುವೆ, ನೀನು 
ಇಂತು ಚ ಪ್ರವಾದಿಗಳನ್ನು ಏ೪ಸಬಾರದು. ನುಡಿಯೆ ವಜಾ) 


av ಭಾರತೋಸಪಾಖ್ಯ್ಯಾನತರಂಗೀಣಿ. 





ಯುಧವಾಗು್ಯ್ಯ ಬಹುಕೋಪಿಪ್ಮರಾದ ಮಗಳನ್ನು ನೀನು ದರ್ಪ 
ವಿಂದ ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಬಾರದುವವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಇಂದ ನು 
ಬಳಕ ನಿಕ್ಕ ೦ಕನಾಗಿ ಸ್ಕರ್ಗಕ್ಷೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ವಿನತೆಯೂ ಪಾರ್ಕ ನ ಯಿಂದ ಸಂತೋಪಗೊಗಡು "ಅರು 
ಇ ಗರುಡ” ಎಂಬ ಇಬ್ಬ ರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು, ಅನರಿರ್ವ 
ರಲ್ಲಿ ಅರುಣನು ವಿಕಲಾಂಗನಾಗಿ ಸೂರ ಸಿನ ಮುಂಡೆ ನೆಲೆಗೊಂಡನು. 
ಗರುಡನು ಪಕ್ತಿಗಳಗೆ ಇಂದ್ರನಾಗಿ ಅಭಿನಿಕ್ಸ ನ:ದನು. ಎಲೆ ಕನ 
ಅನೆ ! ಆತನ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಶಿಸು. 


(ದೇವತೆಗ"'ಗೂ ಗರುಂಡನಿಗೂ -ನೆಂಂ್ಯ್ಯ; ದೇವಶೆಗಃಳಗೆ ಪಂಾಜಯ,) 


ಬಳಿಕ ಮುಹಾಬಲಕಾಲಿಯೆನಿನದ ಪತ್ಷಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನು 
ಆ ಪರ್ಯತದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹಾರಿ ಥಟ್ಟನೆ ದೇವತೆಗಳದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದನು, 
ದೇವತೆಗಳು ಅತಿಬಲಾಥ್ಯನಾದ ಆ ಗರುಡನನ್ನು ಕಂಡು ನಡುಗಿದರು. 
ತನ ಆಯುಧಗಳ ನನ್ನೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಗಲುನಂತೆ ತಾಟಬ 
ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂಚೆನಂತೆಯೂ ಅಗ್ಲಿಯಂತೆಯೂ ಹೊಳೆವ ಮಹಾ 
ಪಭಾನನೂ ವಮುಹಾನೀರ್ಟಾನೂ ಆದ ಬಕ್ನೃಕರ್ಮನು ಅಮೃತವಂ 
ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆತನು ಗರುಡನ ರೆಕ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ಕೊಕ್ತಿನಿಂ 
ದಲೂ ಉಗುರುಗಳ ಂದಲೂ ಗಾಯಗೊಳಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮುಹೂರ್ತ ;ಲ 


ಅಸದ್ಭುಕವಾದ ಯುದ್ಧ ನನ್ನ್ನುವನಾಡಿ ಈಡೆಗೆ ನಿಹತನಾದನು. 


ಗರುಡನು ರೆಕ್ಟಗಳ ಗಾ೪ಯಿಂದ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಧೂಳ'ಯನ್ನು 
ಹೊರಡಿಬ ಲೋಕವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಪ ರ) ಕಾಕಹೀನವಂಮಕಾಡಿ ಆ ಧೂಳಿಯಂ 
ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲೂ ಹರಡಿದನು. ಮುಸುಕಿದ ಆಧೂಳಿಯಿ? 
ದೇವತೆಗಳು ಮೋಹಗೊಂಡರು. ಅಮ್ಬುತರ&್ನಕರು ಧೂಳಿಯಿಂದ 
ವ್ಯಾನ್ಹ ರಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಕಣ್ಣಿಂದ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಗರುಡನು ಇಂತು 
ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನು ಹೋಭೆಗೊಳಿದನು. ರೆಕ್ಟೈಗಳ' ಮತ್ತು ಕೊಕ್ಕಿನ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ವಿದಾರಿಬಿದನು. 


ಹತ ನೆಯ ತರಂಗ. 
ಇ 


fu 








ಬಳಕ ದೇವೇಂದ್ರನು ಥಟ್ಟನೆ ವಾಯುವನ್ನು ಘುರಿತು-ವಲೆ 
ವಾಯುವೆ ! ಮಳ ಯಂತೆ ಸುರಿಯುತಿರುವ ಈ ಧೂಳಿಯನ್ನುು ದೂರ 
ವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸು. ಇದು ಬನ್ನು ಕಲಸವು-ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಮಹಾ 
ಬಲನಾದ ವಾಯು ಆ ಧೂಳಿಯನ್ನುು ಥಟ್ಟನೆ ಕಳ್‌ದನು. ಬಕ 
ಕತ್ಮಲೆ ಹೋಗುವುದೂ ದೇವತೆಗಳು ಗರುಡನನ್ನು ಪರಿನೀಡಿಬದರು. 
ಬಲಕಾಲಿಯಾದ ಆ ಗರುಡನು ಗಗನದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮೇಘಫೆದಂತೆ ಗಟ್ಟ 
ಯಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡಿದನು. ಮಹಾವೀರ ನೂ, ವೀರರಾದ ಕತು)ಗಳನ್ನು 
ವಿಧ್ವಂಬಸುವನೂ ಆದ ಆ ಗರುಡನು) ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪ 
ಡುತ್ತ ಸರ್ವಭೂತಗಳನ್ನ್ಹೂ ಭಯಗೊಳಸುತ್ತ ಹಾರಿ ಅಂತರಿಷ್ನದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಂತನು. ಕವಚಧೂರಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಇಂದ್ರನಿಂಕೂಡ ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಗೆವಗೆಯ ಇನ್ನ |ಗಳಂದ 
ಲೂ ಪಟ್ಟ್ಯಶಗಳ ದಲೂ ಪರಿಘೆಗ೪ಳಂದಲೂ ಕೂಲಗಳಂದಲೂ ಗದೆಗ 
೪ಂದಲೂ ಪ್ರ)ಜ್ಞಳಿಸುವ ಕತ್ತಿಗಳಂದಲೂ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಹೊಳೆವ 
ಚಕ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡೆದರು. ಗರುಡನು ತುಮುಲಯುದ್ರ ವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಸ್ಫಲ್ಪವುಃ ಅಲ್ಲಾ ಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ರ) ತಾಪಕಾಲಿಯಾದ ಆವೈನತೇ 
ಯನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸುಡುವನಂತೆ ಇರುತ್ತ ರಕ್ಕಗಳಂದಲೂ ಎದೆಯಿ)೦ 
ದಲೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸುತ್ತ ಲೂ ವಿಸೆದಮು. ಅಂತು ಗರುಡನಿಂದ 
ವಿಸೆಯಲ್ಲಟಿ, ದೇವತೆಗಳು ಏವೀಡಿತರಾಗಿ ಓಡಿದರು. ಉಗುರುಗಳ ೦ 


"ಟಿ 
ದಲೂ ಕೊಳ್ತಿನಿಂದಲೂ ಗೀರಲ್ಪಟ್ಟ ಸ ಅವರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ರಕ್ತವು ಬಹು 


ವಾಗಿ ಸುರಿಯಿತು... ಯಂದ. ವಂ ವರಾಡುತಿರುವ ಗರುಡನನ್ನು ಅಡಿ 
ಗಡಿಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಸಾಧ್ಯ್ಯರು ಗಂಧರ್ವರೊಡನೆ ಪೂರ್ಮವಿಕ್ಕಗೂ 
ವಸುಗಳು ರುದ್ರರು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ಗೂ ಆವಿತ್ಮಾರು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿ ಗೂ 
ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳು ಉತ್ತ ರವಿಕ್ಕೈಗೂ ತಿರೆಸ್ಕ್ಯೃತರಾಗಿ ಬಂದರು. 
ಗರುಡನು ಕೂರನಾದ ಅರ್ಟಾಕ್ರಂದನೊಡನೆಯೂ ರೇಣುಕನೊ 
ಡನೆಯೂ ವೀರನಾದ ಕ್ರಥನನೂಹನೆಯೂ ತನನನೊಡನಿಯೂ 
ಉಲೂಕಕ್ಕಸನರೊಡನೆಯೂ ಪ್ರರುಜನೊಡನೆಯೂ ಪುಲಿನನೂಡನೆ 
ಯೂ ನಿಮಿಪದಲ್ಲಿ ಯುದ ಭತ ಪ್ರಳಯಸಾಲದ ಪಿನಾಕೇಯಂತೆ 


೩-೦ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಹುದು ನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ರೆಕ್ಟ ಗಳಿಂದಲೂ ಉಗುರುಗಳಂದಲೂ ಕೊತ್ತಿ 
ನಿಂದಲೂ ವಿದಾರಿಬದನು. 


ಮೆಹಾಬಲರೂ ಮಹೋತ್ಸಾಹರೂ ಆದ ಅವರು ಗೆರುಡನಿಂದ 
ಬಹುವಾಗಿ ಕ್ಲತಿಗೊಂಡರು. ರಕ್ತ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಸುರಿಯಿಸುತಿರುವ 
ಅವರು ಗಗನದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳಂತೆ ಪ್ರಶಾಕಿಸಿದರು. 


ಪರಾಜನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಉತಾ ತ್ರೀ) ಂಕಜೇವಿತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಅಮ್ಬುತಕ್ಟ್ಯೋಸ್ಕ.ರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಜ್ಯಾಲೆಗಳಲಂದ ಗಗನವನ್ನು ಆನರಿಬಕೂಂಡು ಸುಡುವಂತಿರುವ 
ತೀರ್ಷೃವಾದ ಹೊಳಪುಳ್ಳ ಚಂಡಮಾರುತನ್ರೆ €ರಿತವಾದ ಪ್ರಜ್ಞಾಲಿಸುವ 
ಸರ್ನಭೂತಭಯಂಕರವಾದ ಅಗ್ಲಿಯಂ ಈಂಡನು. 

ಮಹಾತ್ವುನೂ ಬಲಕಾಲಿಯೂ ಕಡು, ಸೆಂತಾಪಕನೂ ಆದ ಗರು 
ಡನು ಎಂಟುಸಾನಿರದನೂರುಬಾಯಿಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಕೊಂಡು ಆಜಾಯಿ 
ಗಳಿಂದ ಹೊಳಗಳಂ ಬೋರಿ ಮತ್ತೆ ಮಹಾಮವೇಗದಿಂ ಹೊರಟು ಪ ರ್ರಷ್ಟ 
ಠಿಸುವ ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನದಿಗಳಂದ ಉಪಕಾಂತಿಗೊಳ ಬ ಚೇತ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ಕರೀರವಂ ಧರಿಬ ಅನತಿ ನವಂ ಪ್ರಗಲೆಳಬದನು. 

(ಗಂಡನು ಆವ್ಯುತದ ಎಡೆಗೆ ಗಮಿಸುವುದು, ಅವತ್ರಿತವಂ ತೆಗೆದುಕೊಡು 
ಹೋಗುತಿರುವ ಗರುಡನಿಗೆ ವಿಮ ಇದರ್ಶನನಾಗುವುದು;, ವಿಷ್ಣ್ಯುಗರುಡರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 
ವರಪ್ರದಾನವ್ರೈ ಗಂಂಡನಿಗೆ ಸುಪರ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 2 

ಬಳಕ ಕಿರಣಸಮೂಹದಿಂ ಪ ಜ್ಞಶಿಸುವ ಆಗರುಡನು ಸುವ 
ರ್ಣಮಯನಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ಜಲವೇಗವು ಸಮುದ್ರವಂ ಪ್ರಗುವಂ 
ತೆ ಬಲಾತ್ಮಾ ರದಿಂದ ಥಟ ಬೈನೆ ಹೊತ ಕನು, ಅಲ್ಲಿ ಅಮೃತದ ಸವೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ತ್ತಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ತಿರುಗುತಿರು 
ವುದೂ ತೀಘ್ಟ್ಮೃ ನಾದ ಅಂಚುಗಳುಲ್ಬ ದೂ ಅಯಸ್ಬಿನಿಂದ ನಿರ್ನ್ಮಿಸಲ್ಪ 
ಟುದೂ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಹೊಳೆವ್ರದೂ ಘೋರವೂ ಅಮೃ ತ 
ವನ್ನಪಹರಿಸುವರನ್ನುಛೇದಿಸುವುದೂ ಆದ ಚಕ್ರವಂ ಕಂಡನು. ಅಲ್ಲಿ 
ದೇನತೆಗಳಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಘೋರವಾದ ಆಕಾರವುಲ್ಳ ಯಂತ್ರವು 


(೧೧) ಹತ್ತನೆಯ ತರಂಗ, vo 





ಇರಲು ಆದಂ ನೋಡಿ ಆದರ ನಡುವೆ ಸುತ್ತು ತ್ತ ಕರೀರವಂ ಸಣ್ಣ ಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಯಂತ್ರದ ಚಕ್ರಧಾರೆಗಳ ಒಳಭಾಗದಿಂದ ಹಣ 
ದಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿದನು. ಈ ಚಳೃದಕೆಳಗೆ ಉರಿವಗ್ಲಿಯೆಂತೆ ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಸುತ್ತ ಮಿಂಚಿನಂತಿರುವ ನಾಲಗೆಯನ್ನ್ಹೂ ಉರಿವ ಮುಖನನ್ನ್ನೂ 
ಕಣ್ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಣ್ಣಳಲ್ಲಿ ವಷನಂ ಸಾರುತ್ತ ಮಹಾವೀರ್ವ 
ಸಂಪನ್ನುಗಳಾಗಿ ಮಹಾಘೋರರೂಪದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸರ್ಭಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಉದ್ದಿ (ಪ್ಮಗಳಾಗಿ ಅಮೃೃತರಕ್ಷ್ಮಣಕ್ವೋಸ್ವರ ರೆವ್ರೈಹಾ 
ಕದಂತೆ ಕಣ್ಣ ಳಂ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೋಡುತಿರುವ ಬಲಕಾಲಿಗಳಾದ 
ವಿಂಡುಮಹಾಸರ್ನಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾ 
ದರೂ ಬಂದು ಯಾನನಂ ನೋಡುವುದೋ ಅವನು ಆ ಹ್ನಣದಲ್ಲಿ 
ಬೂದಿಯಾಗುವನು. ಗರುಡನು ಅಂತಹ ಆ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಮನದಲ್ಲಿ ಬೇದಗೊಂಡು ಮಹಾವೀರ ತಿನುಳ ಈಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಜಯಿ 
ಸುವುದು ವಿಂತು-ವಿ-ದು ಚೇಂತಿಬ ಥಟ್ಟನೆ ಅವುಗಳ ಕಣ್ಣಳಂ ಧೂಳ 
ಯಿಂದ ಮುಸುಕಮುಚ್ಚಿ ಅವ್ರಗಳಂದ ಕಾಣಲ್ಪಡದ ತನ್ನು ರೂಪವುಭ್ಯ 
ವನಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಅವುಗಳಂ ಛೇದಿಸಿ ನಡುವ ಇದ್ದ ಅವ್ಭುತದ 
ಖಡೆಗೆ ಥಟ್ಟನೆ ಹೋಗಿ ಅಮೃತಕಲಕವಂ ಭೇದಿ ಯಂತ್ರವಂ 
ನುರಿದು ಈ ಹಾಡಿ ಅಮೃತವಂ ತಾನು ಪಾನಮಾಡದೆ ಫಟ್ಟ ನೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ವೇಗದಿಂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊಂಟು ಆಯಾಸಗೊಳ್ಳದೆ ಸೂರ್ಯನ 
ಹಾಂತಿಯಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. 


ಆಗ ಆಕಾಕದಲ್ಲಿ ಬದಬಿದ ಅವ 5 ಯನಾದ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣ್ವಾ ಲೋಭ 
ಬಣ್ಣದ ಗರುಡನ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಸಂತುಪ್ಭ್ಯನಾಗಿ ಆಗರುಡನಂ ಕರಿತು- 
ವರವಂ ನೀಡುವೆನು; ಬೇಡು-ಎನಲು, ಗರುಡನು -ನಿನ್ನು ಮೇಲೆ 
ನಾನು ಇರಬೇಕು; ಮತ್ತು ನಾನು ಅಮೃತನಂ ಪಾನವರಾಡದಿದ್ದರೂ 
ಮುಸ್ಪೂಸಾಪೂ ಅಲ್ಲದನನ'ಗಿ ಇರಬೇಕು-ಎಂದು ಬೇಡಿದನು, 


ಏಷ್ಟು ಗರುಡನಂ ಕುರಿತು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದನು. 
ಗರುಡನು ತಾನು ಆ ವಿರಡುನರಗಳನ್ನು ರ ವಿನ್ಣ್ಯು ವಂ 


vo ಭೂರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರ ಆಗೀನಿ, 





ಹುರಿಕುಎಲೆ ಭಗವಂತನೆ ! ನೀನೂ ವರವಂ ಕೇಳು. ನಾನು ಕುಡು 
ಪೆನು-ಎಂದನು. ವಿಷ್ಣು ಮಹಾಬಲನಾದ ಆಗರುತ್ತುಂತನನ್ನು ವಾಹ 
ನನಾಗಜೇಕೆಂದು ವರಿಓದನು. ನೀನು ನನ್ನಮೇಲೆ ಇರುನನಾಗುವೆ- 
ಎಂದು ಆಗರುಡನನ್ನು ಧೃಜವನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


ಗರುಡನು ಭಗನಂತನಾದ ಆ ನಾರ;ಯಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀ 
ಗೆಯೆ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು ವಾಯುನಿನೊಡನೆ ಹುರುಡುಲ್ಳವನಂತೆ 
ಮಹಾವೇಗವು್ಯವನಾಗಿ ಹೊರಟನು. 


ಅಮೃತನಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾವೇಗದಿಂ ಗಮಿಸುತಿರುವ 
ಆಗರುಡನನ್ನು "ಅದುರಿಬ ಇಂದ್ರನು ನೆಜ ಠ)ದಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಕಲ 
ಕಲವ್ರಂಟಾಗುತಿರಲು ಗರುತ ಪ9ತನು ವಜ್ರದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ ಬಿಟ್ಟವ 
ನಾಗಿ ಇಂದ್ರನಂ ಘುರಿತು ನಗುತ್ತ -ವಿಲೆ ಇಂದ್ರನೆ ! ಯಾವನ ಮೂ 
ಳೆಯಿಂದ ನಜಾ)ಯುಧವುಂಟಾಿರುವುದೋ ಆದಧೀಚಿಮುನಿಗೂ 
ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೂ ಕ ನಿನಗೂ ಮಾನನಂ ಉಂಟುಮಾಡುವೆನು., ನೀನು 
ಯಾವುದಕ್ಕೆ ನಾಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡೆಯೋ ಆನನ್ನು ಒಂದು ಗರಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಡುವೆನು. ವಜ್ರದ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ನನಗೆ ಈಗ 
ಚಾ ಬಾಧೆಯೂ ಅಲ್ಲ-ವಿಂದು ನುಡಿದು ಬಳಕ ಬಂದು 
ಗರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟ ೈನು. ಆತನು ತೆಗೆದಿಟ ಕ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದ 
ಗರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಮನ ನ ಭೂತೆಗಳೂ ಸಂತೋಪಗೊಂಡು (ಸು) 
ಕ್ರೀಷ್ಟ ವಾದ (ಪರ್ಣ) ನೆರಿಯ ವನಾದುದರಿಂದ ಈತನು ಸುಪ 
ರ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಯವನಾಗಲಿ-ಎಂದು ನಾಮುಕರಣನೆನೆಸೆಗಿದರು. 


ಪುರೆಂದರನಾದ ಸಹಸಾ ತನು ಆ ಮಹಾಕ ಕೈರ್ಟೂವಂ ಚಂಡು 
ಈ ಪಕ್ಷಿ ಮಹಾವ್ರಾಣೆಯೆಂದ. ತಿಳದು ಆತನಂ ಕುರಿತು-ವಿಲೆ ಪತ್ತ 
ರಾಜನೆ ! ಲೋಸೋತ್ತ ರನಾದ ₹ ನ್ಲು ಬಲವಂ ತಿಳಿಯಲಿಚಿ ಸುವೆನು. 
ನಿನ್ನೊಡನಿ ಕಾಕ್ಸತವಾಧ ಸಖ್ಛ್ರವಂ ಅಜೇಫ್ರಿಸುವೆನು.-ವಿಂದು 
ಸುಡಿದಹು, 


ಹತ್ತನೆಯ ತರಂಗ, ಷ್ಟಿ 








(ತಂದ ನಿಗೆ ಗೆರಂಡನ ಸ್ನೇಹೆಪೊದವುವುದು; ಗರೆ.ಡನಿಗೆ ಇಂದ್ರನ -ವೆರನು 
ಬ್ರ; ವಿನತೆಯ ದಾಸ್ಯದ ಬಿಸುಗಡೆ, ಸರ್ಪಗಳಿಗೆ ದ್ಯಿಚಿಸ್ಕತ್ಯವ ಬ್ರ.) 

ಇಂತು ನುಡಿಯಲ್ಕಟ್ಟ ಗರುಡನ») ಅಂದ;ನಂ ಈುರಿತು_ಎಲೆ 
ಅಂದ್ರನೆ! ನಿನ್ನು ಇಸ್ಕೃದಂತೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನನಗೆ. ಸ್ನೇಹವಿರಲಿ, 
ನನ್ನು ಬಲವನ್ನು ದೊಡ್ಡದು; ಸಹಿಸಲಾಗದುದು -ವಿಂದು ತಿಳು, ಸಂ 
ತರು ತನ್ನು ಬಲನನ್ನು ಮನಬಂದಂತೆ ಕ್ಲಾಭಸಿಕೊಲ್ಳರು. ನಿಮಿತ್ತ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಕ್ಲ ಭಸಿಕೊಳ್ಳುವನು ಆಕ್ಸಣವೆ ನಿಂದೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವನು, ಪೆರ 
ರಿಂದ ಪ ಕ್ಲೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿನನಾದರೂ ತಾನೇ ಗುಣಸಂಕೀರ್ತನನಂ 
ಮಾಡಿಕೊಳ' ಬಾರದು. ವಿಲೆ ಸಃನೆ! ನೀನು ಸ್ಲೇಹಿತನಿಂದು ನೀನು 
ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಹೇಳುವೆನು; ಅನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಆತ್ವಕ್ಲಾಘೆನಿಯ ಮಾ 
ತನ್ನು ಆಡಬಾರದು. ಪರ್ವತಗಳಂದಲೂ ವನಗಳಂದಲೂ ಸಮು 
ದೊ/ೋದಕದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನ್ನ 
ನ್ಲೂ ರೆಕ್ಕೈಯಿಂದ ಹೊರಲಾಜೆನು. ಸ್ಲಾವರಜಂಗಮಗಳಿಂದ ಕೂ 
ಡಿದ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಬಲ್ಲೆನು, 
ಇದು ನನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾದ ಬಲವು; ತಿ೪-ಎ೧ದು ನುಡಿಯಲ್ಕು ಶ್ರೀಮ 
ದ್ವರೇಣ್ಛನಾದ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತನಾದ ಪ್ರಭುನಾಡ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ 
ಗರುಡನಂ *ುರಿತು-ಎಲೆ ಪಶ್ಲೆರಾಜನೆ ! ನೀನು ಹೇಳದಂತೆಯೆ ಸರಿ, 
ಇದಿನ್ನೂ } ನಿನ್ನುಲ್ಲಿರಬಿಹುದು. ಅತ್ಯುತ್ತ ಮಾದ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಹೊಗ 
ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಮಾಡು. ಅನ್ಭ್ರುತದಿಂದ ಆಗುವುದೇನೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನು 
ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. ನೀನು ಈ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಯಾರಿಗೆ ಕುಡುವೆಯೋ ಅವರು ನಮ್ಮುನ್ನುನಿಕೇಪದಿಂ ಬಾಧಿಸುವರು- 
ವಿಂದನು. 

ಗರುಡನು ಅಂದ್ರನಂ ಕುರಿತು-ಅದೊಂದುನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ ನಾನು 
ಘೂ ಅಮ್ಬುತನಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು. ಅಮೃಠವಂ” 
ತುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಇನ್ನ್ಟಾವನಿಗೂ ಕುಡುವುದಿಲ್ಲ.-ವಿಲೆ ಸಹಸಾ)ಹನೆ`! 
ಇದನ್ನು ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ಇಡುವೆನೋ ಅಲ್ಲಿಂದ ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬಶುಡು-ವಎಿನಲು, ಇಂದ್ರನು ಆತನಂ ಕುರಿತು `ವಿಹಗೇಂದ್ರನೆ? 


vt ಭಾರತಶೋಖೊಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಈಗ ನೀನುನುಡಿದ ನುಡಿಯಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಪ್ಕನಾಬೆನು. ನನ್ನಿಂದ 
ಯಾನ ವರನನ್ನು ಅಖಪೇತ್ರಿಸುವೆಯೋ ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸು-ವಿಂದನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಗರುಡನು ಕದು)ವಿನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುತ್ತ 
ತಾಯಿಗುಂಟಾದ ದಾಸ್ಟ್ರುದಿಂದ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಹಟವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸಿ 
ತೊಂಡು ಅಂದ|ನಂ ಕುರಿತು-ಎಲೆ ದೇವೇಂದ್ರನೆ! ನಾನು ವಿಲ್ಲಾ ಕಾರು 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನು ಪಾ ರ್ಥನೆಯನ್ನು ನೆರವೇ 
ರಿಸುವೆನು. ನುಹಾಬಲಗಳಾದ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ನಾನು ಭಕ್ಷಿಸಜೀಕು. 
ಎನಲು, ದೈೆತ ಟ್ರಿನಾಶಕನಾದ ಇಂದ್ರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿ 
ದು ಬಳಕ ಆತನು ನುಡಿದ ನುಡಿಯಂ ಅನುಮೋದಿಓ ಆತನಂ 
ಈರಿತು-ನೀನು ಅಮ್ಭ್ರತವಂ ಕೆಳಗಿಡುವುದೂ ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವೆನು-ವಿಂದು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಮಹಾತ್ವ್ರನಾದ ಆತನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಬದನು. 


ಬಳಕ ಗರುಡನು ಥಟ್ಟನೆ ತಾಯ ಬಳಗೆ ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ 
ತಲೆವಾಗಿ ಆಕೆಯಂ ಇಕುರಿತು-ಇದೋ ಸ್ಟುರ್ಗದಿಂದ ಅಮೃತವಂ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆನು. ಜೆ ಟೆ! ಅನ್ನು ಮಾಡಬೇಸಕಾದು 
ದೇನು ? ಅದಂ ಆಜ್ಞಾವಿಸು-ವನಲು, ವಿನತೆ ಆತನಂ ಈಹುರಿತು-ಮಗು 
ವೆ! ನಿನ್ನು ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ನ:ನು ಸೇತುಖೆ ಟಾದೆನು. ನೀನು 
ಅಜರನೂ ಅಮರನೂ ದೇನತೆಗಳಗೆ ಅತ್ಯುಂತಬ್ರಯನೂ ಆಗು- 
ಎಂದಳು. 


ಗರುಡನು ಬಳಕ ಎಲ್ಲೂಸರ್ಪಗಳಂ ಕುರಿತು-ಇದೋ ಅಮೃ 
ತನಂ ತಂದಿರುವೆನು. ಇದು ನಿನ್ಟದು. ದರ್ಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಡುವೆನು. 
ಎಲೆ ಸರ್ಪಗಳರಾ | ನೀವು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮಂಗಳಯುಕ್ತ ರಾಗಿ 
ಬಳಿಕ ಭು-ಜೆಬ. ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಯಾವ ವತಾತನಾಡಿ 
ದಿರೋ ಅದರಂತೆ ನನ್ನು ಈ ಇನನಿ ಅಂದು ಮೊಗಲುಗೊಂಡು ಆದಾ 
ಬಯಾಗಿರಲಿ. ನೀವು ಎಂತು ನುಡಿದಿರೋ ಅಂತು ನಾನು ವಸಗಿರುವೆನು- 
ಎನಲು, ಸರ್ಪಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು ಬಳಿಕ ಸ್ನಾನ 


ಹತ ನೆಯ ತರಂಗ, VN 
pe.) 





ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದುವು. ಇಂದ ನೂ ಅಮೃೃತವಂ ವತ್ತಿ ತಕೊಂಡು 
ಸ್ಫರ್ಗ್ವ್‌ ಹೊರಟು ಹೋದನು, 

ಸರ್ಸಗಳೂ ಸ್ಲಾನಜಸಂಗಳಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಂಗಳ 
ಯುಕ್ತಗಳಾಗಿ ಸಂತೋಪಗೊೊಂಡು ಅಮೃತಾವೇಶ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಅಮೃತಪಾನವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ದ್ವೇನಿಸುತ್ತ ನಾನು ವೊದಲು 
ತಾನು ಮೊದಲು ಎಂದು ಹಿಡಿಬಂದುವು. ಎಲ್ಲಿ ಅಮೃತವು ದರ್ಭೆ 
ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಇಡಲ್ಕಟ್ಟದ್ದಿತೋ ಅಲ್ಲಿ ಅದು ಅನಹೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರಲು, ಇದು 
ನಾವು ಉಂಟುನತಾಡಿದ ದಾಸ್ಫಾಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾದ ಮಾಯಾಕೃತ್ಸುವೆಂದು 
ತಿಳದು ಬಳಕ ಇದು ಅಮ್ಭಶನಿಟ್ಟಿ ಸ್ಥಳವೆಂದು ಆಗ ದರ್ಭಗಳನ್ನು 
ನಕ್ಕಿದುವು. ಅದರಿಂದ ಸರ್ನಗಳನಾಲಗೆಗಳು ನಿರಡಾಗಿ ಬೀಳಿದುವು. 
ದರ್ಭೆಗಳು ಅಮ್ಯುತಸ್ಪರ್ಕದಿಂದ ಪವಿತ್ರಗಳಾದುನು. ಸರ್ಪಗಳು 
ವಂಚಿತಗಳಾಗಿ ಬಳಕ ವಿನತೆಯನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಬ ಗರುಡನ ಬಲವಿಕೇ 
ಪದಿಂದ ತೀವೆ ನಾದ ದುಃಖನಂ ತಾಳದುನು. 

ಇಂತು ಆಗರುಡನು ಅಮೃತನಂ ಅನಹರಿಬ ತಂದನು. ಮತ್ತು 
ಮಹಾತ್ವುನಾದ ಆತನು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ದ್ವಿಜಿಸ್ಟಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಬಳಕ ನರಮಹರ್ಷಸುಲ್ಯವನಾಗಿ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ತಾಯೊಡನೆ 
ಸಂತೋಪದಿಂದಿದ್ದಿ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತ ದೇವತೆಗಳಂದ ಬಹು 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಕಟ್ಟು ಮಹಾಕೀರ್ತಿ ಕಾಲಿಯಾಗಿ ತಾಯನ್ನು ಸಂತೋ 
ಪಗೊಳಸಿದನು. 

ಯಾವನು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವನೋ ಅಥವಾ ಬಾಹ್ಮಣ 
ಮಹಾಜನಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಓದುವನೋ ಆ ಪ್ರಣ್ವ್ರಾಶಾಲಿಯು ಮೆಹಾತ್ತು 
ನಾದ ಗರುಡನ ಸಂತೀರ್ತನದಿಂದ ನಿಸ್ಸಂಕಯವಾಗಿ ಸದ್ಗತಿಯಂ 
ಪೆಡೆನನು-ವಿಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದನು. ' 

ಅಂತು ಭಃರತೋಪೊಬ್ಯಾನತರಂಗೀೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ 
ತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 
ಮಂಗಳಮಂಸ್ಕು. 


ಮಾ 


V& ಭಾರತೋಸಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 








ಹೆನ್ನೊ೦ದನೆಂಯ ತರಂಗ೦, 
ಗುಣಕಾಲಿಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳು ಸತ್ರ್ರೀರ್ತಿಯಂ ಪಡೆವರು. 
(ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಸರುಗಳಂ ಪೇಳುವಿಕೆ; ಆದಿಕೇಪನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಯನಿಂಡನೆರಪ್ರಾಬ್ರಿ; 
ಭೂವಿ.ಯಂ ಧಾರಣೆ ಯಾಡಲು ಆಜ್ಞ್ಞಾಬಸುವಿಕೆ,) 
— ೦0೪೦ 

ಕೌಫಕನು ಸಾತಿಯಂ ಈುರಿತು-ವಲೆ ಸೊತನ್ರತ್ರನಿ! ಸರ್ನ 

ಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕಾಪನನ್ನೂ ಆ ವೈನತೇಯನು ನಡೆಯಿ 
ಬದುದನ್ನೂ ತತ್ಯಾರಣನನ್ನೂಕದ್ರೂವಿನತೆಯರಿಗೆ ಅವರ ಗಂಡನಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ವರಪ್ರವಾನನನ್ನ್ಹೂ ವಿನತೆಯ ಮಕ್ಕಳರ್ವರ ಹೆಸರುಗ 
ಳನ್ನೂ ಹೇಳದೆ. ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನುವಾತ್ರ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಮುಖ್ಯವುಖ್ಯವಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಾದರೂ ನಾವು ಕೇಳ'ಬೇಕೆಂದಿ 
ರುವೆವು-ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಸಾತಿ ಆತನಂ ಈುರಿತು-ಎಲೆ ಮುನಿ 
ಯೆ ! ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಅಪರಿಮಿತವಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಸ 
ಗಳ: ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಖ 3್ರಿನಂಖ ವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು; ಕೇಳು. ಮೊದಲು ಕೇಪನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಬಳಕ 
ವಾಸುಕಿ; ಅನಂತರ ಐರಾವತ ತಕ ಕರ್ಕೊೋಟಕ ಧನಂಜಯ 
ಈಾರಿಯ ಮಣಿನಾಗ ಆಸ್ಪೂರಣ ಓಂಜರಕ ಬಿಲಾಪತ್ರ ವಾಮನ ನೀಲ 
ಅನೀಲ ಕಲ್ಪಪ ಕಬಲ ಆರ್ಲೂಕ್‌ ಉಗ್ರ ಕಲಕಸ್ರೋತಕ ಸುಮ 
ನಾಖ್ಯೂ ದಧೀಮುಖ ವಿಮಲಓಂಡಕ ಕೋಟರಕ ಕಂಖ ವಾಲಿಶಿಖ 
ನಿಪ್ಯಾ ನಕ ಹೇಮಗುಹ ನಹುನ ಏಂಗಲ ಬೂಹ ಕರ್ಣ ಹಸ್ಮಿಪದ 
ಮೆದ್ದ ರ ಪಿಂಡಕ ಕಂಬಲ ಅಶ್ವೂತರ ಸಾಲೀಯಕಳ್‌, ಪದ್ದುರೆಂದು ಪಜ 
ಬತ್ತ ವೃತ್ತ, ಸಂವರ್ತಕ; ಕಂಖಮುಖ ಕೂಪಸ್ತಾಂಡಕ್‌ 
ಶ್ರೇಮಕ ಪಿಂಡಾರಕ ಕರನೀರ ಪುಷ್ಪದಂಪ ಟಿ ಗ ಬಿಲ್ಡ್‌ ಬಿಲ್ಡಪಾಂ 
ಡುರ ಮೂಪಸಾದ ಶಕಂಖಶಿರ ಪೂರ್ಣಳ್‌ದ ) ಹರಿದ್ಗಕ ಅಸರಾಜೆತ 
ಜ್ರೋತಿಕ ಶ್ರೀವಹ ಕಾರನ್ನು ಧೃತರಾಷ ಟಿ) ಶಂಖನಿಂಡ ವಿರಜಸು 


ನ 
ಸುಬಾಹು ಶಾಲಿಬಿಂಡ ಹಬ್ಬಖಿಂಡ ಏಿಠರಳ ಸುಮುಖ ಕೋಣಸಾಕನ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ತರಂಗ, va 





ಘುಠರ ಕುಂಜರ ಪ್ರಭಾಕರ ಕುಮುದ ಕುಮುದಾಷ್ಟೆ ತಿತ್ತಿರಿ ಹಲಿಕ 
ಕರ್ದಮ ಬಹುಮೂಲ ಕರ್ಕರ ಅಕರ್ಕರ ಕುಂಡೋದರೆ ಮಹೋ 
ಹಪರ-ಎಂಬ ಮುಖ್ಯರಾದ ಇವರನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಬಹುವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇತರಸರ್ಪಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸರ್ಪ 
ಗಳ ಮಕ್ಕಳ ಮುಂಮಕ್ಕ್‌ಳ ಸಂತತಿ ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದುದೆಂದು ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ಹೇಳದಿರುವೆನು. ಅನೇಕಸಹಸ ಪ್ರಯುಶಾರ್ಬುದಸಂಂ A 
ಯ್ಯ ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಅಸಾಧೆ ಕ್ರ ವು-ಲಂದನು. 


ಕನಾನಕನು ಸಾತಿಯಂ ಕುರಿತು-ಸೂತಸ್ರತ್ರನೆ 1 ವೀರ್ಯ 
ಕಾಲಿಗಳೂ ದುರಾಸದಗಳೂ ಆದ ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಿಳಯಿ 
ಬಡೆ. ಆ ಸರ್ಪಗಳು ಆಕಾಪನಂ ತಿಳಿದು ಮಂದೆ ಏನನತಾಡಿದುವು? 
ಎಂದು ಬೆಸಗೆನಾಳಲು; ಅದಕ್ಕೆ ಸತಿ ಆತನಂ ಕುರಿತು ಎಲೆ ಶೌನ 
ಈನೆ ! ಕೇಳು: __ 


ಆ ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಪಡ್ಸುಣೈಕ್ಟರ್ಯುಸಂಪನ್ಮನಾದ ಮಹಾಯರ 
ನ್ಹೂಯಾದ ನೇಪನು ವಾಯುಭ ಹ್ನನಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಉಗ್ರವಾದ 
ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಬದನು. 


ಗಂಧವಕಾದನ ಬದರಿ ಗೋಕರ್ಣ ಪುಷ್ಯರಾರಣ್ಕ ಹಿಮಾಚಲ 
ನಖಂತಾದ ಪ್ರಣ್ಪುಶೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಣೃತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಕಾಂ 
ತಭಾವದಿಂದ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಮಹಾನಿಯಮದಿಂದ ಘೋರವಾದ 
ತಪವಂ ಮಾಡುತಿರುವ ಆ ಕೇಸನನ್ನು ಬ್ರಹ್ವುನು ಕಂಡು -ಕೇಪನೆ ! 
ಅಜೀನಮಾಡುವೆ ? ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಥುನ್ನಯನೆಸಗು. ಎಲೆ ಅನಫನೆ ! 
ನೀನು ತೀವ್ರವಾದ ತಪದಿಂದ ಪ ತ) ಜೆಗಳನ್ನು ತಾಪಗೊಳಸುತಿರುವೆ, 
ನಿನ್ನಮನದಲ್ಲಿರುವ ಇಪ ೃರ್ಥವೇನು ? ಹೇಳು-ಎನಲು, ಕೇಪನು 
ಬ )ಹ್ಹ್ರನಂ ಈರಿತು- ನನ್ನು ಸಹೋದರರೆಲ್ಲರೂ ಮಂದಬುದ್ದಿಗಳು. ಆವ 
ರೊಡನೆ ಇರಲು ನನಗೆ ಇಸ್ಕೃನಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಅನುಮತಿನಚೇಹು. ಕತ್ರುವಂ ಈಂಡಂತೆ ಯೂವಾಗಲೂ 
ಅಸೊಯೆಸಡುನರು. ಅದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ನೋಡಬಾರದೆಂದು 


Vv ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಾಗಿಣಿ. 





ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುವೆನು. ಪ್ರತ ತ್ರಯುಕ್ತ್‌. ಯಾದ ವಿನತೆಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಸಹನೆಯ. ನಮಗೆ ವಿನತಾಪುತ್ರನಾದ ಆಂತರಿಕ್ಸ 
ಚಾರಿಯಾದ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಭಾ ))ತೃುವಿರುವನು. ಆತನನ್ನೂ ಜ್ವೇಬಸು 
ತಿರುವರು. ಆತನಾದರೋ ಮಹಾತ್ತುನಾದ: ತಂದೆ ಕಶ ನನ ವರ 
ಪ್ರವಾನದಿಂದ ಮುಹಾಖಲಕಾಲಿಯೊಗಿರುವನು. ನಾನು _ತಪವಂ 
ಆಚರಿಬ ಈ ಕರೀರವಂ ಬಿಡುವೆನು. ಮೃತಿಯೊಂದುವ ನನಗೆ ಆಗ 
ತಕ್ತುದೆಂತು ? ಅವರ ಸಂಗತಿ ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಟಾರದು-ಐಂದನು. 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂತೆಂದ ಆಕೇಪನಂ ಕುರಿತು-ಕೇಪನೆ ! ನಿನ್ನು 
ಎಲ್ಲಾ ಸಹೋದರರ ನಡೆತೆಯನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ವಾಾತೃವಿನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಳಾಡಿದ ಅಪರಾಧದಿಂದ ನಿನಗೆ ಮಹಾಭೆಯವುಂಟಾಗಿರುವು 
ದನ್ಲೂಬಲ್ಲೆ ನು. ನಿನ್ನುವಿಲ್ಲಾಸಹೋದರರ ಐಪಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮೊದಲೇ 
ಪರಿಹಾರವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ನೀನು ವ್ಯುಸನಪಡಲಾಗದು. 
ನಿನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಾಂತ್ಲಿತನೇನು ? ವರಿಸು. ಈಗ ನಾನು 
ನಿನಗ ನರವಂ ಹುಡುವೆನು. ನನಗೆ ನನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಮ 
ಬ್ರೀತಿಯಿರುವುದು. ವಿಲೆ ಪನ್ನುಗೋತ್ಮವ ಮನೆ ! ದೈವಯೋಗೆದಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ್ಲಿಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಇನ್ನೂ ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
ನಿನಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸುಬ ಿರವಾದ ಬಿದಿ ಯುಂಟಾಗಲಿ-ಎನಲ್ಕ, ವಿಬೆ 
ಬ್ರಹ್ವನೆ 1 ಇದೇ ನನಗೆಜೇಳಾದ ವರವು, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಕಮದಲ್ಲಿ 
ಯೂ ತಪದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಬುದ್ದಿ ರಮಿಸಲಿ ಎಂದನು, 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತನಂ ಕುರಿತು-ವಲೆ ಶಕೇಪನೆ ! ನಿನ್ನು 5 ಕಮ 
ದಮುಗಳಿಂದ ನಾನು ಸುಪ್ರೀನಾಗಿರುವೆನು: ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನು 
ನಿಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಜಾಹಿತವಾದ ಈ ನುಡಿಯಂ ಈಡೇರಿಸಬೇಕು: 
ಬೆಟ್ಟ ಗಳಂದಲೂ ಹಾಡುಗಳಂದಲೂ ಸಮುದ ಗಳಿಂದಲೂ ಪಟ್ಟಿಣಗ 
ಳಂಜಲೂ ಕೂಡಿ ಚರಿಸುತಿರುವ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡದಂತೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಡಿದು ನಿಜ್ಯು--ನಿನಲು, ಕೇಪನು ಆತನಂ ಕುರಿತು ಬಲೆ 
ದೇವನೆ ! ವರಪ್ರದನೂ ಪ ತ) ಜಾಧಿಪೆತಿಯೂ ಮಹೀಪತಿಯೂ ಭೂತನ 
ತಿಯೂ ಜಗತ್ಸತಿರಯೂ ಆದ ನೀನು ಹೇಳದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭೂನಿೀಯಂ 





ಅಲ್ಲಾಡದಂತೆ ಧರಿಸುವೆನು. ನನಗೆ ಪುಗಲು ಬಿಲವಂ ದಯೆಪಾಶಿಸು- 
ಎಂದನು. 


ಬ್ರ) ಹ್ವಾನು-ವಲೆಕೇಪನೆ ! ನೀನು ಭೂಮಿಯಕಳಗೆ ಹೋಗು; 
ಈ ಭೂಮಿಯೇ ನಿನಗೆ ಬಿಲವಂ ನೀಡುವಳು. ಈ ಭೂಮಿಯಂ 
ಧರಿಸುವ ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಮಸೋಪಕಾರವಾಗುವುದು -ವಿನಲು, 
ಭುಜಗವರಾಗ್ರ ಜನಾದ ಕೇಪನು ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿಮಾಡಿ ಭೂಮಿಯ 
ಬಿಲವಂ ಹೊಕ್ಕು ಸಮುದ್ರಪರಿವೃತೆಯಾದ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ರಿರಬ್ಬು 
ನಿಂದ ಧರಿಸುತಿರುವನು. 

ಬಳಕ ಬ್ರಹ್ವನು ಕೇಷನಂ ಈುರಿತು: ವಿಲೆನಾಗೋತ್ಮಮನೆ ಕ 
ನೀನು ಒಬ್ಬ ನೇ ಅನಂತವಾದ ಹಡೆಗಳಂದ ಇಂತು ಈ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮದೇವನಾದ ನೀನು ನನ್ಹುಂತೆಯೂ 
ಇಂದ್ರನಂತೆಯೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಿಗಿಲಾಗಿರುವೆ-ಂಂದು ನುಡಿದನು. 

ಪ್ರತಾಪಕಾಲಿಯಾದ ಅನಂತನಾಮಕನಾದ ಆದಿಕೇಸನು ಇಂತು 
ಪ್ರಭುವಾದ ಬೃಹ್ವ್ವನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬನೇ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಗೆ ವಾಬಸುತಿರುನನು. 

ದೇವಕ್ರೇಪ್ಠನಾದ ನಿತಾಮಹನು ಗರುಡನನ್ನೂ ಆದಿಕೇಷನಿಗೆ 
ಸಾಹಾಯ್ಸಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ನೈನು. 


ಅನಂತನು ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಕ ಇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಅಭಿಪೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಮಹಾಬಲನಾದ ವಾಸು? ಸರ್ವಗಳಂದ ಅಭಿ 
ಪೇಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 
ಇಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರ ೦ಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೆನ್ನೊಂದನೆಯತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
ಮಂಗಳಮಸ್ನು ತ 


ANS ಎಪರಾಜ 


ro ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಹನ್ನೆ ರಡಸೆಯ ತರಂಗಂ. 


ಎರು ್ಟೂಾ ಯಾಾಾೂ.್ಟ್ಠ ್ಹ 
ಅಲ್ಪರ ತಮಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುನರ). 
(ಸರ್ಪಗಳು ಮಾತೃ ಕಾಪಪರಿಹಾ ರಕ್ಕೋಸ್ವರ ಮಂ ತ್ರಾಲೋಚನೆಮೊಪುವಿಕೆ.) 


ಪನ್ನುಗೋತ್ತ ಮನಾದ ವಾಸುಕಿ ತಾಯಿಯು ಜೆಸೆಯಿಂದ ಉಂ 
ಟಾಡ ಶಾಪವಂ ಕೇಳ, ಈಕಾಪನವು ನಮಗೆ ಎಂತು ಉಂಟಾಗದಿರುವು 
ದೆಂದು ಚಿಂತಿನ ಬಳಕ ಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾದ ಐರಾವತ ಮುಂತಾದ 
ಸಹೋದರರೊಡನೆ ಆಲೋಚೆಬ-ಎಲೆ ಧರ್ಮಾತ್ತರಿರಾ | ಕಾಪಸಂಗ 
ತಿಯನ್ನು ನೀವು ತಿಳಿದೇ ಇರುವಿರಿ, ಆ ಕಾಪದ ಬಿಡುಗಡೆಗೋಸ್ಟರ 
ನಾವು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾ ಶಾಪಗಳಗೂ ಪರಿಹಾರವುಂಟು; 
ಮಾತೃೃವಿನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ತೆ ಕಾಪಗಳಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಹಾರವಿಲ್ಲ. 
ಅವ ಕ್ರಯನೂ ಅವ್ರಮೇಯನೂ ಆದ ಸತ ಬ್ರಲೋಹಾಧಿಪತಿಯಾದ 
ಬ)ಹ್ವನ ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಕಾಪವನಿತ್ಮಳ್‌ಂದು ಹೇಳಿ ಹೈದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಳವಳವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ನಿಕ ಯವಾಗಿ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ವಿನಾಕವೊದವಿರುವುದು. ಅವಿನೀತೆಯಾದ ನನ್ನು ಜನನಿ ಮಹಾಘೋರ 
ವಾದ ಕಾಪವನುಂಟುಮಾಡಿದಳು. ಅಂತು ಕಏಸುತಿದ್ದರೂ ಆ 
ಬೃಹ ಪ್ರದೇನನು ಈಶಕೆಯಂ ನಿಪೇಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ವಿಲ್ಲಾಸರ್ನ್ಹಗಳಗೂ 
ಶ್ಲೇಮವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಈಗ ಆಲೋಚಿಸಬೇಕು. ಶಸಾಲನಿಳಂಬಿ 
ಪನ್ನು ಪಾಡಬಾರದು. ನನ್ರೂವರೆಲ್ಲರು ಮುರಿ ಮಂತರ ವಿಚಹ್ನ 
ಇರೂ ಆಗಿರುವರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಗೂಢವಾಗಿ ಗುಹೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಅಗ್ಲಿಯಂ ಕಂಡು ಹಿಡಿದಂತೆ ಕಾಪಮೋಷಹ್ಟ್ನೆದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಹೇತುವನ್ನು ಆಲೋಜಿಬ ಕಂಡು ಹಿಡಿಯೋಣ. ಸರ್ಪ 
ಗಳಂ ವಿನಾಶಗೊಳಸುವುದಕ್ಕೆ ಬದ್ದನಾದ ಜನಮೇಜಯನ ಯಜ್ಞ ವು 
ನಡೆಯದಂತೆಯೂ ಆತನಿಗೆ ಪರಾಭವವುಂಟಾಗುವಂತೆಯೂ ಆಲೋಕಿ 
ಸಜೀಕು_ವಿನಲ, ಇತರಗಳಾದ ವಿಲ್ಭಾಸರ್ಪಗಳೂ ಬಂದು ಸೇರಿ 
ನಿಪುಣಿನಾದ ಆಲೋಚನಬುದ್ದಿ ಯಬಖ್ಯವುಗಳಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯೆಮಾಡಿದುವು 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ತರಂಗ, ೧ 





ಇೆಲವುಸರ್ಪಗಳು ನಾವು ಬ್ರಾಹ್ವುಣಕ್ರೀಷ ರಾಗಿ ಜನಮೇಜ 
ಯನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ನಿನ್ನು ಯಜ್ಞ ವು ನಡೆಯಲಾರದೆಂದು ನುಡಿ 
ಯೋಣ-ವಿಂದ್ಯೂ ಪಂಡಿತನತಾನಿಗಳಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸರ್ಪಗಳು 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಅಭಿನುತರಾದ ಮಂತಿ ಿ) ಗಳಾಗೋಣ; 
ಆತನು ವಿಲ್ಲೂಕಾರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಏನಮಾಡಜಬೇಕೆಂದು ನಮ ೩ನ್ನು 
ನಿಕ ಯವಂ ಬೆಸಗೊಬ್ಬುವನು. ಯಜ್ಞ ವು ವಿಂತು ಆಗಲಾರದೋ 
ಅಂತು ಆತನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನ್ನುಂಟುಮಾಡೋಣ. ಬುದ್ದಿ ಕಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೇಷ ನಾದ ಆತನು ಅಭಿನುತರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಯಜ್ಞ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಏನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೆಸಗೊಬ್ಬುವನು. ನಾವು ನಿಷೇಧವೆಚನವಂ 
ನುಡಿದು ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ದಾರುಣವಾದ ಅನೇಕದೋಪಗಳನ್ನು ತೋ 
ರಿಬ ಅನೇಕ ಹೇತುಗಳಂದ ಯಜ್ಞ ವು ನಡೆಯದಂತೆನವನಾಡೋಣ. 
ಅಥವಾ ಆತನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪೇಯಾಗವನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ ರಾಜ 
ಸಕಾರ್ಯಹಿತಾಸಕ್ಕ ನೂ ಆದ ಯಾವನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗುವನೋ 
ಆತನನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಹೋಗಿ ಕಚ್ಚಲಿ. ಅವನು 
ಸತ್ತುಹೋಗುವನು, ಯಜ್ಞ ವಂ ನಡೆಯಿಸುವ ಆತನು ಸತ್ತು ಹೋ 
ಗಲು ಬಳ್‌ ಆಯಜ್ಚ್ಯವು ನೆಡೆವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ನಯಾಗವಂ ತಿಳ೪ದ ಇತ 
ರರು ಯಾರು ಆತನಿಗೆ ಖಯತ್ಸಿಜರಾಗಿರುವರೋ ಅವರನ್ನೂ ನಾವು 
ಕಚ್ಚೋಣ. ಇಂತು ವಿಸಗುವುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯವು ಈಡೇರುವುದು- 
ಎಂದೂ ನುಡಿಯಲು, ಧರ್ನುಬುದಿ ಯು ದಯಾಕಾಲಿಗಳಾದ ಇತರ 
ಸರ್ಪಗಳು-ಇದು ನಿಮ್ಮ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ; ಬ್ರಹ್ವಹತೆ ತ್ರಿ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ 
ಆಸತ್ತು ಉಂಟಾದಾಗ ಫಟ ತನು ಪರಿಹಾರವಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುಡು ಉತ್ತ ಮ. ಅಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತನವೆಂಬುದು ಲೋಕವೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ನಾಕಗೊಳಿಸುವುದು -ವಿಂದೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸರ್ಪಗಳು ನಾವು ಮಿಂ 
ಚಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೇಘೆಗಳಾಗಿ ಜ್ವರಿಸುವ ಯಜಚ್ಛೇಕ್ವರನೆನ್ನು 
ಮಳೆಗಳಂದ ಆರಿಸೋಣ, ಕಲನರು ರಾತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಅಜಾಗರೂಕ್‌ರಾಗಿರಲು ಸ ಗ್ಲ್ಯಾಂಡವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲಿ. 


ಬಿ 
ಇಂಥೆಸಗುವುದರಿಂದ ವಿಫ್ಲುವುಂಟಾಗುವುದು. ಅಥವಾ ಆಯಜ್ಚ್ಯದಲ್ಲಿ 


೯.೦ ಭಾರತೋಸಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 





ಎಲ್ಲಾಸರ್ಪಗಳೂ ತಾವು ಜಾನ ಕಾರನ ಜನಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಲಿ, 
ಇಂತು ಮಾಡಿದರೆ ನನುಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಸರ್ಪ 
ಗಳು ಭೋಜ ಟವೆನನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ತಮ್ಮ ಮೂತ್ರಪುರೀಷ 
ಗಳಿಂದ ಪುರೋಡಾಕವನ್ನು ಕಡಿಸಲಿಎವವಿಂದೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸರ್ಪ 
ಗಳು ಎ.ಆ ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ನಾವು ಯತ್ನಿಜರಾಗಿ ದಸ್ತಿಣೆಯಂ 
ಕುಡೆಂದು ಯಜ ಸ್ತೃವಿಫ್ಲುವಂ ಮಾಡುವೆವು-ನಿಂದೂ, ಅನ್ನು ಕೆಲವು 
ಸರ್ಪಗಳು-ನೀರಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುವ ಆಜನಮೇಜಯರಾಜನನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಉಯು ಬಿ ಕಟ್ಟ ಹಾಕೋಣ. ಅಂತಾದರೆ ಆ ಯಜ ಆನ ಆಗು 
ವುದಿಲ್ಲ-ನಿಂದೂ, ಪಂಡಿತವಾಾನಿಗಳಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸರ್ಜೆಗಳು- 
ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಲಾತ್ವ್ಯಾ ರದಿಂದ ಕಚ್ಟೊ ಜು ಇಂತಾದರೆ 
ಕಾರ್ಯ ಸ ಈಡೇರುವುದು. ಎಳು ಸತು ಹೋಗಲು, ನಮಗುಂ 
ಟಾಗುವ ಅನರ್ಥದ ಮೂಲವೂ ಛೇದಿಸಲ್ಪ ಡುವುದು. ವಿಲೆ ರಾಜನಾದ 
ವಾಸುಕಿಯೆ ! ನನುಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವ ಬುದಿ 
ಯಿಂತು. ಇದರಮೇಲೆ ನಿನಗೇನು ತೋರುವುದೋ ಅದನ್ನು ಥಟ್ಟ ವೆ 
ನೆರವೇರಿಸು-ವಿಂದೂ ನುಡಿದು ಸ್ಫೇಕುಲೋತ್ತ ಮನಾದ ಬಾಸ 
ಯನ್ನ ನಿಟ್ಟಿಸಿದುವು. 

ವಾಸುಕೀಯೂ ಆಲೋಚಿಬ ಆ ಸರ್ಪಗಳಂ *ಾುರಿತು-ಎಿಲೆ 
ಸರ್ಪಗಳರಾ |! ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಗೆ ತೋರುವ ಈಯಾಲೋಚನೆ ಸಂ 
ಮತವಾದುದಲ್ಲ. ನಿಮೆ್ತಿಲ್ಲರ ಬುದ್ದಿ ನನಗೆ ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ 
ಯಾವುದು ಹಿತವಾದುದೋ ಅದರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏಿನುಮಾಡತಕ್ಕು ದು ? 
ಮಹಾತ್ಟ್ವನಾದ ಕಕ್ಕೂಪನು ಪ ಪ್ರಸನ್ನುನಾದರೆ ಅಡೇ ನಮಗೆ ಕ್ರೋಯಸ್ವ್ವ ರ 
ವಾದುದು. ನನಗೂ ನಿಮಗೂ ಇರುವ ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ನಿಮ್ಮೀ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಡೆಯಿಸೆಲು ನನ್ನು ಬುದ್ದಿಗೆ ತೋರದು, 
ಗುಣದೋಪಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹಿತವಾದುದು ಯಾವುದೋ ಅದನಲ್ಲವೆ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕು. ಇದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತಪಿಸುತಿರುವೆನು_ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಅಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ತೆರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ತರಂಗ. ತಿ 





ಕಾದಿಮೂರನೇಯು ತರಂಗ. 


ಘಾಯ್‌ 
ವಿವೇಕಿಗಳು ಪೂರ್ಕಾನ ರವಿಚಾರದಿಂದ ಸಂಗತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವರು. 
(ಏಿಲಾವತ್ರನಮಾತು; ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮ: ಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದದ ಮುಖದಿಂದ 
ಆಸ್ಮೀಕೋತ್ಸತ್ತಿಯಂ ಬೇಳುವಿಕೆ, ಏಲಾಪತ್ರನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ವಾಸುಕಿಯ ತುಗಿ 
ಯೂದ ಜರತ್ವಾರುವಂ ರಷ್ತಿಸತಿನಕೆ,) 
ಎಲ್ಲಾ ಸರ್ಪಗಳೂ ನುಡಿದ ಆ ಖೂಮಾತುಗಳನ್ನ್ಲೂ ವಾಸು, 
ನುಡಿದುದನ್ನೂ ಕೇಳ ಏಲಾಸತ್ರನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹುರಿತು-ವಿಲೆ 
ಸರ್ಪಕ್ರೇಷ್ಮರಿರಾ! ವಿಲೆ ಪ )ಭುವೆ ! ನನ್ನು ಬುದ್ದಿಗೆ ತೋರಿದ್ದಿದನ್ನು 
ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳದ್ದೆನು. ಇದು ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಯ 
ವೆಂದು ತೋರಿದರೂ ತೋರಲಿ. ಈಗಲೂ ನನಗೆ ಆನಿಪಯೆವು 
ಸ್ವರಣೆಗೆ ಬಂದಿರುವುದು. ಇದ್ದಂತೆ ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು; 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳ, ಆಯಜ್ಞ್ನ ಪೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವನಿಂದ 
ನನುಗೆ ಭಯವು ಒದವಿರುವುದೋ ಆಜನಮೇಜಯರಾಜನೂ ಅಂತ 
ಶತಿ ಯುಖ್ಳವನೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವನು ದೈೈವದಿಂದ "ಉಪಹತನಾಗು 
ಎ 
ವನೋ ಅನನು ದೈವವನ್ನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನ್ನುವುದೂ ಕರಣವಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಈಗ ಆಯಿದೊಂದು ಭಯವೊದ 
ವಿರುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ದೈವವನ್ನೇ ಆಕ್ರಯಿಸೋಣ. 
ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ... ಕಾಪವಚನವುಂಟಾದಾಗ ತಾಯಿಯ 
ತೊಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ನಾನು "" ಬ್ಲ )ಸುರುಖಹುತೀಸ್ಲೈಯರು 33 
ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು ನುಡಿದ ನುಡಿಯನ್ನು ಭಯದಿಂದ *ಕೇಳದೆನು. 
ಕಾಪದುಃಃಖಾಗ್ಲಿಯಿಂದ ಸಂತಸ್ಮರಾದ ಸರ್ಪಗಳ ಸುಖನಂ ಕುರಿತು 
ದೇವತೆಗಳು ಪರಮಕರುಣಾನಿ ಪ್ರತರಾಗಿ ಬ್ರಹ ಆನೇ ಈುರಿತು-ಎಲೆ 
ಏತಾಮಹನೆ ! ತೀರ್ಸ್ಣಸ್ಟರೂಪೆಂಯಾದ ಇದ್ರುವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನ್ಟಾವಳು 
ಪ್ರಿಯರಾದ ಮಕ್ಕ್‌ಳಂ ಪಡೆದು ನಿನ್ನು ಮುಂಡೆ ಕಹಿಸುವಳು ? 
ಬ್ರಹ್ಮ ನೆ! ಅನಳ ನುಡಿಯನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನೀನೂ 
ನುಡಿದೆ. ಅವಳನ್ನು ನೀನು ಏಕೆ ನಿಪೇಧಿಸಲಿಲ್ಲ? ಇದರ ಕಾರಣನನ್ನು 


ry ಭಾರತೋಸಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 





ನಾವು ತಿಳಯಲಪೇಶ್ಲಿಸುವೆವು-ಎನಲುು ಬೃಹ ನು ಅವರಂ ಈುರಿತು- 
ವಿಲೆ ದೇನತೆಗಳರಾ ! ಅನೇಕಸರ್ವಗಳು ತೀಹ್ಷ್ಮ್ಮೈಗಳಾಗಿಯೂ ಘೋರ 
ರೂಸಗಳಾಗಿಯೂ ವಿಷದಿಂದ ದಾರುಣಗಳಾಗಿ ಮೂ ಇರುವುವು. 
ಪೃಜೆಗಳ ಹಿತವಂ ಬಯಸುವ ನಾನು ಆಗ ನಿಪೇಧಿಸೆಶಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ಸರ್ಪಗಳು ಹುದ್ರಗಳೂ ಪಾಪಾಚಾರಗಳೂ ವಿಷದಾರುಣಗಳೂ ಆಗಿರು 
ವುವೋ ಅವುಗಳಗೆ ನಿನಾಕವುಂಟಾಗುವುದು. ಯಾವುಗಳು ಧರ 
ದಿಂದ ನಡೆವುವೋ ಅವುಗಳಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ. ಆ ಸರ್ಪಗಳಗೆ ಯಾವುದ 
ರಿಂದ. ಮಹಾಭಯಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೋ ಅದಂ ಹೇಳುವೆನು; 
ತಿಳಿಯಿರಿ: 

ಆಕಾಲವೊದನಲು ಯಾಯಾವರಳುಲದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಧಾಂಸ ಸನೂ 
ಚಿತೇಂದ್ರಿ ಯನೂ ತಸಸ್ನಿಯೂ ಆದ ಜರತ್ವ್ವಾರುವೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯೊ 
ಬ್ಭನು ಉದಯಿಸುವನು. ಆಜರತ್ತೂ ರುವಿನ ಪ್ರ ಪುತ್ರನಾದ ಆಬ್ಲೀಕ್‌ 
ನೆಂಬ ತಸೋಧನನು ಆಗ ಯಜ್ಞ ವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪೇಧಿಸುವನು. ಯೂವ 
ಸರ್ಪಗಳು ಧಾರ್ಮಿಕಂಗಳನಿಸುವುವೋ ಅನ್ರಗಳು ಆಗ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯಂ ಹೊಂದುವುವು-ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 


ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತೆ ಬ ಹ್ವೈನಂ ಕುರಿತು -ಮಹಾತಸಸನ್ನಿಯೂ 
ವೀರ್ಯವಂತನೂ ಆದ ಆಜರತ್ವಾರು ಯಾನಳಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ವುನಾದ 
ಪುತ್ರನಂ ಪಡೆವನು? ಎನಲು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರಂ ಕುರಿತು -ಭುಜ 
ಗೇಂದ್ರನಾದ ವಾಸುಕಿ ತಂಗಿಯಾದ ಕನ್ನಾಮಣಿಯನ್ನು ಆಮಹರ್ಬಿಗೆ 
ಹುಡುವನು. ಆನುಹರ್ಬಿ ಸಮಾನವಾದ ಹೆಸರುಖ್ಯ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ವೇದ 
ವೇದಾಂಗಪಾರಗನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆವನು ಎಂದನು. ದೇವತೆಗಳು 
ಬ್ರಹ ಆನಂ ಕುರಿತು-ಬ್ರಹ್ವನೆ ! ನೀನು ನುಡಿದಂತಾಗಲಿ-ವಿಂದರು. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಜೀವತೆಗಳಂ ಕುರಿತು ಇಂತು ಮುಡಿದು ಸ್ಪಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ತೆರಳದನು. 

ವಿಲೆ ವಾಸುಕಿಯೆ ! ನಾನು ಅಂತುಬಲ್ಲೆ. ನಿನ್ನು ತಂಗಿ ಜರ 
ತ್ರಾ ರುವೆಂದು ಹೆಸರಿಂದ ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತೆಯಾಗಿರುವಳಾ. ಥೆ ಭಯ 
ಹಸತ ಸ್ಟ ರಭಿಷಹ್ಟುಕನಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯ ಕುಡುವಂತೆ ಆಕೆಯನ್ನು 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ತರಂಗ, ತ. 





ಸುವತೆಯಾದ ಆಜರತ್ವಾರುಮಹರ್ಬ್ಭ್ವಗೆ ಕುಡು. ಈಪರಿಹಾರವು 
ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು -ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 

ಆಯೆಲ್ಲಾಸರ್ಪಗಳೂ ಏಲಾಪತ್ರನ ನುಡಿಯಂ ಕೇಳ ಸಂತೋ 
ಪಗೊಂಡು ಭಾಸಪು್ರಭಾಪ್ರ-ವಿಂದು ಹೊಗಳದುವು. ವಾಸುಕಿ ಅದು 
ಮೊದಲಾಗಿ ತಂಗಿಯಾದ ಜರತ್ಯಾರುವೆಂಬ ಕನ್ನೆಯನ್ನುು ಪರಿರಕ್ಷಿಸಿ 
ದನು. ಶಾನು ಪರಮಹರ್ಪವನ್ನ್ಹೂ ತಾಳದನು. 

ಬಳಿಕ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಈಳೆದಂತಾಯಿತು, ಅನಂತರ ದೇವಾಸುರ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರ ಮಥನವಂ ಮಾಡಿದರು. ಬಿಲಶಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಷ್ಠೃ 
ನಾದ ವಾಸುಕ ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಡೆವಹಗ್ಗ ವಾದನು. ದೇವತೆಗಳು 
ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಯಿಬಕೊಂಡು ವಾಸುಕಿಯೊಡನೆ ಬ ))ಹ್ವನ 
ಬಳಗೆ ಬಂದು ಆ ಬೃಹ್ಹುನಂ ಈುರಿತು-ಭಗವಂತನೆ ! ಈ ವಾಸುಕಿ 
ಕಾಪಭೀತನಾಗಿ ಬಹುವಾಗಿ ಸಂತಸಿಸುತಿರುನನು. ಜಿ ತಿಗಳಗೆ 
ಹಿತವಂ ಬಯಸುವ ಈತನಿಗೆ ಮೂತೃಕಾಪದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಮನಕ್ಕ 
ಲ್ಲ್ರವನ್ನು ಹಛ್‌ಯಲು ನೀನು ಕಕ್ಷ್‌ನಾಗಿರುವೆ. ಈತನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಮಗೆ ಹಿತನಾದವನು. ಏ)ಯವನ್ನೂ ಮೂಡುವನು. 
ಎಲೆ ದೇವವಲ್ಲಭನಿ ! ಈತನ ವಪಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 
ಈತನ ಮನದ ಬೇಗೆಯಂ ಪರಿಹರಿಸು-ವಿನಲ, ಬ ))ಹ್ಹ್ರನು ದೇವತೆ 
ಗಳಂ ಈುರಿತು-ಎಲೆ ದೇವತೆಗಳರಾ | ವಿಲಾಪತ್ರನು ಪವಾಸುಯಂ 
ಹುರಿತು “ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮೂತನ್ನು ಆಡಿದನೋ ಅದನ್ನು ನಾನೇ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ದ್ದನು. ಈ ವಾಸುಕಿ ಸಮಯವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗುವುದೂ ಮೂತನ್ನು ನಡೆಯಿಸುನನು. ಪಾಪಿಗಳಾದ ಸರ್ಪಗಳು 
ವಿನಾಕವನೈದುವುವು. ಧರ್ಮಚಾರಿಗಳು ಕಡುವುದಿಲ್ಲ. ಉತ್ಸನ್ನುನಾದ 
ಆಜರತ್ಯ್ವಾರುವೂ ಉಗ ವಾದ ತಪಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಮನಾಗಿರುವನು. 
ಕಾಲವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಈ ವಾಸುಕಿ ತನ್ಹುತಂಗಿಯಾದ ಜರ 
ತ್ವಾರುವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಹುಡಲಿ, ಎಲೆ ದೇನತೆಗಳರಾ |! ಬಿಲಾಪತ್ರನು 
ಯಾವ ನುಡಿಯನ್ನು ನುಡಿದನೋ ಸರ್ಪಗಳಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ಆ ನುಡಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ನೆರವೇರುವುದು; ಜೇರೆಯಾಗದು ಎಂದನು. 


೫.೬ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ, 





ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ವಾಸುಕಿ ಬ್ರಹ ೩ನ ಈ ಮೂತನ್ನು ಹೇಳ 
ಕಾಪಮೋಹಿತನಾಗಿ ತನ್ನು ತಂಗಿಯನ್ನು ಜರತ್ವಾ, ರುವಿಗೆ ಹುಡು 
ಲುದ್ಯೋಗಿಬ ವಿ್ಲಾಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ಸತ ಒರುವಿನ' ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವಂತೆ ನಿಯಮಿನ್ಯಿ ಜರತ್ವಾರು ಹು ಮಡದಿಯನ್ನು 
ವರಿಸರಿಜಿ ಕಿಸುವನೋ ಆಗಲೇ ನನಗೆ ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು Ae 
ಬೇಕು. ರಂದ ನಮಗೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸು ಂಟಾಗುವುದೆಂದನು-ವಿಂದು 
ನುಡಿದನು. 
ಇಂತು ಭಾರತೋಪಃಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿಮೂರನೆಯತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ, 
ಮಂಗಳಮಸು , 
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ಮುಂದೆ ಬರುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದು. 


(ಜರಕ್ತಾ ರುವೆಂಬ ಹೆಸರೆ ವ್ಯೈತ್ಪ ತಿ ಶ್ರಿಯಂ ಹೇಳುವಿಕೆ, ಜಾನಕನು ಸೌೌತಿಯಂ 
ಕುರಿತು ಆಸ್ತೀಕನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಂ ಜೆಸಗೊಳ್ಳುವಿಕೆ; ಪ್ರಸ್ತಾವದಿಂದ ಪರೀಸ್ಟಿತ್ತಿನ ಪೇಟೆ 
ಯಂ ನಿರವಿಸುವಿಕೆ; ಪರೀಕ್ಷಿತ್ತು ಕವೊಕನೊಂನಿಯ ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಸರ್ವವಂ ಇಡುವಿಕೆ, 
ಮುಿನಿಪುತ್ರನಾದ ಕೃಗಿಯತೆಸೆಯಿಂದ ಪರೀಶ್ಷಿತ್ತಿಗೆ ಶುಪನ್ರ; ”ಕೃಂಗಿಕಮಾಕನುವಾದ್ಯ 
ಕಮಾಕೆನು SR ಃವಪ ನನ್ನು “'ಪರತ್ರಿತ್ರಿ ನಬಃಗೆ ಕಳಂಹಿಸುವಿಕೆ; 
ಪರೀಶ್ಷಿದ್ರಾ;ಜನು ಮಂತಿ)ಗಳೊಡನೆ pT ತಶ್ಪಕಕಾಕ್ಯುಪಸಂವಾದ; 
ತಕ್ಷಕನು ತಾನು ಕಚ್ಚಿದ ಆಲರಮರವನ ಉಜ್ಜಿ ವಿಸಿಬಿದ ಸಾಕ್ಕಪನಿಗೆ ಧನವಂಕೊಟ್ಟು 
ಆತನನ್ನು ಒಂತಿರುಗಿಸುವಿಕೆ, ತಕ್ಷಕನು ಪರೀಸ್ರಿತ್ತನ್ನು ಹಚ್ಚುವಿಕೆ, ಪರೀಕ್ಷಿತ್ತು 
ಮ ತನಾಗುವುದೂ ಆತನ ಮಗನಾದ Me ರಾಜಸ್ಟಾಭಿಪೇಕವಾಗುವಿಕೆ, 
ವಪುಪ ಟ್ರಮಾವಿವಾಹ,) 

ಕೌನಳನು ಸಾತಿಯಂ ಕಾರಿತು. ಎಲೆ ಸೂತಪ್ರತ್ರನೆ | ಯೂವ 
ಮಹರ್ಬಿಯನ್ನು ನೀನು ಜರತ್ವಾರುವೆಂದು ಹೇಳದೆಯೋ ಆ ಮಹಾ 
ತ್ವನಿಗೆ ಆ ಹೆಸರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪನಿ ಹೊಂದಲು ಸಾರಣವೇನು? 


(೧೩) ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ತರಂಗೆ. ರ 


ತಸ ಆಜ eg v 


ಆ ಹೆಸರು ಬಂದ ರಿ4ತಿಯಾವುಮೋ ಅದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ನಮಗೆ ನೀನು ಹೇಳ 
ಬೇಕು... ನಲು, ಸತಿ ಅತೆನಂ ಕಾರಿತು... ಎಲೆ ಕೌನಕನೆ | ಕಾಮಾದ್ಯುಪ 
ದ್ರವಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದುದರಿಂದ ದಾರುಣವೆನಿಓದ ಕರೀರಕ್ಕೆ ಹಾರುವೆಂದು 
ಹೆನೆರು. ಅದನ್ನು ತೀವ್ರವಾದ ತನಬ್ಬಿನಿಂದ ನಾಕಗೊಳೆನಿದವನಾದಕಾರಣ 
ಜರತ್ಕಾರುನೆಸಿಬಿಕೊಂಡನು. ( ಕಾರು ಜರಯತೀತಿ ಜರತ್ಕ್ಯಾರುಃ ಬಂದು 
ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ. ) ಆತನ ತಂಗಿಗೂ ಜರತ್ಕಾರುಮೊದೇ ಹೆಸರುಂಟಾಯಿತು:-- 


ಎಂದನು. 


% ಆ ೬೧ 
ನುಡಿದು ಆಕ ರುದಿಂದ ನಗುತ... ಬಿಬೆ ಸೂತಪ್ರತ ನೆ ! ನೀನು ಮೊದಲೆ 
ತತ್ತ 
ಒರ ಡಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನ್ಹೂ ಜೇ *ರುವೆ. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಹೆಣಳರುವೆನು. ಅದ 
ಅಸಿ ಕನು ವಿಂತು ಹು್ಬೈದನು ಇದನ್ನು ನಾನು ಶಿಳಿಯಜೇೇತೆಂಓರು 
ಲಿ ಗ್ರ ಕ್ಸ 

5ನು -ಎಿನಬು, ಸಶಿ ಆನುಡಿಯಂ ಹೇಳ್‌ ಆತನಂ ಕುರಿತು ಇಂತೆಂ 
ದನು: 


ಎಲೆ ಕೌನಕಮಹರರ್ಯ್ಣಿಯೆ ' ಕೇಳು. ಮಾಸು? ತನ್ಬ ತಂಗಿಯನ್ನು 


ವಿನಯದರಿ ವಿಲಾ ಸರ್ಪಗಳಗೂ ಅಪ ಣೆಂನಿತು ತಾನು ಸಮಾಹಿತಮ 
[eo ೧೧ had Wo 
ನಸ ನಾಗಿದ್ದನು. 


ಅಂತು ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆದರೂ ಬಹುಶಿ*ಕ್ಷ ವಾಡ ತಪೋವ ತ 
¢ 


ಜಿತೆಳಂದ್ರಿಯಸೂ ತಪೋ ವ ತದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಸನೂ ವೇವಾಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನನೂ 
ಧು ಸುತ ನ: ನ ಜ್ಜ 
ಧೀರನೂ ಅದ ಅತನು ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿರುಗಿದನು 
೧೧ 
ಮಡದಿಯನ 


ಬಳಿಕ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲವ್ರ ಪ್ರಾಸ್ಟವಾಯಿತು. ಈುರುವಂಕೊ4 
೧ ಣಿ ಇಡುತ ವ್‌ ಇರರ ನಾರಾ ಮೆ ನು 

ಿತ್ತೆಂಬ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಪೂರ್ವ ಬಲ್ಲಿ ಮುಹಾಭುಜ 
ಬಲಕಾರಿಯೂ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮಹಾಧಸುರ್ಧಾರಿಯೂ ಆದ ಅತನ ಪ್ರಹಿತಾ 


D 


o b 


ಮಹನೆನಿಬದ ಪೊಂ ಡು ಬಂತು ಪ ಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದನೋ ಆಪರೀಕ್ಷಿ ತ್ತು ಅಂತು 


೯೮ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 


VE ASAANANAANN NI ANNAN NANNAAAAAAAAN NAN ANAANAN NNN 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೆ | ಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು ಕಾಡುಹಂದಿ ಕಿರಬ ಕೋಣ 
ಮುಂತಾದ ವನಮೃಗಗಳ ಬೇೇಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಮ್‌ ನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂುದಿ 
ವಸ ಬಗಿ ದ ಅಲಗುಳೆ. ಬಾಣದಿಂದ ಒಂದು ಮ ಗವನ್ನು ಹೊಡೆದು ಬಿಲ ನು 

ಗ ಳ್ಳ ಲಷ ಗಜ 
ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಧರಿಬ ; ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಮೃ ಗವನ್ನು ಹೊಡೆದು ಆದನ್ನು 
ಬೆನ್ನಸ್ಟೈವ ಧನುಪ್ಸಾಣಿಯಾವ ಭಗವಂತನಾದ ಪರಮೇಕ್ಟರನಂತೆ ಆ ಮಗ 

| ಲ 
ವನ್ನು ಜೆನ ಬ ಹುಡುಕುತ ಗಹನವಾದ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಚರಿಓಿದನು. ಆದರೆ 
A ೧ (ಗಿ 

ಮೇಗಕಾಶಿಯಾದ ಅಮೃಗವು ಹತವಾಗದೆ ಜೇವಿಬಿಕೊಂಡು ಆಡನವಿಯಲಿ 


೧೧ 
ಓಡಾಡುತಿದ್ದಿತು.  ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸಾಣದೆಹೋದ ಆ ಮಗವು 
ಉು ಣಿ ಣಾ ಲ 
ಥಟ್ಟನೆ ಆಪರೀಕ್ಷೆದ್ರಾ/ಜನ ಸ್ಫರ್ಗಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಹಾರಣವಾಯಿತು. ಆ 
ರಾಯನು ಆ ಮಗದಿಂದ ದೂರವಾಗಿಯೂ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಒಳರಿ ಬಾಯಾರಿ 
ಬ್ರ 
ಆ ವನದೊಳಗೆ ಆಕಳು ಇರುವ ಸಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು ಹುಡಿಯುತಿರುವ 


ಕರುಗಳ ಬಾಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ನೊರೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ನಿಕೊಂಡಿದ್ದ 


0 


ತೀಕ್ಸ ಎಮತನಾದ ಒಬ್ಬ ಮುಸಿಯಂ ಕಂಡು ಸ್ಪುಧಾರ್ತನಾಗಿ ವೇಗದಿಂದ 
ಆತನ ಬಳಿಯನೈ ದಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಇಳಿಬ ಅತೆನಂ ಈುರಿತು -ಬಿಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇನೆ | ನಾನು ಅಭಿಮನ್ಯುಪ್ಪತ್ರನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿ ತ್ರೆಂಬ ರಾಯನು. ಒಂದು 
ಡಂ \ ೧ ಇಣದೆಹೋಯಿತು. ಅದ 

ಮೃಗವು ನನ್ನಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸಾಣದೆಹೋಯೆತು. ಅದನ್ನು 
ನೀನು ಕಂಡೆಯಾ ?-- ವಿನಲು, ಮೌನವ್ರತಧಾರಿಯಾದ ಆ ಮುನಿ ಏನನ್ನೂ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ರಾಯನು ಕೊ ೨/"ಧಯುಸ್ತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸತ್ತ 
ಹಾವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನ ಘೊನೆಯಿಂದ ವಿತ್ತ ಆ ಮುನಿಯ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟನು. 
ಆ ಮುನಿ ರಾಯನನ್ನುು ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿದನು ; ಅದರೆ ಬಾಯಿಂದ ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ಮಾತನಾಗರಿ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತನಾಗಲಿ ಆಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ರಾಯನು ಕ್ಯೋಧವಂ 
ಬಿಟ್ಟು ಆ ಬತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಮುನಿಯಂ ಕಂಡು: ಸಂಕಟಿಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ತನ್ನೂರನ್ನು ಸೇರಿದನು. 

ಆ ಮುನಿ ತಾನು ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದನು. ಖೆ ಮಾಶೀಲನಾದ ಆ 
ಮಹಾಮುನಿ ತಾನು ತಿರಸ್ಕೃತನಾದರೂ ಸ್ನಧರ್ಮಸಿರತನಾದ ಆ ರಾಜಪುಂ 


ಲ ಮ 
ಗವನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲಿಲ್ಲ . ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಅಂತು ಧರ್ಮಪರಾಯಣ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ತರಂಗ, ೯೯ 
ನಾನ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು 
ತಿರಸ ರಿಸಿದನು. 

ಅಮುನಿಗೆ ಕೃಂಗಿಯೆಂಬ ಪ್ರಾಯದ ಕುಮಾರನಿದ್ದನು. ಅತನು 
ತೀಕ ವಾದ ಶೇ ಜಸ್ಸು ೪ ವನು ; ಮಹಾತಪನ್ಬಿ ; ಮಹಾಕೋಧನು ; 
ಪ ಚ ್ಲೆನಾಗದನನು ; pS ಅತನು ಸರ್ವಭೂತಹಿತಾ 
ಸಕ್ಕ್‌ ನಾವ ಬ )ಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಕಾಲಕಾಲದಲ್ಲಿನಿಯಮದಿಂದ ಸೇವಿಸುತ 
ಅತಸನಿಂದ ek ತನ್ನಮನೆಗೆ ಬರುತಿದ್ದ. ನು. 


ತಾನು ಆರಿಯದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಅತನನ್ನು 


ವ್ಸ 

ಒಂದುದಿವಸ ತ್ರೀಡಿ ಡಿಸುತಿದ್ದ ಕೃೃಕನೆಂಬ ಸ್ನೇಹಿತನ ನು ನಗುತ್ತ ಆತನಂ 

ಹುರಿಶು bs ವಿಲೆ ಕಂಗಿಯೆ ! ತೇಜ ಜ.1 ೬ ತಪ ಸೀಯ ರೂ ಅದ ನನ್ನ ತಂದೆ 
ಸ a) 

ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಕವವನ್ನ್ನು ಧರ ರಿಓಕೊಂಡಿರುವನು. ಇನ್ನು ನೀನು ಗ 


ಬರು. ತಸಸ್ಸಿ ದಿ ಗ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮವೇತ್ರೃ್ರಗಳಾದ ನಮ್ಮಂತಹ ಖಹಿಹಕುಮಾ 


ರರು ಸ ಡುವಾಗ ನೀನು ಯಾವುದೊಂದು ಮಾತನ. ನ್ನೂ ಆಡಜೇಡೆ. ನಿ 


ಹ 


ಪುರುಪಾಭಿಮಾನವು ಇಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು ? ನಿ ನಿನ್ನ ಆ ತೆರದ ಬಿಂಕದ ಮಾತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ? ಕವವನ ಸ ಧರಿಸಿರುವ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ನೀನು 


\ 


ಸುಮ್ಮನಿರುವೆ. ಲೆ ಮುನಿವರನೆ ' ನಿನ್ನು fe ನೂ ತನಗೆ ಅನುರೂಪ 
ವಲ್ಲದ ಅ ಅಂತಹ ಸಾ ಸಕ ಸ ಆದರಿಂದ ನಾನು ಬಹುವಾಗಿ 
ದುಃಖಸಡುವೆನು '' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 

ತೇಹನ್ಸಿಯಾದ ಅಕ್ಕಂಗಿ ತನ್ನ್ನತಂದ ಕವವಂ ಧರಿನಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕ್ರೋ ಧಾನಿಷ್ಟನಾಗಿ ಸಂತಾನಗೊಂಡು ಆ ಕೃಕನಂ ಕುರಿತು ನ ಯ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತ--ವಿಲೆ ಕ ಕಸೆ / ನನ್ನ ತಂದೆ ಸರ್ವಭೂತಹಿಶಾಸಕ ನು ; ಅನನ್ನ 

ಪದಿ ಲು ಷ್ಠ ೧ ು 
ಮನಸ್ತನಾಗಿ ಸರ್ವತಕಾಲವನಲ್ಲಿಯೂ ಶಿ “ಹರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತಿರುವವನು : 

ಶೆ Ro) J) ದೆ ; 
ಅಡವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗೆಡ್ಡೆಗೊಸುಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವವನು : 
ನಿತ್ಯವೂ ಮಹಾವೃತನಲ್ಲಿ ಇರುವವನು. ಇಂತಹ ತೇಜಬ್ಬಯಾದ ಆ 
ನನ್ನ್ನ ತಂದೆ ಅದೆ-ತು ಈಗ ಶವವು ಧರಿಸಿದನು ? -ಎ೬ಂದು ಜೆಸಗೊಳಲು. 
೨ ಗ ೩. 1 ಬೇಡಿಗೆ ದ ಪ p 
ಅದಕ್ಕೆ ಕೃಕನು ಅಯ್ಯಾ ! ಬೇಟೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ರೀಕ್ಷಿ ದ್ರಾಜನು ನಿನ್ನು 


ತಂದೆಯ ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಸರ್ಪವಂ ಇರಿಬದನು--ವಿಂದನು. 


೧೦೦ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನೆ ತರಂಗಿಣಿ. 


ಟರ ಲ್‌ ಾ್‌ಾ SUN ve 


ಅವಕ್ಕೆ ಕೃ ೦ಗಿ-ಮರಾತ್ಮನಾದ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ನನ್ನ ತಂದೆ ಏನು ಕೆಟ್ಟು 
ದನ್ನು ಮಾಡಿದನು ? ಅವನ್ನು ದಿಟವಾಗಿ ಹೇಳು. ನೋಡು ನನ್ನು ತಪೋ 


ಬ್ಲ 

° ಎ ವ ___ 6905) ಇ ಯ ಸ್‌ ನು ಎ 
ಬಲವನ್ನು ಐವನಲು, ಕ್ಸ ಕನು ಅಭಮನ್ನುಪುತ್ತ) ನಾದ ಆ ಪರೀಕ್ಷಿ ದ್ರಾಜನು 
ಬೇಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ಸನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಶೀಘ್ರುಗಾಮಿಯಾದ ಒಂದು 

೧೧ ಮ ೦ 

ಮ ಗವನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಆ ಮೃಗವನ್ನು ಇತಾಣದೆ ಹುಡುಕುತ 

ಬ್ರ ವ್ಸ 5) C8 ಎಂ 
ಗಹನವಾದ ಆ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುತಿರುಗಿ ಕಡೆಗೆ ನಿನ್ನು ತಂದೆಯಂ ಕಂಡು 
ಪ ಕ್ಲೆ ಮಾಡಿನನು. ಮೌನವ್ರತಧಾರಿಯಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆ ಮಾತನಾಡದೆ 
ಸೊ ಉನಿನಂತೆ ಸಬ್ಲನಾಗಿದ್ದನು. ಹಬವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಂದ ಬಹುವಾಗಿ 
ಛಿ ANG 
ಬಳಿವ ಆ ರಾನು--ನಪ್ಪೃವಾದ ಮೃ ಗವಂ ಕಂಡೆಯಾ ? --ವಿಂದು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಬೆನಗೊಂಡನು. ಮೌನವೃತಧರನಾದ ನಿನ್ನು ತಂದೆ ಮರುನುಡಿಯ 
ನಾಡಲೇಇಲ್ಲ ,. ಆ ರಾಯಸು *ೆಳಗೆ ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿದ್ದ ಒಂದು ಸಪನವನ್ನು 
ಬಿರಿ ನ ಕೊನೆಯಿಂದ ವತಿ ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಇರಿಬಿದನು. ಎಲೆ ಕಂಗಿಯೆ ' 

೧೧ ಂ ೧೧ ಲ 
ನಿಯಮಕಾಲಿಯಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆ ಆ ನ್ನಿತಿಯಲ್ಲಿ ಯೇ ಇರುವನು. ಅ ರಾಜನು 
ಹಸ್ಮಿನಾವತಿಯೆಂಬ ತನ್ನು ಪಟ್ಟ ಸಂ ಈರಿತು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಖಂದು ನುಡಿದನು. 

ತೇಜಸ್ಯೀಯಾದ ಆ ಯನಿಕುಮಾರನು ಇಂತು ತನ್ನು ತಂದೆಯ ಹೆಗ 

ಲಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ರಿ ದ್ರಾಹನು ಕವವಿಟ್ಟುದನ್ನು ಕೇಳ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಡರಿದ 
ಕತ್ತು ಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಪ ಸ್ನರಿಸುತ್ತ ತೊ ೋಧೋದ್ಧೇಗದಿಂದ ಬಲಾತ್ಮರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಚಮನವಂ ಮಾಡಿ “ ಯಾವ ರಾಜಾಧಮನು ಮುದುಕನೂ 
ತಪೋನಿಯಮವುಳ್ಳ ವನೂ ಅದ ನನ್ಸುತಂದೆಯ ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಸರ್ಪವಂ ಇರ 
ಬದನೋ ಆ ಪಾನಿಯನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಜಾವಾದ ತಜಸುಳ್ಳ ಸರ್ಪೂಧಿಪತಿಯಾದ 
ತಕ ಕನು ನನ್ನ್ನ ವಾಗ್ಗ ಲದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಇಂದಿಗೆ ಏಳನೆಯ ದಿವಸದಲಿ 

A ಬಿ. ೧ 
ಯಮನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಯ್ಯಲಿ ” ವಿಂದು ಕಏಿಬ ತನ್ನು ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದನು. 

ಆಕಳ ಹಿಂಡಿನ ನಡುವೆ ಕುಳತು ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಸರ್ಪವಂ ಧರಿಬ 


ರುವ ತನ್ನು ತಂದೆಯಂ ಕಂಡು ಆತನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಸತ್ತ ಹಾವಿನಿ«ದ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ತರಂಗ. ೧೦೧ 


KAN RAN SRS 


ಹೊ ಪ್ರೀಧಾವಿಪ್ಪನಾಗಿ ವ್ಯಸನಸಟ್ಟು ಕಣ್ಣ್ಮೀರಂಸುರಿಯಿಸಿ ತಂದೆಯಂ ಕಾರಿತು- 
ಪೂಜ್ಯನೆ ' ದುರಾತ್ಮ್ರನಾದ ಆ ಪರೀಕ್ಷಿ ದ್ರಾಜನು ನಿನ್ನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಊಂಟು 
ಮಾಡಿದ ತಿರಸ್ಕ್ಯಾರನಂ ಹೇಳಿ ಕುರುಕುಲಾಧಮನಾದ ಆ ರಾಯನಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ವಂತಹ ಕ್ರೂರವಾದ ಕಾಪವಂ ಕುಡಬಹುದೊ ಅಂತಹ ಶಾಪವನ್ನು ನಾನು 
ಕೋಪದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿನು. ಸರ್ಪಕೆ «ಪ್ಷನಾದ ತಕ ಕನು ಇಂದಿನ ಏಳ 
ಬಿ Ne re 

ನೆಯ ದಿವಸಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಏಿಖುನ್ನು ಮಸಪಾದಾರುಣವಾದ ಯಮಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಬಯ್ಯ್ಯುವನು -ಂದನು. 

ತಾಂದೆ ಅಂತು ಕೋಪಾವಿಪ್ಪನಾದ ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು--ಆಯ್ಯಾ [ 
ನೀನು ನನಗೆ ಏ್ರಯವಾದ ಕಾರ್ಯವಂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ತಸ್ಯ ಗಳಿಗೆ ಇದು 
ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ನಾವು ಆ ರಾಯನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತಿರುವೆವು. ಅತನು 
ನ್ಯಾಯದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸುತಿರುವನು. ಆತನಲ್ಲಿ ದೋಪವೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. ವತ್ಸನೆ 1 ಹ ೯ಪ್ರಣಾರದಿಂದಲೂ ಸರಿಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತಿರುವ 
ರಾಜನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂತವರು ಕ ಮೆಯಂ ಮಾಡಬೇಕು ; ಇದು 
ಧರ್ಮವು. ಹಿಂಬಸಲ್ಪಟ್ಟವನು ಹಿಂಬಸುವನು ; ಸಂಕಯವಿಲ್ಲ. ರಾಜನು 
ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದಿದ್ದರೆ ಸಮಗೆ ಒಹುವಾದ ಕೋಟಲೆಗಳು ಸಂಭವಿಸು 
ವುವು; ಬಳಿಕ ನಾವು ಸುಖದಿಂದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವಂ ಆಚರಿಸಲಾರೆವು. 
ಧರ್ಮದ್ಭ ಖೈ ರಾಜರಿಂದ ನಾವು ಸಂರಕ್ಷಿ ಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಧರ್ಮವಂ ಬಹು 
ವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವೆವು. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ರಾಜರಿಗೂ ಭಾಗವುಂಟು. ಸರ್ವ 
ಪ ಕಾರದಿಂದ ಲೂ ಸರಿಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತಿರುವ ರಾಜನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಕ್ಲಮಿಸಲೆಃ ಬೇಕಲ್ಲವೆ. ಪರೀಕ್ಷಿತ್ತು ಅತನ ಪ್ರಪಿತಾಮಹನಂತೆ ಅತಿಕ 
ಯದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸುತಿರುವನು. ರಾಜನು ಆರೀತಿಯಲ್ಲ ಲ್ಲ ವೆ ರಕ್ಷ 
ಸಬೇಕು.  ರಃಜನಿಲ್ಲದಿರುವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದೋಷಗಳು 
ಸಂಭವಿಸುವುವು. ರಾಜನು ನಡೆತೆನಿ*ರಿದ ಜನಗಳನ್ನು ದಂಡದಿಂದ ನಿಗ್ರ 
ಹಿಸುವನು. ದಂಡದಿಂದ ಬಹುವಾದ ಭಯವಿರುವುದು. ಆಗ ಕಾಂತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು. ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಒಳ ಗಾದವನು ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸನು ; 


ತ್ರೈಯೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡನು. ಧರ್ಮವು ರಾಜನಿಂದ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 


೧೦೨ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 
ವುದು. ಧರ್ಮದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಗವು ನಿಂತಿರುವುದು. ಯಜ್ಞ ಕ್ರಿಯೆಗಳು 
ರಾಜನಿಂದಲೇ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುವು. ಯಜ್ಚ ದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ನೆಲಬರು 
ವರು. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ವೃಪ್ಟಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ವೃಷ್ಟಿಯದೆಸೆಯಿಂದ 
ಓಪಧಿಗಳು ಆಗುವುವು. ಹಿಪಧಿಗಳದೆಸೆಯಿಂದ ಮನುಪ್ಯರಿಗೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಶಿಂತವಂ ಮಾಡುತ್ತ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ರಕ್ಷೆ ಸುತಿರುವ ರಾಜನಿಂದ ರಾಜ್ಯ 
ವು ನಿಂತಿರುವುದು. “ ರಾಜನು ಹತ್ತುಮಂದಿ ಕ್ರೋತ್ರಿ,ಯರಿಗೆ ಸಮನು '' 
ವಿಂದು ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. ಮೃಗವಂ ಹಿಡಿಯಲಿ ದ ಚರಿಬ 
ಹಬವಿನಿಂದ ಬಳಲಿ ಬಸವಳಿದ ಆ ಪರೀಕ್ಷಿತ್ತು ತಿಳಿಯದೆ ಈ ಕಾರ್ಯವಂ 
ಮಾಡಿದನೆಂದು: ನನಗೆ ತೋರುವುದು. ಇಂತು ಒಗೆದು ನಡೆವ್ರದೇ ನನ್ನ 
ಬಿ 
ಮಾಡಿದೆ ? ವತ್ತನೆ | ರಾಜನು ನಮ್ಮ ದೆಸೆಯಿಂದ ವಂತೂ ಕಾವಂ 
ಹೊಂದತಕ್ಕೃವನಲ್ಲ.: -ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 

ಕೃಂಗಿ ಆ ನುಡಿಯಂ ಕೇಳಿ ತಂದೆಯಂ ಕುರಿತು. -ಪೂಜ್ಯನೆ ! ನಾನು 


ವ್ರತವು. ನೀನು ಅದೇಕೆ ಬಾಲಭಾವದಿಂದ ಥಟ್ಟನೆ ಈ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು 


ಮಾಡಿದುದು ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವೋ, ಅಧವಾ ಮಾಡಬಾರದುದೊ, ನಿನಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದುದೋ, ಅಥವಾ ಆಪಿ ಯವಾದುದೊ ; ನಾನಂತೂ ಮಾಡಿಬಿ 
ಟ್ರೈನು ; ಅದು ಸುಳಾ ಗದು. ತಂದೆಯೆ ! ನನ್ನ ಮಾತು ವಿಂದಿಗೂ ಬೇರೆಯಾ 
ಗದು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನ ವೆನು. ಪರಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಸ್‌ 
ನಾಡುವನಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಕಏಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸುಳ ಡುವೆನೆೇ ? ಎನಲು, ಆದಕ್ಕೆ 
ಕಮಾಕನು--ವತ್ಸನೆ ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಉಗ ಸ ಪ್ರಭಾವನೆಂದೂ ಸತ್ಯವಚನನೆಂದೂ 
ಬಲ್ಲೆ ನು. ನೀನು ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅನ್ಫೃತವಂ ಅಡಿದವನಲ್ಲ ಈಗಲೂ 
ಇದು ಸ ಗದು. ಮಗನು ಐಯನ್ಗನವವೂರರ4 ಬಂತು ಗುಣಕಾಶಿಯೆನಿಸು 
ವನೋ, ಎಂತು ಮಹತ್ತಾ ದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವನೋ ಅಂತು ತಂದೆಯಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಡತಕ್ಕವನು. ಇನ್ನು ಬಾಲಕನಾದ ನಿನ್ನ ಪಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿತಕ್ಕುದೇನು ? ಸಮರ್ಥರಾದ ಮಹಾತ್ವರಿಗೆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸರ್ವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೋಪವು ಹೆಚ್ಜೆದರೆ ಈ ಲೋಕಗಳೇ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗು 
ವುವು. ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸ್ಪಮೆಯೇ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ. ಧರ್ಮಶೀಲರಾದವ 


ಹೆದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ತರಂಗ. ೧೦೩ 
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ರಲ್ಲಿ ಕೆ ್ರೀಪೈನಾದ ನಿಲೆ ವತ್ಸನೆ ( ನೀನು ನನ್ನು ಪುತ್ರನಾದುದರಿಂದಲೂ 
ಉಾಲನಾಮದರಿಂದಲೂ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸೂಹಸವನ್ನುು ತಿಳಿದು ನಿನ್ಪಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಬೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುನೆನು.. ನೀನು ವನ್ಯಾಹಾರಮಂ 
ಮಾಡುತ ಈ ಕ್ರೋಧವಂ ಬಿಟ್ಟು ಕಮಗೋಶೀಲನಾಗಿರು. ಅಂತಲ್ಲದೆ 
ಎಂ ಕ | [Xj ೧೧ 
ಇಂತು ಧರ್ಮವಂ ಬಿಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಕೋಧವು ಧರ್ಮವಂ ಹಾಳು 
ಮಾಡುವುವು. ತಪಸ್ನಿಗಳಗೆ ಕೊ /ಧವು ದುಃಖಸಂಚಯರೂಪವಾ 
ದುಮ. ಅದರಿ-ದ ಧರ್ಮಹೀನರಾದವರಿಗೆ ಅಭೀಪ್ಪವಾದ ಸದ್ದ ತಿ ಉಂಟಾಗದು. 
ಸ್ಪ್‌ಮಾಕಿೀಲರಾದ ತಪಸ್ಮಿಗಳಗೆ ಕಮಗುಣವೇ ಬಿ ಎನ್ನು ಆಟುಮಾಡು 
ವ್ರ ಕ್ಲಮಾಮಂತರಾ ದವರಿಗೇ ಐಹಿಕವು ; ಕ್ಷಮಾ ಇವಂತರಾದವೆರಿಗೇ 


ಅಮುಪ್ತಿಕವು. ಅದಕಾರಣ ನೀನು ಕ್ಮಮಾಶೀಲನಾಗಿ ಜೆತೇಂದಿಯನಾಗಿ 


ಇರು. ಕ್ಷ ಮೈಯಿಂದ ಬ) ಹನ ಆಚೆಯೂ ಇರುವ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವೆ. ಉಪಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮಾಡಲು ಯಾವುದು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅದನು, 
ಈಗ ನಾನು ಮಾಡುವೆನು. ಆ ರಾಯನ ಒಳಗೆ ಹೇಳ ಕಳುಹಿಸುವೆನು... 
ವಿಂದು ಸಮಾಹಿತಮನಸ್ಕ ನೂ ಶೀಲವಂತನೂ ಆದ ಗೌರಮುಖನೆಂಬ 
ಶಿಪ, ಸನಂ ಈರೆದು, ನೀನು ಬರಿತ ದ್ರಾ ಜನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಕಲಪ್ರಕ್ಸು 
ಹು ಕಾರ್ಯವೈ ತ್ತಾ ತವನು ಕ ರಾಡಿ, ದೂರಾಲೋಚನೆಯಿಲ್ಲದ 
ಚ ಮಗನು ಸ, ಂದ ನನಗೆ ಉಂಟಾದ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಕಂಡು ಡ್‌ “ನಗೆ ಕಾಪವಂ 'ೊಬ್ಬರುವನೆ ನೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಶಿಳಿಯಿ 
ಸೆಂದು ಅದೇಶಿಬ ದಯಾದ ್ರತೆಯಿಂದ ಆ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಬದನು. 
ಬಳಿಕ ಅ ರಿಸ್ಯನು ಸತ್ಯೃರನಾಗಿ ಹೊರಟು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಅರ 
ಮನೆಯಂ ಸೇರಿ ದ್ಕಾರಪಾಲಕರಿಂದ ಮೊದಲು ತಿಳಿಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಒಳ 
ಹೊಕ್ಕು ರಾಜನಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ರಾಯನಂ ಈುರಿತು--ವಲೆ ರಾಜೆೇಂ 
ದ್ರನೆ ನಿನ್ನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನೂ ಕಮದಮಗುಣಸಂಪ 
ನ್ಸ್ನನೂ ಮಹಾತಸಬ ಯೂ ಆದ ಕಮಿಾಕನೆಂಬ ಚಮಹಿಯಿರುವನು. ನೀನು 
ಈೆಳಗೆ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸರವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನ ಕೊನೆಯಿಂದ ಐತ್ರಿ ಮಾನ 


ವ ')ತದಿಂ ಜಾ ಆ ಸ ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಣರಿಬಡೆ. ನೀನು ಮಾಡಿದ 


ದಿ 
ಛಿ 
ಮಾ 


೧೦೪ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 
ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆತನು ಕ್ಹಮಿಸಿದನು ; ಅದರೆ ಆತನ ಮಗನು ಕ್ಲಮಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಈದೆಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ನಿನಗೆ ಕಾಪವಂ ಕೊಟ್ಟ ರುವನು. 
ಇಂದಿಗೆ ಏಳನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ತಕ್ಷ ಕನು ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸುವನು. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ತಕ್ಕ್‌ ರಕ್ಲೆಯಂ ಮು ರು ಆ 
ನಮ್ಮ ಗುರು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಬಿರುವನು. ಅದನ್ನು ಬೇರೆ 
ಮಾಡಲು ಯಾರಿ-ದಲೂ ಆಗದು. ಅತನು ಕ್ರೋ ಧಾವಿಪ್ಟನಾದ ಮಗ 
ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲಾರನು. ಆದಕಾರಣ ನಿನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿತ್ಸೆಬಿಯಾಗಿ 
ಇಂತು ನಿನಗೆ ತಿಳಯಿಸುವ-ತೆ ನನ್ನನ್ನು ಜನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಬಿದನು.- -ನಿಂದು 
ಕ್ಫೂರನಾದ ಕಮಾಕನ ನುಡಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಮುಂದೆ 
ನುಡಿದನು. 

ಇಂತು ನುಡಿದ ಆತನ ಕ್ರೂರವಾದ ನುಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಕುರುನಂ 
ದನನಾದ ಆ ಪರೀಕ್ಷಿತ್ತು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಅಸಾರವಂ ಕುರಿತು ಸಂಕಟ 


J 


ಪಟ್ಟು, ವನದಲ್ಲಿ ಆ ಯಖಿಕೆ ಪನು ವಮ್‌ನಸವ ತದಲ್ಲಿ ದುದಸ್ಮು ತೇಳ 


ವಿ 
ಮತ್ತಪ್ಟುಸಂತಾಪವಂ ಹೊಂದಿದನು. ಆ ಯಹವರನ ದಯಾರ್ದ್ರತೆಯನ್ನು 


ಲ್ಸ 
ಪರಿಭಾವಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧದಿಂದ ಮತ್ತ ಪ್ಭ್ಭು ಸಂಕಟ 
ಪಟ್ಟನು. ಫರುಹಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಆಸಾರ್ಯಕೊ ಸೀಸ್ಟರ 
ಎಷ್ಟು ಸಂತಓಖಬಜದನೊೋ4 ತನ್ಫ ಮರಣವಾರ್ತೆಯಂ *ೇಳ ಅಪ್ಪು ಸಂತಹಿ 
ಲಿಲ್ಲ ಬಳಿಕ." ನಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹರ್ಜಿ 
ಗಳು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುವತೆ ಬಿನ್ನವಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಗೌರ 
ಮುಖನನ್ನು ಬೀಳೂ ಟ್ಟಿ ಸು. 

ಆತನು ರಾಯನ ನುಡಿಯಂ ಹೇಳಿ ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು 
ಸೆತ್ಸರನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಗುರುವಿನ ಆಕ್ರಮವಂ ಸೇರಿದನು. 

ವ್ಯಾಕುಲಜೆತ್ರ ನಾದ ಮಂತ ತತ್ತ ನ ನಾದ ರಾಯನು ಆ ಗೌರ 
ಮುಖವನು ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಕ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಆಲೋಜಿಓ ಬಂದು 
ಹಂಬಪುಳ್ಳ ನಿರ್ಬಾಧವಾದ ಪ್ರಾಸಾದವೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿಬ 


೨ ಕ ಇ ನ ಲ 
ಅಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ವೈದ್ಯರನ್ನೂ ಔಷಧಗಳನ್ನೂ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಬ ಆತ್ಮರಕ್ಷೆ ಯಂ 


(೧೪) ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ತರಂಗ. ೧೦೫ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಮಂತ JN ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯೋಜೆನಿದನು. ತಾನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ರಾಜ 
ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುತಿದ್ದನು. ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಆತನು ಮಂತ್ರಿ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿರಕ್ಷಿ ಸಲ್ಪಡುತಿದ್ದನು. ಪ್ರಾಸಾದಾ 
ರೂಢನಾದ ಆ ರಾಜಪುಂಗವನ ಒಳಗೆ ಯಾವನು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ ಆಗು 
ತಿರಲಿಲ್ಲ . ಸುಳನಗಾಳಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಪ )ವೇಶಿಸಲು ನಿರೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 

ಆ ಯೇಳನೆಯದಿವಸವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲು, ಪನ್ನಗಾಧಿಪತಿಯಾದ 
ತಕ್ಷ ಘನು ರಾಜನರೇಣ್ಯನಾದ ಅಪರಿಕ್ಸಿ ತ್ರ ನ್ನು ಯಮನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಒಯ್ಯುವನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯಂಕೇಳ, ಶಾಕ್ಯಪನೆಂಬ ಭೂಸುರೋತ್ತ ಮನು 
ಪನ್ನಗೇಂದ್ರನಿಂದ ಕಚ್ಚ ಲ್ಪಟ್ಟ, ಆ ರಾಜನನ್ನು ನಾನು ನಿರ್ವಿಪನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವೆನು... ನನಗದರಿಂದ ಅರ್ಥವೂ ಧರ್ಮವೂ ಲಭಿಸುವುವೆಂದು 
ಬಗೆದು ರಾಜಸಿಗೆ ಚೆಕಿತ್ಸೆಯಂ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುತಿರುವಾಗ ನಾಗೆೇಂದ್ರನಾದ ತಕ್ಷ ಕನು ಪ್ರಾಪ್ಮನಾದನು, ಆ ತಕ್ಷ 
ಈಸು ಒಂದೇಮನಸ್ಸಿಸಿಂದ ಹೋಗುತಿರುವ ಆ ಸಾಕ್ಯಪನಂ ಹಂಡು ತಾನು 
ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಅತನಂ ಈುರಿತು- ನೀನು ಸತ್ಕರನಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತಿರುವೆ ? ಏನುಕಾರ್ಯವಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? ಎಂದು 
ಬೆ :ಗೊಳಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಹಾಕ್ಕಪನು ವಿಲೆ ಸೌಮ್ಯನೆ ! ಕುರುಕುಲೋತ್ಸನ್ನು 
ನಾದ ಪರಿಕ್ಷಿ ದಾ ಜನನ್ನು ಈದಿವಸ ಪನ್ನಗೇಂದ ನಾದ ತಕ್ಷ ತನು ತನ್ನ 


A 


ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದಹಿಸುವನು. ಆ ನಾಗೇಂದ್ರನಿಂದ ಕಚ್ಚ ಲ್ಪಟ್ಟ ಅಗ್ನಿಸಮಾ 


ನನಾದ ಪೊಂಡನನ೧ಕಕರನಾವ ಮಹಾವಿಕ್ರಮನಾದ ಆ ಪರಿಕ್ಷಿದ್ರಾ/ಹ 
ನನ್ನು ಆಕ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಿಸನನ್ನಾಗಿಮಾಡುವುದಕ್ಕ್ಟ್ಯೋಸ್ಕರ ಈಗ ನಾನು 
ಸತ್ಸುರನಾಗಿ ಹೋಗುತಿರುವೆನು. ನಾನು ವಿಪವಿದ್ಧೆಯಂ ಬಲ್ಲವನು ; 
ಲೋಕಸೂಜೆತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಕಟಾಕ್ಷ ದಿಂದ ವಿಪವಂ 
ನಾಕಗೊಳಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು--ಎಂದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಷ ಕನು--ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣನೆ 'ಆ ತಕ್ಷ ಕನೇನಾನು ; ಆರಾ 


ಯನನ್ನು ಕಚ್ಚುವೆನು. ನಸ್ಸಿಂದ ಕಚ್ಚ ಲ್ಪಟ್ಟ್ಯವಸಿಗೆ ನೀನು ಜೆಕೆತ್ಸೆಯಂ 


೧೦೬ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 


ಮಾಡಲಾರೆ. ಹಿಂತಿರುಗು--ವಿನಲು, ಶಾಕ್ಯಪನು--ಎಲೆ ತಕ್ಷಕನಿ [ ನಿನ್ನೀದ 
ಕಚ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆ ರಾಜನನ್ನು ನಾನು ಹೋಗಿ ನಿರ್ವಿಪನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 
ಹಲ ಲ್ಲ ಲ್ಲ 


ನನ್ನಜುದ ವಿಧ್ಯಾ ಭಲಿಸಂಪನುವೂದು ದು--ವಿಂದನು, 


ತಕ್ಷ ಕನು--ಎಲೆ ಕಾಕ್ಯಪನೆ | ನನ್ನಿಂದ ಕಚ್ಚ ಲ್ಪಟ್ಟ್ಯ ಯಾವುದನ್ನು 

ದರೂ ಜಕಿತೆ ಗೊಳಿಸಲು ನಿನಗೆ ಕಕ ಯಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಚು ವ ಈ 
[et ಎ ೦ ೦ಎ ೧೧ ಟ್ರ್ಸ್‌ 

ಮರವನ್ನು ಬದುಕಿಸು. ನಿನ್ನ್ನ ಅಗ್ಗಳವಾದ ಮಂತ)ಬನಿವು ಯಾವ್ರದುಂಟೋ 

ಅದನ್ನು ತೋರಿಸು. ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡು, ನೋಡು ; ಬಲೆ ಭೂಸುರೇೆ£ಂ 

ದ್ರನೆ 1 ಈಗ ನೀನು ನೋಡುತಿರುವಾಗಲೇ ಈ ಅಲದಮರವನ್ನು ಕಚು 

[oo 


ವೆನು--ವಿನಲು, ಕಾಕ್ಕಪನು- ಎಲೆ ನಾಗೇಂದ್ರನೆ (ಈ ಮರವನ್ನು ನೀನು 


ಹಚ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಕಚು. ನೀನು ಕಜದ ಈ ಮರವನ್ನು ಒದುಕಿ 
pe ಎ ಜ್‌” ೦ ಖಿ 


ಸುವೆನು. ನೋಡು ಈಗ ನನ್ನು ಮಂತ್ರಬಲನನ್ಸು; ಕಚ್ಛು ಆಲದಮರ 
ಎರ 
ವನ್ನು ಬಂದನು. 
ಇಂತು-ಮಹಾತ್ಸನಾದ ಸಾಕ್ಕಪನು ನುಡಿಯಲು, ತಕ್ಲಕನು ಆ ಆಲ 
ದಮರದಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕಚ್ಚಿ ದನು.  ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಅವನಿಂದ 


ಹಚ ಅಟ್ಟಿ ಆ ಮರವು ವಿಪದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಯಲಿ? ತು. ಆ ತೆಕ್ಷಕನು ಆ ಮರ 
೦೮ 

ವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಸಾಕ್ಕಪನಂ ಹುರಿತು- ಎಲೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮನೆ ' ಪ್ರಯತ್ನವಂ 

ಮಾಡು ; ಈ ಮರವನ್ನು ಬದುಕಿಸು-.ವಿಂದನು. ಆ ಮರವು ಅಷ್ಟುಹೊ 

ತ್ರಿಗೆ ನಾಗೇಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಸ್ಮ್ಯವಾಯಿತು. ಪಡ್ಲುಣೈೆಕ್ಚುರ್ಯಸಂಪ 

ನ್ನನೂ ವಿದ್ಯಾವಂತನೂ ಭೂಸುರೋತ್ಸಮನೂಆದ ಆ ಸಾಕ್ಯಪನು ಭಸ್ಮ 


ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಟ್ಟುಮಾಡಿ ತಕ್ಷ ಕನಂಕುರಿತು--ಖಲೆ ಪನ್ನಗೇಂದ್ರ; [ 


ಈಗ ಈಮರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಸನ್ನನಿದ್ಯಾಬಲವಂ 


ನೋಡು. ನೀನು ನೋಡುತಿದ್ದಹಾಗೆಯೇ ಇದನ್ನು ನಾನು ಬದುಕಿಸುವೆನು-- 
ವಿಂದು ನುಡಿದು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಮರವಂ ಉಜ್ಜಿ ವಗೊಳಿಬದನು. ಮೊದಲು 
ಮೊಳಕೆಯಾಯಿಶು. ಬಳಿಕ ವಿರಡೆಲೆಗಳಾದುವು. ಬಳಕ ಬಹುವಾದ 
ವಿಲೆಗಳೂ ಕೊಂಜಚಿಗಳೂ ರೆಂಬೆಗಳೂ ಉಂಟಾದುವು. ಇಂತು ಮಹಾತ 


@ 


ನಾದ ಹಾಕ್ನಪೆನಿಂದ ಬದುಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮರವಂ ನೋಡಿ ಅತನೆಂಕುರಿತು-- 
ಬ 


ಹದಿನಾಲ್ಯನೆಯ ತರಂಗ, ೧೦೭ 


~ WO SAN ಜಯ ೧ NNN eer UN NAAAAL 


ವಿಲೆ ಭೂಸುರೇಂದ್ರನೆ | ಸನ್ನ ಅಥವಾ ನನ್ನಂತಹ ಮತ್ತೊಂದರ ವಿಪವನ್ನು 
ನಾಕಗೊಳಸುವ ನಿನ್ನ ಈ ಸಾಮಥಳ್ಯವು ಅತತ ಥು; ನೀನು 
ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಬಯಸ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಆರಾಜನ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ನೀನು ಯಾವಅಭಿಲಸಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಜೇಕೆದಿರುವೆಯೋ 
ದುರ್ಲಭವಾದರೂ ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ನಾನೇ ಕುಡುವೆನು--ಬಾ ಹ್ವೇಂಕಾಪದಿಂದ 


ಲ್ಲ J 
ತಿರಸ್ಕೃತನೂ ಕ್ಲೇೇಣಾಯುಪ್ಯನೂಆದ ಆ ರಾಜನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು 


ಬದ್ದಿಸಲಾರದು. ಮೂರುಲೋಕದಲಿ ಯೂ ಪ್ರಖ್ನಾತಿಗೊಂಡ ಉಜ 
ಛಿ ೧೧ ಎ) ಸಿ ಇನಿ 
ಲವಾದ ನಿಸ್ಫ್ಕ ಕೀರ್ತಿ ನಿಸ್ಲೇಜನ್ವನಾದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಅಂತರ್ಧಾನವಂ 
ಹೊಂದೀತು-ಖಿಸಖು, ಕಾಕ್ಸಪನು-ವಿಲೆ ನಾಗೆೇಂದ್ರನೆ! ನಾನು ಧನಾರ್ಥಿ 
ಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊ“ಗುತಿರುವೆನು. ಆ ಧನವನ್ನು ನನಗೆ ಕುಡು. ಅದಂ 
ತೆಗೆನು ಕೊಡು ಬಳಕ ಹಿಂತಿರುಗುವೆಸು. -ವಿಂದನು. 
ತಕ್ಷ ಕನು -ಖಲೆ ಭೂಸುರನೆ ' ನೀನು ಅರಾಯನಿಂದ ನಿಪ್ಪುಧನವಂ 
ಬಹಸುನೆಯೊ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ ಧನವನ್ನು ನಾನು ಈುಡುವೆನು ; 
ಉಂಶಿರುಗು...ವಿನಸಲು, ಮಹಾತೇಜಹಯೂ ಬುದ್ದಿವಂತನೂ ದಿವ್ಯಜ್ಞ್ಯಾ ನಿ 
ಯೂದ ಹಾಕ್ನ್ಕಪನು ತಕ ಕನ ಸುಡಿಯಂಕೇಳ, ಪರಿಕಿತು *.6ಗಾ 
೧) A wc uA 
ಯುಪ್ನನೂದು ತಿಳಿದು ತಕ ಕನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನವನ್ನು 
ಸಿ ಲು ಬೆ ಜ್ಜ 
ಪಡೆಮ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
ಮಹಾ ನ್ರಭಾವನಾದ ಆ ಕಾಕ್ಯಪನು ಹಿಂತಿರುಗುವುದೂ ತಕ್ಷ ಕನು 
ಥಟ್ಟನೆ ಹೊರಟು ಹನ್ನಿನಾವತಿಯಂ ಸೇರಿ “ರಾಜನು ಒಹುಪ್ರಯತ್ನದಿಂ 
ವಿಷಹರಗಳಾದ ದಿವ್ಯಮಂತ್ರ)ಗಳಿಂದ ಪರಿರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತಿರುವನು `` ವಿಂದು 
ಪೊಳ, ಪಗ್‌ ರಾಜನನ್ನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ವೂಜೆಸಜಬೇಕು; ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಏನುಪಾಯಮಂ ಮಾಡೊಣ ಎಂದು ಜಿಂತಿಓ ಬಳಕ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು 
ಈರಿತು -ನೀವು ಅವ್ಯಗ |ತೆಯಿಂದ ರಾಜನಬಳಗೆ ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಫಲಪತ್ರೋದಕಗಳನ್ನು ಅತನಿಗೆ ಈಹುಡುವುದೆನಲು, ಆ ಸರ್ಪಗಳು ತಕ 
ತನಿ೨ನ ಅಂತು ಆಜ ಪಗಳಾಗಿ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನೂ ಉದಕವನ್ಫೂ ಫಲಗ 
ಇಂ 30 ಲ್ಸ ಲ್ಲ? 
ಳನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ರಾಜನಬಳಿಗೆಹೋಗಿ ಕೊಟ್ಟುವು. 


೧೦೨ ಇ ತರಂಗಿಣಿ. 

ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ರಾಜನು ಅದನೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ಪರಿಗ ಚ ಅವರ *ೆಲ 
ಸವೆಲ್ಲ. ವನ್ನೂ ಈಡೇರಿಬ "4 ಇನ್ನು ನೀವು ಜಾ ನಲು, ತಾಪಸ 
ಮೇಪನಂ bed ಅಸರ್ಪಗಳು ಆಜು ತಾರ ಅ ರಾಯನು 
ಮಂತ್ರ್ರಿಗಳನ್ನ್ನೂ ಸ್ಟೇಹಿತರನ್ನ್ಹೂ ಈುರಿತು--ಏ /ಯರಿರಾ ! ತಾಪಸರು ತಂದು 
ನಿಃಡಿತ ಮಧುರವಾದ ಈ ಹೇಬ್ಲಗಳನ್ನು ನನ್ನೊಡನೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ಷಿಸ- 
ವಂದು ನುಡಿಮ ಅವರೊಡನೆ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೈ ಕೊಳಲಬೇಕ್ಸಿಸಿ ವಿಧಿಯಿಂದ 
ಸಂಭವಿಸದ ಆಯುಹಿಯ ಕಾಪವಚನದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ತಕ್ಷ ಹನು ಯಾವ 
ಫಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೋ ಅದೇಫಲವನ್ನು ತಃನು ತಿಂದನು. ಅತನು ಆ ಹಣ್ಣನ್ನು 
ತಿನುತಿರಲು, ಅದರಿಂದ ಸಣ ಕ ಮಿಯೊಂದು ಉದ್ದ ವಿಬಿತು. ಆದು 
ಹ್ರಸ್ಸುವೂ ಶತ ದೂ ಕೆಂಪ್ರಬಣ್ಣದಿಂ “ಕೂಡಿದುದೂ' ಆಗಿ 
ದ್ವಿತು. ವಿಲೆ ಕೌನಕನೆ ! ರಾಯನು ಆಕ್ರಿಮಿಯನ್ನು ಶ್ರೈಗೆ ತೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮಂತಿ ಗಳ ಕುರಿತು... ಎಲೆ ಮಂತಿ /ಗಳಿರಾ : ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತ ೧ಗತನಾಗು 
ತಿರುವನು; ಈಗ ನನಗೆ ನಿಷಭಯವಿಲ್ಲ; ಆ ಯಖಿ ಸತ್ಯವಚನನಾಗಲಿ. 


ಈ ಕ ಮಿಯೇ ತಕ ಕನಾಗಿ ನನನು ಕಚಲಿ-ವಿಂದು ನುಡಿದನು, 
J A ಸ್ಟ್‌ 


ಜೃ 
ಮಂತಿ ಗಳು, ಹಾಲಚೋದಿತರಾಗಿ ರಾಯನು ನುಡಿದ ನುಡಿಯನ್ನು ಅನು 
ವರ್ತಿಸಿದರು. ರಾಯನು ಅ ಕ್ರನಿಯನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ke 


ಥಟ್ಟನೆ ಮ ತಿ ಹನೈದುವನಾಗಿ ಪ್ರ ತಬ್ಬಿ ನಕ್ಕ ನು. ನಗು ತಿಕುವರಾ 
ಟ್ಟ ಹೆಡೆಯಿಂದ ಸುತ ಶೃಲ್ಸಟ್ಟಿ ವನಾದನು. ಆ ಸಜನಿಗೆ ಮುನಿ ಅಂತು 
ಹೇಳಿದ್ದು ದರಿಂದ ಪನ್ನ ಗೇಂದ್ರಸಾರ ತಕ್ಷ ಕನು ಅ ಹಣ್ಣಿ ನ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಹೊರಟು ಹೆಡೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಿ ರಭಸದಿ) ಬಸೂ ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತ ಆ ರಾಯ 
ನನ್ನು ಕಚ್ಚಿದನು. 


ಮಂತಿ ಗಳೆಲ್ಲ ರೂ ಅಂತು ಹೆಡೆಯಿಂದ ಪರಿವೇಶ್ಟಿತನಾದ ರಾಜ 
ನನ್ನುನೋಡಿ ಮಹತ್ತು ದ ದುಗುಡದಿಂ ಕೂಡಿ ಗೋಳಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ 
ಆ ತಕ್ಷ ಕನನ್ನು ಹುಡು ಓಡಿದರು. ಮಹಾಕೋಕಾಕುಲರಾದ ಆ ಮಂತ್ರಿ; 


ಗಳು ಅಮ್ಮು ತಕರಫಾದ ಪನ್ನಗೋತ್ತ ಮನಾದ ಆ ತಕ್ಷ ನು ಪದ್ವಸದ್ಭಕ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ತರಂಗ. ೧೦೯ 


ವಾದ ಸ್ಫಕೀಯಸಾಂತಿಯಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಬೈತಲೆಖಟ್ಟನುಂಟುಮಾಡು 
ವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತ ಆಕಾಕದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ಬಳಿಕ ಅವರು ಆ ತಕ್ಷಕನ ವಿಷದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಆವೃತವಾಗಿ ಉರಿಯುತಿರುವ ಆ ಮನೆಯನ್ನು ಭಯದಿಂದ ವರ್ಜೆಬ ದಿಕ್ಕು 
ದಿಕ್ಕನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಅಮನೆ ಬಡಿಶಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಘೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಬಳಿಕ ತಕ್ಷ ಕನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿ-ದ ರಾಯನು ಹತನಾಗಲು, ಪರಿಕುದ್ದನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಸೇಣನೂ ಅದ ಪುರೋಹಿತನು ಅತನಿಗೆ ಪಾರಲೌಕಿಕಕ್ರಿಯೆಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ಲೂ ನೆರಮೇೇರಿನಿದನು. 

ಬಳಿಕ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಪಟ್ಟಣದ ಸಕಲಜನಗಳೂ ಸೇರಿ, ಶತು 
ಕರ್ಕನನಾದ ಕುರುಪ್ರನೀರನೆಸಿನಿದ ಹನಮೆೇಹಯನೆಂಬ ಇರ ಶಿಕು 
ವಾದ ಪರಿಕ್ಷಿ ತ್ತಿ ನಪುತ್ರಸನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾ ಮಾಡಿದರು. ಕ್ರೇಪ್ಕವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ನೃ ಪೋತ್ತ ಮನಾದ ಜನಮೇಜಯನು ಬಾಲನಾಗಿಯೇ ಆ 
ಮಂತಿ ಶಿ)ಪ್ರರೋಹಿತರೊಡಗೂಡಿ ಘನ್ನ ಪ್ರಹಿತಾಮಹನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 
ಮಹಾರಾಜನಂತೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಿದನು. 


ಬಳಿಕ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಪಾ )ಪ್ಹೃವಯಸ್ಕನಾದ ರಾಜನನ್ನುನೋಡಿ 
ಅತನಿಗೋಸ್ಕರ ಸುರ್ವಾವರ್ಮನಾದ ಕಾಶೀರಾಜನಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅತನ 


ಮಗಳಾದ ವವುಪ್ಪಮೆಯನ್ನು ವರಿಸಿದರು. 


ಆತನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಕುರುವೀರನಾದ ಜನಮೇಜಯನಿ 
ಕ 

ಗೋಸ್ಕರ ವಸ್ರಶೃಮೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

ಅಜನವಮೆ*ಜಯನೂ ಅಕೆಯ ಸ್ಸ ವಿಡಿದು ಸಂತೋಪಯುಕ್ತ ನಾಗಿ 
ದ್ವನು. ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಸ್ಟಲ್ಪವೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಡಲಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಪುಶೂರವಸ್ಸು ಊರ್ವಕಿಯೊಡನೆ ವಿಂತು ನಿಹರಿಸುತಿದ್ದನೋ ವೀರ್ಯಕಾಲಿ 
ಯಾನ ಆ ಜನಮೇ ಯನು ಅಂತು ಪ್ರಸನ್ಸವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ವಪುಪ್ಪ 
ಮೆಯೊಡನೆ ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ ವಿಕಾಸಗೊಂಡ ಬನಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ ವಿಹರಿ 
ಬದನು. 


೧೧೦ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 


NN SANUS SSS ESSN ಚಟ್ಟ 


ಪ್ರಖ್ಯಾತೆಯೂ ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಬಹುಸುಂದರಿಯೂ 
ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ವಪ್ರಪ್ಪನೆಯೂ ಆ ರಾಜನಂ ಸೇರಿ ವಿಹಾರಕಾಲಗ 
ಳಲ್ಲಿ ವ್ರಸನ್ನವಾಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸುತಿದ್ದಳು. 
ಇಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲ 
ಹದಿನಾಲ್ಯನೆಯ ತರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
"| ಮೆಶಿಗಳಮಸು, | 


my .. 


ಹದಿನ್ಸದನೆಯ €ರೂಗಂ. 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದ ಸಂಸೊರಕ್ಷೇೇಕಕ್ಕೆ ಬತ್ಕಿದರೂ ಯಾವರಿ« 
ಶಿ ಖಿಂದಲಾದರೂ ಜು ಸುಜ ಸದ್ದಿ 
ಮತ್ತೆ ಜರತ್ಯಾರುಮಹರ್ನಿಯ ವಿನಾಸಪ್ರಸ್ತೂವ ; ನೂಸುಕಿಯ ತಂಗಿಯಾದ ಜರತ್ಕಾರುಗೆ 
ಗಭೊ೯ಶ್ಚತ್ತಿ ; ತನ್ನ ಶಪಧವನುಲ್ಲ ಘಿಸಿಮುಡಂದ ಜಂತ್ಕಾರು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ತನಸ್ಲಿಗೆ 
ಹೊರಟು ಹೋಗುವುದು. 


ವಿಲೆ ಕೌನಕನೆ ! ಸಂತತಿವಿಚೆ *ದದಿಂದ ಡುಃಖಿತರಾದ ತನ್ನ ಹಿತೆಗಳಂ 
9, ಲಿ 


ತನಬ್ಬಿಯಾದ ಜರತ್ವಾರುಗೆ ವಾಸು3 ತನ್ನು ತಂಗಿಯಂಕೊಟ್ಟು ಮದುವಿ 
ಮಾಡಿದನೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವೆನಸ್ಟೆ. ಜರತ್ವಾರು 
ವಾಸುಕಿಯ ತಂಗಿಯ ಖುಧಿನಿನಾಡಿನೂಳ ಮನಿಯ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಅತನು ವಾಸುಕಿಯ: ಕುರಿತು-ಇವಳು ನನ್ನ್ನ ಹೆಸರಿಸವಳೂ « 
ಅಲ್ಲವೊ? ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಇವಳ ಪೋಸಣೆಯಂ ಮಾಡುವನಲ್ಲ- ಎಂದನು. 
[ae] [no] ೧ಗಿ 

ವಾಸುಕಿ ಆತಸೂಕುರಿತು ಲೆ ಭೂಸುರೊಃತ್ತಮನೆ ನನ್ನ್ನ ಈ 
ತಂಗಿ ನಿನ್ನ್ನ ಹೆಸರಿನವಳು : ಸಂಕಯನಲ್ಲ. ನಾನು ಪೊಹಿಸುವೆನು. ಈಕೆ 
ಯಂ ಸೀನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸು. ಸರ್ವಕಕ್ಸೆಯಿಂದಲೂ ಈಕೆಯನ್ನು ನಿನಗೋ 
ಸ್ಕರ ಮಾನು ರಕ್ಷ ಸುವೆನು--ವಿನಖು, ಜರತ್ಕಾರು--ನಾನು ಇವಳ ಪೋಷಣೆ 


ಯಂ ಮಾಡೆನು; ಅಲ್ಲದೆ ಇದೊಂದು ನನ್ನ ಕಪೆಥವು:- ಅವಳು ನನಗೆ 
ನಾ RR 


ಹದಿನೈದನೆಯ ತರಂಗ. ೧೧೧ 
ಅಓ್ರಿಯವಂ ಮಾಡಲಾಗದು ; ಒಂದುವೇಳೆ ಮಾಡಿದರೆ ಇವಳನ್ನು ನಾನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವೆನು--.ನಿಂದನು. 

ವಾಸುಕಿ ಬ್ಬಿ-ತಂಗಿಯನ್ನು ತಾನೇ ಪೋಸಿಸುವೆನೆಂದು ನುಡಿಯಲು, 
ಮಂತ್ರಜ್ಞ್ಯ ರಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಪ್ಕನೂ ಧರ್ಮಾತ್ವನೂ ತಪೋವೃದ್ಧನೂ ಮಹಾವ್ರತ 
ನೂ ಆದ ಜರತ್ಕ್ಯಾರು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಕೆಯ ಸ್ಸ್‌ ವಿಡಿದು, ಮಹರ್ಹ್ಥಿಗ 
ಳಿಂದ ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಡುತ್ತ ರಮಣೀಯವಾದ ಮನಪೊಪ್ಪುವ ವಾಸುಕಿಯ 
ವಾಸಗ್ಗಹವಂ ಪೊಕು, ಆಸ್ಲಿ ಸಜು ಗೊಳಿಬದ ಅಮೂಲ್ಲವೆನಿಬದ ಆಸ ರಣ 

ಲ ಕ ಇ ಹ ೪ lo) 

ದಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಪರ್ಯಂಕವನೇರಿ ಮಡದಿಯೊಡನೆ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದನು. 

ಬಳಕ ಮಡದಿಯೊಡನೆ ಒಂದುಕಪಥವಂ ಮಾಡಿದನು:--ನನಗೆ 
ಏ ಯವಲ್ಲದ ಕಾರ್ಯವಂ ಮಾಡಲಾಗದು ; ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೂ ಅದಿ; 
Bj ೧ ಜಾ 2 
ಯವಾದ ನುಡಿಯನ್ನು ನುಡಿಯಲೂ ಆಗದು. ಆತು ಆಏ ರು ಯವನೆಸಗಿದ 
ನಿನ್ನನೂ ನಿನ್ನು ಮನೆಯ ವಾಸವನ್ಸೂ ಬಿಡುವೆನು. ನನ್ನ ಈ ನುಡಿಯನು 


ಬ್ಲ ಬ್ಲ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸು--ಎಿಸಲು, ವಾಸುಕಿಯ ತಂಗಿ ಒಹುವಾಗಿ ತಲ್ಲಣಗೊಂಡು 
ದಮಃ ಸುತ್ತ ಅತನಂ ಈುರಿತು---ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು, ಕಠಿನಸ್ಕ 
ಭಾವವುಳ ಆ ಪಠಿಯನ್ಪು ಅದೇರೀತಿಯಿಂದ ಉಪಚರಿಸುತಿದ್ದಳು. ಯಕ 
೪ ತೆ ೦ಎ 
ಬ್ಥನಿಯಾದ ಆತೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಉಪಾಯಗಳಂದ ಅತನಿಗೆ ನ್ರಿಯವಾಗ 


ಲೆಂದೇ ಬಯಸುತಿದ್ದಳು. ಒಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯತುಸ್ಟಾತೆಯಾಗಿ ಮಹಾ 


ಕ 
ತೆಪೆನ್ಫಿಯಾದ ತನ್ನು ಪತಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೃತೆರದಿಂದ ಸೇವಿಸಿದಳು. ಆಗ ಆಕೆಗೆ 
ಗರ್ಭವುಂಟಾಯಿತು. ಅದು ಮಹತ್ನಾದ ತೇಜಬಿನಿಂದಕೂಡಿ ಅಗ್ರಿಯಂತೆ 
ಎರಿ ಗು ಆ 


ಪ್ರಜ್ನಲಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಅಗರ್ಭವು ಕುಕ್ಸಪಕ್ಷ್ನ ದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 
ಬ ನ ಯ ಹೊಂದಿತು. 

ಹೆಲವುದಿವಸಗಳು ಕಳೆಯಲು, ಒಂದುದಿವಸ ಮಹಾಯಕಓ ಯಾದ 
ಆ ಜರತ್ಯ್ಯಾರು ಮಡದಿಯ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಯಾ 
ಸಪಟ್ಟವನಾತೆ ಮಲಗಿದ್ದನು. ಆತನು ಅಂತು ಮಲಗಿರಲು, ಸೂರ್ಯನು 
ಅಸ ಗಿರಿಯನ್ನೆದಿದನು. ವಿಲೆ ಕೌನಕನೆ | ಉತ್ಸಮವಾದ ಮನಸು ಳೆ, ಆ 

ಎಂ ಆ ೧ ANY 

ವಾಸುಕಿಯ ತಂಗಿ ಹಗಲು ಕಳೆದುಹೋಗುತ ಬರಲು, ಜೆಂತಾಕ್ರಾಂತೆ 


೧೧೨ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 
ಯಾಗಿ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಲ್ಲಿ ಲೋಪವು:ಟಾಗುವುದೋ--ಐಂದು ಹೆದರಿದಳು. 
ಪತಿಯನ್ನು ನಿಬ್ಬಿ ಸವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆ ತಾಗುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ; 
ಧರ್ವ್ರಾತ್ಮನಾದ ನನ್ನ ಈ ಪತಿ ಕಡಿನಸ್ನ ಭಾನವುಳ್ಳ ವನು. ಈತನಿಗೆ ನಾನು 
ವಿಂತು ಅಪರಾಧವಂ ಮಾಡದೆ ಇರುವುದಕ್ಕಾದೀತು ; ಧರ್ಮಶೀಲನಾದ 
ಈತನಿಗೆ ಕೋಪವೇ ಬರುವುದೋ ಅಥವಾ ಧರ್ಮಲೋಪವೇ ಆಗು 
ದೋ; ಧರ್ಮಲೋಪವು ಪ್ರ)ಬಲವಾದುದು ; ಅದುಂಟಾಗದಂತೆಮಾಡ 
ಬೇಕು--ವಿಂದು ಅದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಡ ಯಂ ಮಾಡಿದಳು. ಈತನನ್ನು 
ಐಿಳಿಬದುದೇ ಆದರೆ ಹೋಪವಂ ಮಾಡುವನು; ಸಂಧ್ಯಾತಿಕ ')ಮವಾದರೆ 
ಧರ್ಮಲೋಪವಾಗುವುದು; ನಿಶ್ಚ ಯ--ವಿಂದೇಣಿಬ ಮಲಗಿರುವ ಮಹಾತ 
ಪಬ್ಕಿಯಾದ ಅಗ್ನಿಸಮನಾದ ಆ ಖುಖಿಯನ್ನುಕುರಿತು--ಎಲೆ ಮಹಾಭಾಗನೆ | 
ನೀನು ಏಳು ; ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗುತಿರುವನು. ನಿಯಮದಿಂದ 
ಆಚನುನವಂ ಮಾಡಿ ಸಂಧ್ಯೆಯಂ ಉಪಾಸಿಸು. ಇದು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಸಮ 
ಯವು. ಧರ್ಮಸಾಧನವಾದುದರಿಂದ ರಮ್ಯವಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮಾಕರಣದಿಂದ 
ದಾರುಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ವಿಲೆ ನಾಥನೆ ! ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ಸಂಧ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಿಬರುವುನು-- ಎಂದು ಮೃದುಮಧುರವಾದ ನುಡಿಯಿಂದ ನುಡಿ 
ದಳು. 
ಇಂತು ನುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾತಪಸ್ಟಿಯಾದ ಭಗವಂತನಾದ ಜರ 
ತ್ಕಾರು ಅಲಗುತಿರುವ ತುಳ ವನಾಗಿ ಮಡದಿಯಂ ಈುರಿತು--ಐಲೆ 
ನಾಗಕನ್ಯೆ! ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಅವಮಾನವುಂಟಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಕಳೆಯಲಿ 
ನಾನು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಂದಂತೆ ನಾನು ಹೊರಟುಹೋಗುವೆನು. ನಾನು 
ಮಲಗಿರುವಾಗ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅ ಕ್ವಂಗತನಾಗಲು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಕಕ್ತಿಯೆ 
ಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಅವಮಾನವುಂಟಾದಬಳಿಕ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧಾರಣಮನುಪ್ಯನಿಗಾದರೂ ಮನಸ್ಸು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ; ಅಂತಿರ 
ಲು ಧರ್ಮಶೀಲನಾದ ನನಗೆ ಅಥವಾ ನನ್ನಂತವನಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಒರುವುದೆಃ?- 
ವಿಂದು ಹೃದಯಕಂಪನವಾದ ನುಡಿಯಂ ನುಡಿಯಲು, ವಾಸುಕಿಯ ತಂಗಿ 
ಆ ನುಡಿಯಂತೇೇಳಿ-ಏ ) 'ಯನೆ » ನಿನಗೆ ಅವಮಾನವೂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 


(೧೫೪) ಹದಿನೈದನೆಯ ತರಂಗ. ೧೧೩ 
ಬಚ್ಚ ರವನುಂಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲ ;. ನಿನಗೆ ಧರ್ಮಲೋಪವುಂಟಾದೀತೇದು 
ನಾಸು ಎಚ್ಚರವೂ ಮಾಡಿದೆನು ಎಂದಳು. 

ಮಹಾತಸಸ್ನಿಯಾದ ಜರತ್ಕ್ಯಾರು ಹೋಪಾವಿಪ್ಪ ನಾಗಿ ಮಡದಿಯಂ 
ಬಿಡಲಿ. ಯೆಂದ ಅಕೆಯ ಕುರಿತು- ನನ್ನ ಚ ಹು ಗುವುದಿಲ್ಲ ; 
ನಾನು ಹೇಳದಂತೆ ಹೋಗುವೆನು ; ಪೂವಾರಲ್ಲಿ ಯೇ ನಾನು ನಿನೊ ಓಹನೆ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಪಥವಂ ಮಾಡಿದ್ದೆನು. ನಾಸು ಚ ತ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನಂ ಕುರಿತು-ಮಹರ್ನಿ ಇಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಸುಖದಿಂದಿ 
ದೃನು ; ಈಗ ಹೊರಟುಹೊ*ದನೆಂದು ಹೇಳು. ನಾನು ಹೊಂಟುಹೋ 
ಗುವುದೂ ನೀನು ಕೋಕಿಸಾಗದು- -ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಆ ಮಂಗಳಂಗಿ 
ಜೆಂತಾಕೋಕಪರಾಯಣೆಯಾಗ ಜಳ ಜಳನೆ ಕಣ್ಣಿ «ರಂ ಸುರಿಯಿಓ ಬಾಯೊ 
ಉಗಿ ಬಸವಳಿದು ನಿದೆನಡುಗಿ ಗದ್ದದಸ್ಸುರದಿಂ ಹೂಡಿ ಧ್ರರ್ಯವಂ ತಂದುಕೊಂ 
ಡು ಸೆರೆಗೊಡ್ಮಿ ಅತನಂ ಈುರಿತು--ಎಖೆ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನೆ [ನೀನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ರುವನು ; ನಾನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನಗೆ ಹಿತವೆಸಗುತ್ತ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರು 
ವಳು.  ಸಿರಪರಾಧೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಬಿಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


ನಿನ್ನು 


ವಿಲೆ ಭಗವಂತನೆ | ನನ್ನನ್ನು ಸಿ ನಗೆ ಕೊಟ್ಟುದು ಯಾವುದಕ್ಕೋ ಅನ್ನು 


ಪಡೆಯದ ಮೂಢೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಘುರಿಕು ನಮ್ಮ್ಮಣ್ಣನು ಏನ ಹೇಳು 


ವನೋ | ಮಾತೃಕಾ ಪದಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃ ಎತರಾದ ನನ್ನ ಜ್ಞಾತಿಗಳು ನಿನ್ನ ದೆಸೆ 


ಯಿಂದ ಸನಗೆ ಪ್ರತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಯಾಗದೇಕೆಂದು ಬಯಗನಿರುವರು. ಆದೂ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪುತ್ರಲಾಭವಾದರೆ ನನ್ನು ಜ್ಞಾ ಶಿಗಳಗೆ ಶುಭ 
ವಾಗುವುದು. ಸ್ಕಾಮಿಯೆ | ಜ್ಞಾ ತಿಗಳಗೆ ಹಿತವಂ ಬಯಸುವಳಾಗಿ 


ಪ್ರಸನ್ನ ನಾ ನಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿನ ನ್ನು ನಾನು ಮು ವೆನು: ಈಗ 


ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸನ್ನು ಈ ಗರ್ಭವು ಇನ್ನೂ ಅಷ್ಟು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ ; ಇಂತಿ 


ರಲು, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೀನು ನಿರಪರಾಧೆಯಾದ ನ ನನ್ನನ್ನು ಅದೆಂತು ಬಿಟ್ಟು 
[us 
ಹೋಗಬೇತೆಂದಿರುವೆ ?. ವಂದು ನುಡಿದಳು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಆ ಜರತ್ಕಾರುಮಹರ್ಫಿ ಮಡದಿಯಂ 


6 
ಹುರಿತು-.ಎಲೆ ಕೋಭನಾಂಗಿ ! ನೀನು ನುಡಿದುದು ಅನುರೂಪವಾದುದು. 


೧೧೪ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 


ನಿನಗೆ ಈಗ ಗರ್ಭವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ ರ್ರಜ್ಛಶಿಸುವನೂ 
ಪರಮಧರ್ಮಾತ್ವನೂ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ ಆದ ಯಖಿ ನಿನ್ನು 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವನು--ವಿಂದು ನುಡಿದು ಮತೆ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೋಸ್ತರ 
ಂ ೧ ಸ 
ಈ. ತನಿಕ ಯನಾಗಿ ಅಲಶ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಲ ಜಬ ೧ 
ಇಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ತಗಂಗಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ 
| ಮಂಗಳಮಸ್ಸು | 
ಹ 
Dd — 


ಹದಿನಾರನೆಯ ತರಂಗ. 


ಮಹಾತ್ವ್ವರ ಮಾತು ಬೇರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಾಸುಕಿಗೂ ಆತನ ತಂಗಿಗೂ ಸಂಭಾಷಣೆ ; ಆಸ್ತ್ರೀಕನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ; 
ಆತನ ಹೆಸರ ನಿರ್ವಚನೆ. 

ವಿಲೆ ಕೌನಕನೆ ! ಹೇಳು. ಬಳಿಕ ಜರತ್ಕಾರು ತನ್ನು ಅಣ್ಣನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ತನ್ನು ಪತಿ ಹೊರಟುಹೋದ ವಿಷಯವನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ತಿ೪ಯಿಬ 
ದಳು. ವಾಸುಕಿ. ಮಹಾದುಃಖಕರವಾದ ಆ ನುಡಿಯಂ ತೇಳಿ ದಿಸೆ 
ಯಾದ ಅಕೆಯಂ ಈುರಿತು ತಾನು ಕೇವಲದೀನನಾಗಿ--ಖಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿ! 
ಸರ್ಪಗಳ ಹಿತೆಕೊ ಸ್ವರ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದು ಕ ಅದನ್ನು 
ನೀನು ಬಲ್ಲೆ. ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ಆತನು ಸರ್ಪ 
ಯಾಗದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡಿಸುವನು. ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು. ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿ | ಆ ಮಹ 
ಬೀಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿನಗೇನಾದರೂ ಗರ್ಭವುಂಟಾಗಿದೆಯೇ ? ಅಭಿಜ್ಞ 
ನಾದ ಆ ಮುನೀಂದ್ರನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡುದು ಎಂದಿಗೂ ವಿಫಲವಾಗ 
ಲಾರದೆಂದು ಕೋರುವೆನು. ಇಂತಹಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಾನು ಸ್ಫೃಚ್ಛ ಂದೆ 


ವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಿಸಗೊಳ್ಳು ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ; ಅದರೂ *ಾರ್ಯಗೌರವ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ತರಂಗ. ೧೧೫ 


SUC ಬುರ್ಯಟ USS UV ಅಜ et ಚರ 4 ಎರ ಆಟಾ ನ 


ದಿಂದ ನಾಸು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಮಹಾತಪಬ್ಬಿಯಾದ ನಿನ್ನು ಪತಿ 
ಯನ್ನು ತಡೆವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾನು ಅತನ ಬೆನ್ನಟ್ಟದೆ ನಿಂತಿ 


ರುವೆನು. ಒಂದುವೇಳೆ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೋದರೆ ಆತನು ನನಗೆ ಕಾಪವಂ 
ಕೊಟ್ಟಾನು. ಎಲೆ ಕಲ್ಯಾಣಿ [ ನಿನ್ನು ಪತಿಯ ಸಮಾಚಾರವೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ 
ಬಿಡದೆ ನನಗೆ ಹೇಳು. ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗಡಿ 
ಬರುವ ಘೋರವಾದ ಕಲ್ಯವನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಹಾಕು- ಎನಲು, ಜರ 
ತ್ಕಾರು ಸಂತಪ್ಪ ನಾದ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಸಂತೈಸಿ-ಅಣ್ಣ್ಯಾ [ ಮಹಾತ್ಮನೂ 
ಮಹಾತನನ್ಬಿಯೂ ಅದ ನನ್ನು ಅ ಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ರಬಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ 
ದೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆತನು ಅಬ್ಲಿ '' ವಿಂದು ನನಗೆ ಉತ್ತರವಂ ಹೇಳಿ ಹೊರ 
ಟುಹೋದನು. ಹಿಂದೆಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಸ್ಯಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯೂ ಅತನು 
ಸುಳ ನಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನ್ನ ಜ್ರಹ್ನಿಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಇಂತಿರಲು ಸಂಕ 
ಗಿ ೩ ಯಾಂ ೧ಗಿ 
ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ ಸುಳ್ಳ ನಾಶುವನು ? ತಪೋಧನನಾದ ಆ ನನ್ನಪತಿ 
« ಎಲೆ ಪನ್ನುಗಿ 'ಅಗಜೇಶಾವ ಕಾರ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂತಹಓಿಸಬೇಡ. 
ಪ್ರ/ಸೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಸಮನಾದ ಪುತ್ರನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉದಯಿ 
ಸುವಸು--ವಿಂದು ಹೇಳಿ ಹೋದನು. ಅದಶಾರಣ ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಸತ್ನಾದ ಈ ದುಃಖವು ನಾಕವಂ ಹೊಂದಲಿ ಎಂದಳು. 
ವಾಸುಕಿ ಈ ಸುಡಿಯಂ ಹೇಳಿ ಪರಮಸಂತೋಪದಿಂ ಕೂಡಿ " ನಿನ್ನು 
ಈ ನುಡಿ ಬದ್ದಿ ಸಶಿ `` ವಿಂದು ಹೇಳಿ ತಂಗಿಯ ಮಾತನ್ನು ಅಂಗೀೀಕರಿಬ 
ದನು. ಒಳ್ಳೆ ಯ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಸನ್ಮ್ರಾನದಿಂದಲೂ ಧನದಾನಗಳಿಂ 
ದಖೂ ಮನೋಹರವಾದಳಉಪಚಾರದಿಂದಲೂ ತಂಗಿಯನ್ನು ಸಂತೊಪಗೊ 
ಳಬದನು. 
ಬಳಿಕ ಮಹಾತೇಜಸು ಳಳ, ಅಕೆಯ ಗರ್ಭವು ಕುಕ್ಷಪಕ ಚಂದ ; 
ಳ್ಳ mw J 
ನಂತೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿತು. ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆಯಲು, ವಾಸು 
ಕಯ ತಂಗಿಯಾದ ಆ ಜರತ್ವಾರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮನಾದ ಮಾತಾಪಿತೃ 
ಭಯಪರಿಹಾರಕನಾದ ಕುಮಾರನನ್ನು ಹೆತ್ತ ಳು. ಆ ಕುಮಾರನು ವಾಸು 


ಕಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಳೆದನು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಭಾರ್ಗವಚ್ಛವನಪುತ್ರನ 


೧೧೬ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ, 
ದೆಸೆಯಿಂದ ವೇದನೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದನು. ಲನಾಗಿ 
ದ್ಹಾಗಲೇ ನಿಯಮಕಾಶಿಯಾಗಿ ಇಡೆ ಯಿಂದಲೂ ಸತ ಗ 
ಕೋಭಿಸುತಿದ್ದನು. ಆತನು ಗರ್ಭರಿ್ಲಿ ರುವಾಗಲೇ ಹಿತ್ರ “ ಆಸ್ಲಿ? 
ವಿಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದುದರಿಂದ ಆತನ ಹೆಸರು ಅಬ್ಲೀಕನೆದು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದ ಗಲೇ ಮಹಾ 
ಬುದಿ ಿಕಾಶಿಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತಿದ್ದ ಅತನು ಪನ್ನ ಗರಾಜನಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಓಂ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿರತಿಸ ಕ್ಲಿಸಲ್ಪಡುತಿದ್ದ ನು. ಆ ಗಾಲ್‌ ಭಗವಂತನಾದ ಪರಮೇ 
ಕ್ಚರನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ಬಳೆದು ಕತಾ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಬಿದನು. 
ಇಂತು ಭಾರತೋಸಪಾಖ್ನಾನೆ ತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಹ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 
॥ ಮಂಗಳಮಸ್ಕು | 
ಡು 


ಕಾದಿನೇಳನೆಯ ತರಂಗಂ. 


ಸಮರ್ಥನಾದ ಪುತ್ರನು ತಾಯ್ದ ೦ಂದೆಗಳಗೆ ಉಂಟಾದ ತಿರಸ್ಕಾರವಂ 
ಸೈರಿಸದೆ ತಕ್ಕ ಪ 'ತಿಕ್ರಿಯೆಯಂ ಮಾಡುವನು. 
ಜನಮೆ?ಜಯರಾಜನು ಸರ್ಪಯಾಗವಂ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುವುದು; ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗಿ ಗ್ರಿಗಳಂ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸುವುದು; ದೀಕ್ಷೆ ಯಂ ವಹಿಸುವುದು. 
ವಿಲೆ ಕೌನಕನೆ | ಜನಮೇಜಯರಾಜನು ಮಂತ್ರಿಗಳ ಮುಖದಿಂದ 
ತನ್ನು ತಂದೆಯಾದ ಪರಿಕ್ಷಿ ತ್ರಿ ನ ವಿಲ್ಲಾ ಚರಿತೆ ಯನ್ನೂ ತಕ್ಷ ೬ನ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಅತನಿಗೆ ಉಂಟಾದ ದುರ್ಮರಣವನ್ನ್ಹೂ ಹೇಳ ದುಃಖಾರ್ತನಾಗಿ ಪರಿತಹಿಬ 
ಫೈ ಯಲ್ಲಿ ಫ್ರೈಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಒಸುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತ. ಅಡಿಗಡಿಗೆ ನಿಟು ್ಟಸಿರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣೀರಂ ಸುರಿಯಿಬ  ಗೋಳಾಡಿ ಬಳಿಕ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ 
ಚಮನನಂ ಮಾಡಿ ಕ್ಟ ಣಸಾಲ ಜೆಂತಿಬ ತಕ್ಷ ಈನ ವಿಪಯದಲ್ಲಿ ಹಕೋಪವಂ 
ತಾಳಿ ಮಂತ್ರಿಗಳಂ ಈುರಿತು- ಲೆ ಸೆಜೆವರಿರಾ | ನಿಮ್ಮ ನುಡಿಯೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ 


ಹಿಸೇಳೆನೆಯ ತರಗಂ. ೧೧೬೭ 


UN Suvi Vvuvvv uv vu PN 


ಅಲಿಸಿಸಿನು. ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ವಿಂಶಾದರೂ ಸದ್ಗತಿಯು€ಟಾಗಬೇಕೆಂದು 
ನಿಸ ಯಿನಿರುನೆನು. ಈನಿಪಯದಲ್ಲಿ ಎಂತು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ನೀವು ಮೊದಲು ತಿಳಯಿಬ... ಯಾವನು ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಹಿಂಓಿಬಿದನೊಳ 
ಹ ಎ ಕ ಸ 
ದುರಾತ್ಮನಾದ ಆ ತಕ್ಷ ಕನಿಗೆ ವಾಡಜೇಶಕಾದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬಳಕ 
ನಾನು ಆಲೋಜೆಸುವೆನು. ಅದುರಾತ್ಮನು ಕ80ಗಿಯನ್ನು ನಿಮಿತ ಮಾಡಿ 
6 J ಡ್ನ ೨ 
ಕೊಂಡು ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ದಶಿಬದನು.. ಅಕಟಿ ! ಅವನು ವಿಪವೈದ್ಯ 
ನಾವ ಕಾಠ್ಯ ನನ್ನು ಸಿಂತಿರುಗಿಬದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಂದಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನ್ನ ತಂದೆ ಬದುಕುತಿದ್ದನು. ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಅ ಮಹಾರಾಜನು 
ಶಾಕ್ಯಪನ ಪ್ರೈಸಾದದಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಸಾಹ್ಯದಿಂದಲೂ ಬದುಕಿದ್ದರೆ 
ಈ ತಕ್ಷ ತನಿಗೆ ಏನು ಕೊರತೆಯಾಗುತಿದ್ಬಿತು ? ಅಪರಾಜಿತನಾದ ಮಹಾ 
ಸಾತ ವಗ ಹಂದ ಬಂದ ್ರಾಹ್ಟಣೋತ್ತಮನಾದ i ಶಾಕ್ಯ 
ಪನನ್ನ್ನು ಅವನು ನನ್ನು ಸಾಮಥನ್ಯವಂ ಕಿಳಿಯದೆ ನಿವಾರಿಸಿದನು. ಮಹಾ 
ರಾಜನನ್ನು ಬದುಕಿಸಬೇಡವೆಂದು ಯಾವನು ಆಬಾ )ಹ್ಹ್ಮಸಿಗೆ ದ್ರವ್ಯವಂ 
ಇ pe ೧ ಸ. 
ಕೊಟ್ಟನೋ ದುರಾಕ್ಮನಾದ ಆ ತಕ್ಷ್ಪಕನದು ಇದು ದೊಡ್ಡತಪ್ಪು ಎಲೆ 


ಮಂತಿ ಿ)ಗಳಿರಾ ' ಫಿ ಂಕಸಿಗೂ ನನಗೂ ನಿಮಗೂ ಮಹತ್ವಾ ದ ಪರಿತೋ 
ಪವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ಹಗೆಯಂ ತೀರಿಸಿಕೊಳು ವೆನು--ವಿಂದು 
ಹೇಳಿ ಬಳಕ ಮಂತಿ ಗಳು ಅನುಮೋದಿಸಲು ಸರ್ಪಯಾಗಕೊ ಸ್ವರ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಂ ಮಾಡಿದನು. 

ವಿಲೆ ಕೌನಕನೆ ' ಭಶತಕಾ೭ತಿಲಕನಾದ ಆ ಜನಮೇಜಯನು ಪ್ರರೋ 


ಹಿತನನ್ನೂ ನತ್ಕಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಕರೆದು ಅವರಂಕಾುರಿತು--ನಸ್ಸ ತಂದೆಯನ್ನು NR 
ಹಂಬಬಿದವನು ದುರಾತ್ಮನಾದ ತಕ್ಷ ಕನು. ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ವಿಂತು ಪೆ ತ್ರತಿಕ್ರೀಯೆಯಂ ಮಾಡಬಹುದೋ ಆದನ್ನು ನೀವು ನನಗೆ ಹೇಳಿ. : 
ಬಂಧುಸಹಿತನಾವ ಆ ತಕ್ಷ ಕನು ಪ್ರಜ್ಯಿಸುವೆ ಅಗಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಕು ; 


ಅಂತಹ ಆಕರ್ಮವು ನಿಮಗೆ ವಿದಿತವಾಗಿದೆಯೇ ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವನೆಂತು 


ನಿಪಾಗ್ದಿಯಿಂದ ನನ್ನ ತುದೆಯನ್ನುಸುಟ್ಟಿನೆ4೪ ಅಂತು ಪಾಹಿಯಾದ ಆ ತಕ್ಷ 
ಕನನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಸುಡಬೆೇತೆಂದಿರುವೆನು--ವಿನಲು, ಖಯತ್ಯಿಕ್ಕುಗಳು 


೧೧೮ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 

ಆತನಂ ಕುರಿತು--ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೆ | ನಿನಗೋಸ್ಕ ರ ದೇವತೆಗಳಂದ ನಿರ್ಮಿ 
ಸಲ್ಬಟ್ಟ ಮಹಾಯಾಗವೊಂದಿರುವುದು. ಅದು is ಪ್ರಬ 
ದ್ವವಾಗಿ ಪುತಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಃ ಳಲ್ಪಸ್ಟ ರುವುದು. ಆ ಯಾಗವಂ ಮಾಡುವ 
ವನು ನಿನಗಿಂತಲೂ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ನಿಲ್ಲ ಚ್‌ ಪೌರಾಣಿಕರು ನಮಗೆ ಹೇಳರು 


ವರು. ಬವರ ಪ್ರಮು ಬಾರತ: 


ರಾಜನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಘು ತಕ್ಷ ಕನನ್ನು 1ರ 4 
ಪ್ರ/ಸೃಠಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಬದವನನ್ನಾ ಗಿಯೂ ತಿಳ 


ದನು. ಬಳಿಕ ಮಂತ್ರಜ್ಞ್ಯರಾದ ಅ ಬ್ರ್ರಾಹ್ನ ಹರಂ ಈುರಿತು...ವಿಲೆ ಭೂಸು 
ರೋತ್ತಮರಿರಾ ! ನಾನು ಆ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಬೇಕಾದ 


ಸಾಭಾ ರಗಳನ್ನು ನೀವು ಸಜ್ಜುಗೊಳಸಿ--ವಿಂದನು. 


ಬಳಿಕ ಆ ಯತ್ನಿಕ್ಸು ಗಳು ಯಜ _ಕಾಲೆಗೊಸ್ತರ ಕಾಸೊ «ಕ 

ಶೆ ದೀ ಶರ ಜೆ. ೦ 

ವಾಗಿ ಅಪು)ದೇೇಕವನ್ನು ಅಳೆ ಯಿನಿದರು. ಮಹಾಬುದ್ದಿ ಕಾಲಿಗಳಾದ ವೇದ 
ಜ್ವ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಸಂಪತ್ತಿ ಯಿಂದ ಆ. ಇಪ್ಟವಾಗಿಯೂ 
ದ್ವಿಹಗಣ:ದ ಮುಕ್ತ ಜನ ಮಹಾಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿಯೂ 
ನುತ್ಕಿಕ್ಕುಗಳಿಂನ ಪರಿಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಜೇಕಾದ ಯಜ್ಞಾ 


ಲೆಖಂ ಸನಿರ್ಮಿಬ ಸರ್ಪಯಾಗವನೆಸಗಲು ರಾಜನನ್ನು ದೀಕ್ಷಿ ತನನಾ,ಗಿ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಬ್ಗ 

ಯಜ್ಞ್ಯ ವು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಯಜ ಜ್ವ್ಯವಿಷ್ನು ಹರವಾದ 
ಅದೊಂದು ಅನಕಕುನೋಕ್ಲಿ ಯುಂಟಾಯಿತು;--ಆ ಯಜ್ಞ i ನಿರ್ಮಿ 
ಸುತಿರುವಾಗ ಬದ ಸದು ವಾಸ್ತು ನಿದ್ಯಾವಿಕಾರದನೂ. ಸೂತ್ರ ಧಾರನೂ 
ಕಿಲ್ಬಾಗಮಜ್ಞ್ಯನೂ : ಆದ ಸೂತನೆಂಬ ಕ ಕಲ್ಪಿ 4 ಯಾವಸ್ಥ ೪ದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಅಳತೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ಅ ಸ್‌ ಚ ಆ ಹೊತ್ತಿ: ನ 
ದೋಷದಿಂದ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾ ೨ ಹ್ಟ್ರಣನ ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂ ಈ ಓಜ ವು ಪೂರ್ಣವಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ '' ವಿಂದನು. 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ತರಂಗ. ೧೧೯ 
ರಾಜನು ದೀಕ್ಷೆ ಯಂ ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಈ ನುಡಿಯಂ ಫೇಳಿ 
ಆ ಶಿಲ್ಪಿಯಂ ಈುರಿತು-ನಾನರಿಯದ ಯಾವನೂ ಆಲ್ಲಿ ಗೆಪ ರ್ರೈವೇಕಮಂ 

ಮಾಡನು--ಎಂದು ಪ್ರ/ತುತ್ತರವಂ ನುಡಿದನು. 

೪೨೦ 
ಇಂತು ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾಸ ತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಶರಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 
| ಮಂಗಳಮಸ್ಸು ; 


ದಿನೆಂಟನೆಂಯ ತರಂಗ. 





ಪಾಪ್ನವಾದ ಮಹಾನತೂ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಅಕನ ಕವಾಗಿ 
ಸಂ ಜೆ 680) ಈ 
ತಬ್ಬಿಹೋಗುವುದು. 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳು ಬೀಳುವುದು ; ಯತ್ತಿಕ್ಕುಮೊದಲಾದನರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ವುದು ; ಇಂದ್ರನು ತಕ್ಷ ಕನನ ಸಂತೈಸುವುದು ; ನಾಸುಕಿಗೂ ಆತನ ತಂಗಿಗೂ ಸಂವಾದ ; ಆಸ್ತ್ರೀ 
ಕನು ತನ್ನ ತಾಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದು ; ವಾಸುಕಿ ಸಂತೈಸುವುದು ; ಆಸ್ತ್ರೀಕನು ಸರ್ಪಯಾಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದು ; ಆಸ್ತೀಕನು ಜನಮೇಜಯನೆ ಯಜ್ಞವಂ ಪ್ರಶಂಸಿಸುವುದು ; ಪ್ರಶಂಸೆಯಿಂದ ಸಂತು 
ಸ್ಪನಾದ ಜನಮೇಜಯನು ಯತ್ತಿಕ್ಕುಗಳೊಡಸೆ ನೆಂಭಾಷಿಸುವುದು ; ಯತ್ರಿಕ್ಕುಗಳು ಕರೆವುದೂ 
ತಕ್ಷ ಕಸಹತನಾದ ಇಂದ್ರನು ಬರುವುದು ; ಇಂದ್ರನು ಭಯದಿಂದ ಓಡುವುದೂ ತಕ್ಷಕನು ಅಗ್ನಿಯ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ; ಆಸ್ತೀಕನು ಯಜ್ಞಸಮಾಪ್ತಿ ರೂಪವಾದ ವರವನ್ನು ಯೂಚಿಸುವುದು ; ಸರ್ಪ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಹುತಗಳಾದ ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಿಸುವುದು ; ಆಸ್ತೀಕನಿಗೆ ವರವಂ ಕೊಟ್ಟ 
ಬಳಿಕ ಯಜ್ಞಸೆಮಾಪ್ತಿ ; ಹಿಂತಿರಿಗಿ ಬಂದ ಆಸ್ತ್ರೀಕನಿಗೆ ಸರ್ಪಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ವರಲಾಭ. 
ಬಳಿಕ ಸರ್ಪಯಾಗನಿಧಾನದಿಂದ ಕರ್ಮವು ಪ್ರನರ್ಶಿಸಿತು. 
ಯಾಜಕರು ವಿಧ್ಯನುಸಾರದಿಂದ ತಂತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾಗಿ 
© 
ದ್ಸರು; ಕೃನ್ಣ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಗೆಯಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ 
ಅಣ 
ತಣು ಗಳುಳ ವರಾಗಿ ಪ /ಜಲಿಸುತಿರುವ ಆಗ್ಗಿಯೆಲಿ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕ 
ಯ ೪ ಪ್ರಜ್ನ ಲ್ಲ ಸೂ 
ವಾಗಿ ಹೋಮವಂ ಮಾಡಿದರು. ಮನಸ್ಬುಗಳನ್ನು ಕಂಪನಗೊಳಿಸುತ್ತ 
ವಿಲಾ ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂೂ ಆಗ ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕರೆದರು. ಅನಂ 
೧ 


ತರ ಟೆ ಈ ವೀಪ್ತ ನಾದ ಯಜ್ಞ “ಕೃ ರನಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳು ಬಂದು ಬಿದ್ದುವು. 


ಗಿ೨೦ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 


MUU NSU ಟೂ UU UU UN NN UNNI NN ತ್ರ ತ್ತಾ 


ದೈನ್ಯವಂ ಹೊಂದಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತ ವಿಕೇಪದಿಂ ಕಂಥಿಸುತ ತ್ತ ಸಿಟ್ಟು 
ಬಿರುಬಿಡುತ್ತ ಬಾಲಗಳಿಂದಲೂ ಬ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸುತ್ಮುಗೊ 
ಳ್ಳಾತ್ತ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸೇರಿದುವು. ಬೆಳಯವೂ *ಕರಿಯವೂ ಮುದಿಯವೂ 
ವಳೆಯವೂ ಆದ ಸರ್ಪಗಳು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಧ್ಹನಿಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರದೀಪ್ತ 
ವಾದ ಆ ಈಗಾ ಬಿದ್ದುವು. ಸರ್ಪಗಳು ಹರಿದಾರಿಯ ಮತ್ತು ಗಾವು 
ದದ ಪ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಡೆದಿಡದೆ ಮೇಗದಿಂದ ಒಂದು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತಿದ್ದುವು. ಇಂತು ಕತಸಹಸ ,ಪ್ರಯುತಾರ್ಜು ದಸಂಖ್ಯೆ ಟಾ 
ಸರ್ಪಗಳು ವಕತಬ್ಬ ನಾಕವೈದಿದುವು. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸರ್ಪಗಳು ಕುದು 
ರೆಗಳಂತೆಯೂ ಕೆಲವು ಆನೆಯಸೊಂಡಿಲಂತೆಯೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಪರಿಘುಗ 
ಳಂತೆಯೂ ಮತ್ತೆ ಹೆಲವು ಮತ್ತಮಹಾಗಜಗಳ' We ಇದ್ಭುವು. ಇಂತು 
ಅನೆಂಕವಾದ ಬಗೆವಗೆಯ ಬಣ ಜವಳ್ಳ, ವಿಪದಿ೨ ಕೂರಗಳಾದ ಮಹಾಒಬಲಗ 
ಳೆನಿಬದ ಆ ಸರ್ಪಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಾ ಇರವ ವೀಡಿಶಗಳಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಬಿದ್ದುವು--ನಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಕೌನಕನು ಆ ಸ”ತಿಯಂ ಈುರಿತು- ಬಲೆ 
ಸೂತಪುತ್ರನೆ ! ಬುದ್ದಿ ಕಾಲಿಯಾದ ಆ ಜಸಮೇಜಯರಾಜನ ಸರ್ಪಯಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಆಗ ವವು ಹಳು ಖತ್ಸಿಜರಾಗಿದ್ದರು ? ಸರ್ಪಗಳಗೆ ವಿಪಾ 


ದಕ್‌ರವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಮಹಾದಾರುಣವೆಸನಿಬದ ಆ ಸರ್ಪಸತ £ಲ್ಲಿ 


3 
ಯಾರು ಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದರು 9 ಆಯ್ಯಾ ' ಇದನೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ವಿಸ ಸ್ಪರದಿಂದ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಸರ್ವಯಾಗನಿಧಿಯನ್ನು ತಿಳದವರಲ್ಲಿ ಕೆ ೇಪ್ಮರಾದವರು 


ಯಾರು ?- ವಿನಲ, ಸತಿ ಆತನೆಂ ಈುರಿತು- ಎಲೆಕ್‌ನಕನೆ | ಆ ಇಜನಮೇ 
ಹಯನಿಗೆ ಯಾರು ಮತ್ಪಿಕ್ಟುಗಳಾಗಿದ್ದರೋ ಆ ಅಭಿಜ್ಞ ರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ನಿನಗೋಸ್ಕರ ಹೇಳುನೆನು: -ಚ್ಛವನಮಹರ್ನಿಯ ವಂಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 


ನಾದ ವೇದಜ್ಞ್ಯ ರಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಸ್ಮನೆನಿನಿದ ಚಂಡಭಾರ್ಗವನು ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 


ಹೋತೃವಾದನು. ವಿದ್ಛಾಂಸನೂ ನ್ಹದ್ಭಭ್ರ ಹ್ವಣನೂ ಕುತ್ಸವಂಕೋತ್ಸ 


ನನೂ ಅದ ಜೈಮಿನಿ ಉದಾ ತವಾದನು, ಕಾಬ್ಗ ೯ರವನು ಬ ವ್ರಹ್ನನ 
i ಳೆ ಗಿ೪ ಡ್‌ 


ದನು. ಪಏಿಂಗಲನು ಅಧ್ಯರ್ಯುವಾದನು. ಪ್ರತ್ರಕಿಷ್ಯಯುಕ ಕೃನಾದವ್ಯಾಸ, 
ಉದ್ಯಾಲಕ, ಪ್ರಮರತಕ, ಕೇತಕೇತು, ಬೀಂಗಲ, ಆಸಿತ, ದೇವಲ, ನಾರದ, 


(೧೬) ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ತರಂಗ. ೧೨೧ 
ಪರ್ವತ್ಮ ಆತ್ರೇಯ, ಈಂಡಜಠರ, ಕಾಲಘುಟಿ, ವಾತ್ಸ್ಯ, ಜಪಸ್ಕೋಧ್ಯಾ 
ಯಶೀಲನೂ ಎರ ಇಟ್ಟ ಆದ ಕುತಕ್ರನಸ್ಸು, ಹೋಷಹೆಲ, ದೇವಕರ್ಮ, 
ವೌದ್ಧಲ್ಯು, ಸಮಸೌರಭ-ಎುಬಿವರೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರಃದ ಮೆೇದನಾರಂ 
ಗತರಾದ ಬಾ ಹೈೆಣರು ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸದಸ್ನರಾಗಿದ ರು. 
Ie [ee ny ಎ 

ಅಗ ಮುತ್ತಿತು ಗಳು ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಭಯಂ 

ಕರಗಳಾದ ಘೂರಸರ್ನ್ಪಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಬಂದುಬಿದ್ದುವು. ಆಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳ 
೧೧ ಎ ೧೧ 

ಮೇದಸ್ಸುಗಳು ಕಾಲುವೆಗಳಾಗಿ ಹರಿದುವು. ಅಗ ನಿರಂತರವಾಗಿ ದಹಿಸ 
ಲ್ಪಡುತಿರುವ ಸರ್ಪಗಳ ವಾಸನೆಯ ಸಂಕುಲವಾಗಿ ಹರಡಿತು. ಮೇಲ 
ಣಿಂದ ಬಿಳುತಿರುವ, ವ.ತ್ಸು ಅಕಾಕದಲ್ಲಿ ಅನಲ»ಬಗೊಂಡಿರುವ, ಮತ್ತು 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ದಹಿಸಲ್ಪಡುತಿರುವ ಸರ್ಪಗಳ ಕಬ್ಬವು ಯಾವಾಗಲೂ ಏಕೇ 
ಪದಿಂ ಕೇಳ ಲ್ಪಡುತಿದ್ದಿತು. 

ನಾಗೆಳಂದ್ರನಾದ ತಕ್ಷ್‌ಕನು, ಜನಮೆಕಹಯರಾಜನು ದೀಕ್ಷೆಯಂ 
ವಹಿಬದನೆಂಬುದ. ಹೇಳಿದಮಾತ್ರಸ್ಕೆ ತಲ್ಲಣಗೊಂಡು ಇಂದ್ರನ ಮನೆಯಂ 
ಸೇರಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳ ಅಪರಾಧದಿಂದ 
ಭಿೀತನಾಗಿ ಆತನಂ ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 

ಇಂದ್ರನು ಸುಪ ಸನ್ನನಾಗಿ ಅವನಂ ಕುರಿತು -ವಿಲೆತಕ್ಷಕನೆ | ನೀನು 
ಆಸರ್ನಯಾಗದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆದರಬೇಇಾದುದಿಲ್ಲ. ನಿನ 
ಗೋಸ್ಕರ ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ವನ ಪ್ರಸೊದವಂ ಪಡೆದಿರುವೆನು. 
ಆದಕಾರಣ ನಿನಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಮನದ ಸಂತಾನವನ್ನು ಬಿಡು 


ವಂದು ಸಂತ್ಸೆ ಇದನು. 


ಗೆ 


ಇಂತು ಆತಕ್ಷಕನು ಇಂದ್ರನಿಂದ ಸಂತೈಸಲ್ಸಟ್ಟೃವನಾಗಿ ಇಂದ್ರನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಪಗೊಂಡು ಸುಖದಿಂದಿದ್ದನು. 

ಸರ್ನಗಳು ಅನಿ ಸಮಗ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತಿರಲು, ಉಳದ 
ಸ್ಪಲ್ಬಹರಿವಾರವುಳ್ಳ ವಾಸುಕಿ ಅತ್ಯಂತದುಃಖಿತನಾಗಿ ಪರಿತಏಿಬದನು. ಸರ್ಪ 
ರಾಜನಾದ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಕಳವಳವುಂಟಾಯಿತು. ಆತನು 
ಆಕುಲವಾದ ಕೃಷ ವು ನೌ? ತಂಗಿಯಂ ಕುರಿತು... ವಿಲೆಮಂಗಳಾಂಗಿ 


೧೨೨ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 

ನನ್ನ್ನ ಅವಯವಗಳು ಸುಡಲ್ಪಡುತಿರುವುವು. ನನಗೆ ದಿಕ್ಕುಗಳ ತೋರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಜೆತ್ತವೈಕಲ್ಯದಿಂದ ನಾಕವಂ ಹೊಂದುವನಾತಿರುವೆನು. ನನ್ನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗುವಂಶಿರುವುದು. ನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿ ಗಿರ್ರನೆ ಸುತ್ತುವಂತಿರು 
ವುದು. ಹೃದಯವು ಬಡೆನು ಹೊಃಗುವಂತಿದೆ. ಈಗ ನಾನು ಸ್ಕಾಧಿೀ 
ನತೆತಪ್ಪಿ ಪ್ರಜ್ಯಲಿಸುತಿರುವ ಆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುನೆನು. ಉನಮೇಜ 
ಯನ ಈ ಯಜ್ಞವು ನಮ್ಮನ್ನು ನಾಕಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರವರ್ತಿಸಿರುವುದು. 
ನಾನು ಯಮನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕು. ವಬೆತಂಗಿ! ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾನು ಯಾವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಜರತ್ಕಾರುಗೆ ಕೊಟ್ಟೆ ನೋ ಅದರ ಸಮಯವು 


ಈಗ ಪ್ರಾ)ಸ್ಲವಾಗಿದೆ. ಬಂಧುಸಹಿತರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ನೀನು ರಕ್ಷಿಸು. 
೬೦ A 


ಆಇ 
ಈಗ ನಡೆಯುತಿರುವ ಆಯಜ ವನ್ನು ನಿನ್ನಮಗನಾದ ಆಸಿ ಕನು ನಿರೋ 
ಜಾ ್ನು “ನ್ನು 0 
ಧಿಸುವನೊದು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನೆೇ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. ಆದ 


ಈಹಾರಣ ವಿಲೆವತೆ, ; ವದರಿಗೆ ಇಪ ನಾಗಿಯೂ ಮೇದಜ ರಲಿ ಉತಮ 
ಗ’ ಟೆ ಜಾಣ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನ್ನ ವತ್ಸನಿಗೆ ಈಗ ಸಪರಿವಾರನಾದ ನನ್ಸನ್ನು ಬಿಡು 
ಗಡೆಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳು--ನಿಂದನು. 
ಡ್‌್‌ SL) | 

ಬಳಿಕ ಜರತ್ವಾರು ತನ್ನು ಪುತ್ರನ ಕರೆದು -ಐಲೆಮಗು ' ನಮ್ಮ 
ಅಣ್ಣನು ಅದೊಂದು ನಿಮಿತ್ಕದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಅದರ ಸಮಯವೀಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. ನೀನದನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಈಡೇ 
ರಿಸು-ವಿಂದು ಸರ್ಹರಾಜನಾದ ವಾಸುಕಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ನುಡಿಯಲು, ಅದಕ್ಕೆ 
ಎಷ್ಟ ವ್ರ ಟಖ ನ 3 
ಸ್ಲೀಕನು ಅಮ್ಮಾ ಕ ಅದೇನುನಿಮಿತ್ವದಿಂದ ಮಾವನು ಸ್ಫನ್ನು ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಕನು? ಅದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. ನಾನು ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಡೆಯಿಸುವೆನು--ವಿಂದನು. 

ವಾಸುಕಿಯ ತಂಗಿಯಾದ ಜರತಾ ರು ತನ್ನು ಬಾಂಧವರಿಗೆ ಹಿತವಂ 
ಬಹುಸುವಳಾಗಿ ಮಗನಂಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದಳು: 

ವಿಲೆನತ್ಸ ! ಎಲ್ಲಾ ಸರ್ಪಗಳಿಗೂ ಇಜನನಿಯಾದ ಕದ್ಭುವೆಂಬವಳಿ 
ದ್ವಳು. ಅತೆ ಹೋಹಿಬಿಹೊಂಡು ಸರ್ನ್ಪಗಳಂಕಾುಂತು " ವಿಲೆ ಮಕ್ಕಳಿರಾ; 
ಸೋಲ್ಲ ವಳು ದಾಬಿಯಾಗಚೇಕೆಂನು ವಿನತೆಯೊಡನೆ ನಾನು ಪಣಬಂಧವಂ 


ಹದಿನೆರಿಟಿನೆಯ ತರಂಗ. ೧೨೩ 


ಮಾಡಿರಲು, ಉಚ್ಚೆ ಕೃ ನನ್ಸಿನ ನಿಪರು ನೀವು ನನ್ನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ 
ಸುಳಿಗೆ ಒಪ್ಪದೆ ಹೋ ಸುದರರಿಂದ ಜನಮೆೇಜಯನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಆಗಿ 
ಳೆ ಶಾ ಗ 


ಲ್ಲ 
ನಿಮ್ಮನ್ನ ದಹಿಸ ವಸು; ಅಲ್ಲಿ ನೀವು ಮೃತರಾಗಿ ಯಮಜೋಕವಂ 


ಸೇರುವಿರಿ ` ಎಂದು ಕಾಪವಂ ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಆಕೆ ಅಂತು ಕದಿರು ಸೌಕ್ಲಾದ್ಭ 1ಸ್ಮೃನು « ಇಂತಾಗಲಿ '' ಬಿಂದು 
ಹೆಳಿ ಆ ಸುಡಿಯೂ ಅಸುಮೋದಿಬದನು. ವಾಸುಕಿ ಆಗ ಆಬ್ರಹ್ವನ 
ಮಾತಂ ಕೇಳಿ ಅನ್ಭುತಮಥನದಲ್ಲಿ ಸೆಹಾಯನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಮ ತನಂ ಪಡೆದು ಕತಕ ತ್ಯರಾಗಿ ನನ 

ಶೆ Ro ಲ ಲ ಲ ಷ್ಠ 

[2 ಸ್‌ [XS ೧) ನ ಘಾ: 
ಅಣ್ಣನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಈ ಕಾಪವು 
ಆಗದಿರಲಿ -ಎಂದು ವಾಸುಕಿಯೊಡನೆ ಬೇಡಿ ಪ ಸೊದಗೊಳಬದರು. ಮತ್ತೆ 
ಅ ದೇವತೆಗಳು. ವಿಜೆನಗವಾತನೆ ! ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ಈವಾಸುಕಿ ಜ್ಞ್ಯಾತಿಗ 
೪ಗೋಸ್ವರ ಬಹುವಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತಿರುವನು. ಅಮಾತೃಕಾಪವು ಎಂತು 
ಆಗದಿರುವುದು?--ನಿಸಬು, ಬ ಹನು-ಜರತ್ವಾರುವೆಂಬ ಯಾವಳನ್ನು ಮದು 
ಮುರ ವಸಿ ೨ಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು 
ಕಾಪದಿಂದ ಬಿಡಿ ನವನು... ವಿ-ದನು. 

ವಾಸುಕಿ ಈ ಮಾತುಕೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಇನ್ನೂ ಕಾಲವು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಅತನ ದೆಸೆಯಿಂದ 


ಬಿ 


ನೀಸು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಆಕಾಲವು ಈಗ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿತು. ಭಯು 


ವಂ ತಬ್ಬಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ನೀನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮಣ್ಣನನ್ನೂ ಆಗ್ಗಿಯ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಿತುಗಡೆಯಂ ವಾಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ವಿಂತು ಅಲೋ 
ಜೆಸುವೆಯೊ ! 

ಇಂತು ನುಡಿದ ತುಯಿಯ ಮಾತಂ ಹೇಳಿ ಆಕೆಯ ತುರಿತು ಆ 
ಆಸ್ಮೀಕನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು ಮಃ: ಸಂತಪ್ಪನಾದ ವಾಸುಕಿ 
ಯನ್ನು ಬದುಕಿಸುವನಂತೆ ಇಂತು ನುಡಿದನು: 

ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ವಿಲೆವಾಸುತಿಯೆ | ಆ ಕಾಪದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 


ಬಿಡಿಸುವೆನು. ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆನು. ನೀನು ಸ್ನಾನ ತ್ತ 


೧೨೪ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 


ಹ  ರ್ಪ್ರಾು ಉಂ * ಕಧರ।।ು ಟಟ! ್ಟೂ 


ಗಿರು ನಿನಗೆ ಭಯನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾ 
ಗುವಂತೆ ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವೆನು. ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಯೂ ನನ್ನ್ನ ಮಾತು 
ಸುಕ ಗದು. ಇನ್ನು ಇತರಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಂತು ಸಾ ಗುವುದು ? 
ಮಾವ | ದೀಕ್ಷೆಯಂ ವಹಿಸಿರುವ ಆಜನಮೇೇಜಯರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಆತನು ಆಯಜ್ಞ್ಯ ವನ್ನು ನಿಠಿಸಿಬಿಡುವಂತೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ನುಡಿಗಳಿಂದ 
ಸ್ಮುತಿಯಿಸ ಆತನಂ ಸಂತೋಪಪಡಿಸುವೆನು. 


ವಾಸುಕಿ ಈ ಮಾತಂಕೇಳಿ-ಆಬ್ಲೀಕನೆ! ನಾನು ಗರ್ರನೆ ಸುತ್ತುತಿರು 
ವೆನು. ನನ್ನ್ನ ಹೃದಯವು ಬೀಳೆ ಹೋಗುತಿರುವುದು. ಮಾತೃಕಾಪರೂ 
ಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡದಿಂದ ಖೀಡಿತೆನಾದ ನನಗೆ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
ಎನಲು, ಅಬ್ಮೀಕನು--ಮಾವ; ನೀನು ಸ್ಫುಲ್ಪವಾದರೂ ಸಂತಾಪಪಡಜೇಡ. 
ಪ್ರಜ್ಮರಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯದೆಸೆಯಿ€ದ ಉಂಟಾದ ನಿನ್ನ ಭಯವನ್ನು ನಾನು 
ಪರಿಹರಿಸುವೆನು. ಕಾಲಾಗ್ನಿಗೆ ಸಮವಾದ ಮು ಗ ಮಹಾಭೋರ 
ವಾವ ಬ | ಹ್ಹದಂಡವನ್ನು ದ್ಹಾಂಸಗೊ ಸುವೆನು. ನೀನು ವಿಂತೂ ಭಯವಂ 
ಹೊಂದಜೇಹ. ವಂದು ನುಡಿದು ಆತನ ಮಹಾಘಫೋರವಾದ ಮನೋಜ್ಯರ 
ವನ್ನು ಈಳೆದು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಬಕೊಂಡು, ಸಕಲಗುಣಗ 
ಳಂದ ಉತ್ತ ಎಪ್ಚನಾಗಿಯೂ ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿಗಳಂತೆ ತೇಜಸ್ಸಿಗಳಾದ ಅನೇಕ 
ಸದಸ್ಯರಿಂದ ಪರಿವೃ ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆಜಸಮೇಜಯನ ಯಜ್ಞ ವೆಂ 
ಘುರಿತು ಸರ್ವಗಳ ಬಿಡುಗಡೆಗೋಸ್ಕರ ಸತ್ಕರನಾಗಿ ಹೊರಟು, ಉತ್ತ ಮ 
ವಾದ ಆಯಜ ಕಾಲೆಯಂ ಕಂಡು ಆಲಿ ದ್ಯಾ ರಹಾಲಕರಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟು 

2 ೧ ಟೆ 
ಪೆ ಮೇಶಿಸಲಿಚ್ಛೆ ಯ ವನಾಗಿ ಆಯಜ್ಞ್ಯ ವನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಹೊಂಡಾಡಿದನು. 
ಪ್ರಣ್ಯಕಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆ ಪೃನಾದ ಅಸ್ಪ್ರೀಕನು ಬಳಕ ಯಜ್ಞ ಕಾಲೆಯಂ 
ಇಲ್ಲ್‌ 9 ಗಿ 

ಹೊಕು ಚ ಮ ಹಾಯಕಸ್ನಿಯಾದ ಜನಮೆ ಹಯರಾಜನನ್ನ್ಹೂ ಯಜ್ಜ ವನ್ನೂ 
6 ಖಗ PR 4 
ಯತ್ಯಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಸದಸ್ಯರನ್ನೂ ಇಂತು ಹೊಗಳದನು:.. 

ಭರತಕುಲದ ಅರಸುಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ್ರ,ಗಣ್ಯನೆನಿಸಿದ ಎಲೆ ಜನಮೇ 
ಹಯನೆ | 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ತರಂಗ. ೧೨೫ 


ಪೂರ್ನದೊ$" ಪ್ರಯಾಗಕ್ಷೆ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸೋಮನೂ ವರುಣನೂ 
ಪ್ರಜಾನತಿಯೂ ಯಜ ಸ್ಮ್ಯಗಳಂ ಮಾಡಿದರು. ನಿನ್ನು ಈಯಜ್ಚ್ಯವು ಅವುಗ 
ಳಗೆ ಸಾ: ನಮ್ಮ ಇಪ್ಪಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಕುಭವಾಗಶಿ. 

ಇಂದ್ರನು ನೂರುಯಜ್ಚ ಗಳನ್ನುಮಾಡಿದನು. ಅದರಂತೆ ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬನೂ ನೂರುಯಜ್ಞ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ನಿನ್ನ್ನ ಈ ಯಜ್ಞವು ವೂ ಟನ 
ಗಳಂತಿರುವುದು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯರಿಗೆ ಸ್ವಸ್ಟಿಯಾಗರಿ, 

ನಿನ್ನಯಜ್ಞೃವು ಯಮನೂ ಹರಿಮೇಧಸ್ಸೂ ರಂತಿದೇವನೂ ಮಾಡಿದ 
ಯಜ್ಚ್ಯಗಳಗೆ ಸಾಹಿಯಾಗಿರುವುದು. ನಮ್ಮ ಇಪ್ಪರಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 

ಗಯನೂ ಕಠಬಿಂದುವೂ ವೈಕ್ರ ನಣನೂ ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೆ 
ನಿನ್ನೆ ಈಯಜ್ಛ್ಚ್ಯವು ಸಮನಾಗಿರುವುದು. ನಮ್ಮ ಅಪ್ಟಜನಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಯಾ 
ಇವಾಗಶಿ. 

ನಿನ್ನ ಈ ಯಜ್ಞವು ಸ್ಪಗಸೂ ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ್ಯಗಳಂ 
ಹೋಲುವುದು. ನಮ್ಮ ಬ್ರಯರಿಗೆ ಕುಕಅವಾಗರಿ. 

ಯುಧಿನ್ಮಿ ರನ ಮತ್ತು ಅಜಮೀಢನ ಯಜ್ಞ ಗಳು ಪ ಪ್ರ ಬದ್ದವಾದವು 
ಗಳು. ರು ವಾಹಕ ನ ಈಯಜ ವು ಅವುಗಳಿಗೆ ಸ ಕವಾಗಿರು 
ವುದು. ನಮ್ಮ ಇಸ್ಟಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳತಾಗರಿ. 

ನಿನ್ನ ಈಯಜ್ಚವು ಕೃಷ್ಣನ ಯಜ್ಞ ದಂತೆಯೂ ವ್ಯಾಸಮುನೀಂ 
ದ್ರನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ್ಞದಂತೆಯೂ ಇರುವುದು. ನಮ್ಮ ಇಪ್ಪ 
ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ದಿಯಾಗಕಶಿ. 


ಅ 
ಇಂದ್ರನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದಂತೆ ಈ ಯತ್ನಿಕ್ಳುಗಳು ಸಿನ್ನ 


ಸ 
ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವರು. ಇವರು ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳದವರಾಗಿರುವರು. 
ಇವರಗೆ ತಿಳಮತಕ್ಕು ದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಜಗ ರ ಕೊಟ್ಟು ದು 
ಅಕ್ಷ ಯಘಪ್ರದವಾಗದೆ ಇರದು... ಈ ವ್ಯಾಸಮುಸಿೀಂದ ಸಿಗೆ ಮ 
ನಾದ ಖಯತ್ಸಿಕು ಸ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ ಇಲ್ಲ ಮೇದು ನಾನು ನಿ್ಚ 
ಯಿನಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಈತನ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಖತ್ನಿಜರೆಲ್ಲ ರೂ ತೆಂತವ 


ು 
8 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷರಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತಿರುವರು. ವಿಭಾ 


೧೨೬ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 
ಖಿ L) ದ್‌ ಸ N ವಂ ನ 
ವಸು ಚಿತ್ರಭಾನು ಹಿರಣ್ಯರೇತಸ್ಸು ಹುತಭುಕ್ಕು ಕೃಪ್ಲವರ್ತ್ವ್ವ- ಇಂದ 
ಈರೆಯಲ್ಪಡುವ ಮಹಾನುಭೂವನಾದ ಈಯಲ್ಲ್ಲ(ಶ್ನರನು ಪ್ರಜಲಿಸುತ 
| ಖಿ 4 ಎ plo) 
ಪ್ರದಕ್ಷಿ ಣವಾದ ಜ್ಞಾ ಲೆಯಖುಳ್ಳ ವನಾಗಿನ್ನಃ ನೀನು ಕುಡುವ ಹವಿಸ್ಸ ನು ನ ಸೈಕೊ 
ಳಿತ ಸುತಿರುವನು. ಪ್ರಾಣಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧ್ಯರ್ಯ ಹ. ಸಮಾ 
ಫಿ ರಾಜಸು ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸುಖ್ರೀತನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು ೫೫ ಧರ್ಮರಾಜನಾದ 
ಯಮನೊಃ | ವಸ್ರಪಾಣಿಸ ದ ಸಕ್ಲಾದಿಂದ್ರ ಸಂತೆ ಈಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನಿನುಪ ಪ್ರಜೆಗಳಂ ೫ ಪೌಠಿಸುತಿರುವೆ. ವಿಲೆ ಪ್ರ ರುಪಕ್ರೇಪ್ಯನೆ 'ಈಲೊ 
ಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಮಗೆ ಬೇಕಾದವನು. ನಿನ್ನಂತಹ ರಾ ರಾಜನು ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟ 
ಲಿಲ್ಲ; ಈಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ಖಟ್ಟಾಂಗನಾಭಾಗದಿಶೀಪರಿಗೆ ಸಮಾನನೂ 
ಯಯಾತಿಮಾಂಧಾತೃಸಮಪ /ಭಾವನೂ ಆದ ವಿಲೆಷನಮೇಜಯನೆ ' 
ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಪಿಗೆ ಸಮವಾದ ತ್ತ. 14 ನೀನು ಸುವ್ರತನೆನಿನಿಕೊಂಡು 
ಭೀಪ್ಕನಂತೆ ರಾಹೆಸುತಿರುವೆ. ವಾಲ್ಚ್ರೀಕಿಯಂತೆ ಗುಪ್ತವಾದ ಎಂಕ ಪ್ರಳ್ಳ 
ವನು. ವಸಿಪ್ಶ ನಂತೆ ನಿಗ್ರ ಸಲ್ಪ ಟ್ಟ, ಸಿನ ವನು, ನಿನ್ನ ಪ್ರಭು 


ತ್ಸುವು ಇಂದ್ರಸ ಸಪ )ಭುತ್ಸುಕ್ಕೆ ಜಟ ಜೀ ನಾನು "ಗು. ನಿನ್ನು 
ಇಾಂತಿ ಕ ಕಾಂತಿಯಃತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತಿರುವುದು. ಮ 


ಯ 
ನಂತೆ ಧರ್ವ ನಿಕ ವುಳ್ಳ ವಸು. ಕೃಷ್ಣ ನಂತೆ ಸರ್ವಗುಣೊಪಪನ್ನನು 
ನೀನು ಅತೆ ವಸುಗಳ ಸಂಪ ಚಿತ್ತು ಗಳಿಗೆ ೨ ತು ಅಧಿಪ್ಸಾ; ನವೆನಿಬರುವೆಯೊ 
ಅಂಶು ಯುಜ್ಜ್ಯಗಳಗೆ ನಿಧಿಯೆಸಿಬರುವೆ. ಬದ ದಂಭಛೋಧ ಸ 
ಸಮನಾಗಿರುವೆ. ಪರಕುರಾಮನಃೂತೆ ಕಸ್ತ್ಯಾಸ್ತ್ರೈಗಳನ್ನು ಶಿಳದೆರುವ. 
ತೇಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಔರ್ವತ್ರಿತರೆಂಬ ಖುಹಿಗಳಗೆ ಸವಾನನಾಗಿರುವೆ. ಭಗೀ 
ರಥನಂತೆ ನೋಡಲಸಾಧ್ಯನೆನಿಬರುವೆ. 

ಇಂತು ಆಸ್ಲೀಕನಿಂದ ಸ್ತು ತಿಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಜನು ಸದಸ್ಯರು ಖತ್ಪಿ 
ಇರು ಯಖ್ಲೇಕ್ಸುರನು ಬಲ್ಯ ರೂ ಪ್ರಸನ್ಹರಾದರು. ರಾಜನು ಸದಸ್ಯರ 
ಮತ್ತು ಯತ್ನಿಇಸರ ಮನದ ಇಂಗಿತಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವರಂಕಾುರಿತು-- 


ವಿ 
ಈತನು ಬಾಲಕನಾದರೂ ಮುದುಕನಂತೆ ಮಾತಾಡುವನು. ಈತನು 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶರಂಗ, ೧೨೭ 


ಬಾಲಕನಲ್ಲ ; ಮುದುಕನೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದು. ನಾನು ಈತನಿಗೆ 
ವರನೆಂ ನೀಡಸೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು ? 
[Gs 


ಹೆಳಳಿ -ವಿನಲ, ಸದ ರೈ ರು- ಬ ಹೇನು ಬಾಲಖತವಾದರೂ ಎದ್ಕಾಂಸನಾ 


ಐ. 
i, 
ದರೂ ಅವಿದ್ಯಾಂಸನಾದರೂ ಅತನನ್ನು ರಾಜನು ಪೂಜೆ: ಲೇಜೇಕು. 
ವಿಲೆರಾಜನೆ ' ಸಕಲಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಗೋಸ್ಕರ ನೀನು ಭೂ ಸುರಕ್ರೇಪನಾದ 
ಈತನನ್ನು ಪ್ರಸೂದಗೊಳಿಸು. ಈತನು ಜನನ್ಹು ಬಯಸಿದರೂ ಅದನೆಲ್ಲ 

CRI £8 ನಾ 
ವನ್ನೂ ನೀನು ಈತನಿಗೆ ಕುಡಬಹುದು-- ನಿಂದರು. 

ವರಪ್ರದನಾದ ಅರಾಜನು ಅಭ. ಸುರೋತ್ಮಮನಂ ಕುರಿತು. ವಂವಂ 
ವರಿಸೆಂದು ಹೇಳುವಸ್ಟರಲ್ಲಿ , ಹೋತ್ಯವು ಮನದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಸಂತೊ*ಪವಂ 
ತಾಳದೆ * ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಕನು ಬರುವುದಿಲ್ಲ '' ವಿಂದನು. 

೧೧ tA ೧೧ 

ಜನಮೇಜಯನು- -ನನ್ಸ್ನ ಈ ಕರ್ಮವು ಎಂತು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗು 
ವ್ರದೋ, ತಕ್ಷ ಕನು ಎಂತು ಟನೆ ಬರುವನೋ ಅಂತು ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ. ಅ ತಕ್ಷಕನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ವಿಕೇಪದಿಂ ಹಗೆಯಾಗಿ 
ರುವನು... ಎನಲು, ಖುತ್ತಿಜರು- ವಿಲೆರಾಜನೆ | ನಮ ಕಂಸನಮಂತ್ರದೇ 
ವತೆಗಳೂ ಯಶ್ಞ್ಲಕ್ಟುರನೂ ಸೂಜಿಸುತಿರುವೂತೆ ತಕ್ಷಕನು ಭಯನೀಡಿತ 
ನಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವನು-- ಬಂದರು. 

ಮಹಾತ್ಮನೂ ಪುರಾಣಜ್ಞ ನೂ ಸೂತನೂ ಆದ ಲೋಕಿತಾಕ್ಷ 

4 ಬಾ 

ನೆಂಬಾತನು ಮುಂದಣಸಂಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳದವನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು 
ರಾಜನಿಂದ ಬೆಸಗೊಳಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು:- 

ವಿಲೆರಾಜನೆ ! ಈ ಭೂಸುರರು ಯಾವುದನ್ನು ಹೆಳಳುವರೋ ಅದು 
ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ. ನಾನು ಹಂದಣ ವೃತ್ತಾಂತವನರಿತು ಹೇಳುವೆನು.:-- 
ಕ ತಕ್ಷಕ ' ಇಲ್ಲಿ ಸನ್ನು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತನಾಗಿರು. ಅಗ್ನ್ನಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. '' ನಿಂದು ಇಂದ್ರ ತಕ್ಷಕನಿಗೆ ವರವಂ ಕೊಬ್ಬ ರುವನು. 

ದೀಕ್ಷಿತನಾದ ರಾಜನು ಈ ನುಡಿಯಂ ಹೇಳಿ ಸಂಕಟಿಪಡುತ್ತ 
44 ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ತಕ್ಷ ಕನನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಸಲ್ಲಿ ಬೀಳಸಜೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ತಕ್ಷ ಕನು ಬಿಡಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ ” ವಂದು ಹೋತ್ತವಿಗೆ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ 

[50 ೧ಗಿ ಲ್ರ ೧೧ 
ವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತ ಇದ್ದನು. 
() fe) ಎ 


ನ್ನ್ನ 
ಹ 
ಛ್‌ 


೧೨೮ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 

ಈ ರಾಜನಿಗೆ ಅಧೀನನಾದ ಹೋತ ಬಳಕ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಕರೆ 
ಯಲು, ಇಂದ್ರನು ತಾನುಮಾತ್ರ ಬಂದನು. * ಇಂದ್ರನು ತಕ್ಪ*ಸಹಿತ 
ನಾ p ೧ $ ನ ನೆ 2 
ನಾಗಿ ಬರಲಿ, ಜಂಭಾರಿ ತಕ್ಷ ಕನೊಡನೆ ಥಟ್ಟನೆ ಆಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಿ 
ಯಂದು ಮತ್ತೆ ಹೋತ್ಕ್ರ ಪಫರೆದನು. ಆ ತಕ್ಷ ನಿಗೆ ಅಭಯವಂ ನೀಡಿದ 
ಇಂದ್ರನು ಆಗ ಹೊರಟನು. 

ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಅಯಿಂದ್ರನು ಐಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ ಸಕಲ 
ರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಬಡುತ್ತ ಮೇಘುಗಳಂದಲೂ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂ 
ದಲೂ ಅಪ ಶೈರೋಗಣದಿಂದಲೂ ಅನುಸರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತ (i ತಕ್ಷ ಇನಿಗೆ ನಾಕವಾ 
ಗುವುದಲ್ಲದೆ ನನಗೂ ನಾಕವಾಗುವುದು `` ಷ್ಟ ವಿಕೆ ಪಿಂ ಜೆಂತಿಸುತಿ 
ದ್ವನು. 

ಆತನ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಇಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಯಾಕುಅನಾದ ತಕ್ಷ ಕನು ಮನ 
ಸೊ, ನಸ್ಯ ಸಿವಂ ಪಡೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ಬಳಕ ರಾಜನು ತಕ್ಷ ತ: ನಿನಾಕವಂ ಬಯಸುವನಾಗಿ ಅವನ ನಿಪ 
ಯದಲ್ಲಿ ಹೋಪ ಪ. ಮಂತ್ರಜ್ಞರಾದ ಖಯತ್ತಿಜರನ್ನು ಘುರಿತು. .. 
ವಿಲೆ ಭೂಸುರರಿರಾ ' ಅತಕ್ಷ ಕನು ಇಂದ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದಾದರೆ 
ಅವನನ್ನು ಇಂದ್ರನೊಡನೆಯೇ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಿ... ಎಂದನು. 

ಹೋತ ಇನಮೇಜಯನಿಂದ ಬೆ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಒಳಯಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ವ 
ತಕ್ಷ ಕನನ್ನು ನು. ಅಂತು ತಕ್ಷಕನು ಇಂದ್ರಸಹಿತನಾ:ಗಿ ವೃಥೆಪ 

( 
ಡುತ್ತ ಜಳಕ ಕಾಣಲಟ್ಟಿನು. 
ಇಂದ್ರ ನು ಆಯಜ್ಜ್ಞೃವಂನೋ(ಡಿ ಮಣತ್ವಾ ದ ಜಯವಂ ಹೋದಿ 


(ಆ 


ತಲ್ಲ ಣಿಸೆ ಸುತ್ತ ತತ ಕ್ಸಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಮನೆಯ ಂಸು. ಅದ್ರ ನು 


ಚೂರು ಬಗ ಪಾ ತಕ್ಷಕನು 'ಭಯಮೋಹಿತನಾಗಿ ಸ್ಪಾಧೀನತೆ 
ತಬ್ಬ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಯಿಂದ ಯಜ್ಞೇ ಕ್ಚರಜ್ಯಾಲೆಯ ಬಳಗೆ ಬಂದನು. 

ಅಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಖತ್ಸಿಹರು- ಬಲೆರಾಯನೆ ' ಇದೋ 
ತಕ್ಷ ಕನು ನಿನಗೆ ವಕನಾಗಿ ವೇಗದಿಂ ಬರುತಿರುವನು. ಭಯಂಕರವಾಗಿ 


ಹೂಗುತಿರುವೆ ಇವನ ಮಹಾನಾದವು *ಕೇಳಲ್ಪಡುತಿರುವುದು. ಇವನು 


(೧೭) ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ತರಂಗ. ೧೨೯ 
ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವನು. ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹೆದರಿದ 
ಕರೀ ರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಗದಿಂ ಭ ನ್ರೈಪ್ಟ್ಯನಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತ 
ಪ್ರಚ್ಚಿತ್ಳು ಬರುತಿರುವನು. ಬಿರ ನೆ ನಿಟ್ಟುಖರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಇರು 
ವನು, ವಿಲೆರಾಜೇಂದ್ರನೆ | ಯಜ್ಞೃಕರ್ಮವು ವಿಧಿವತ್ಮಾಗಿ ನಡೆವುದು. 
ಪೂ ಭೂಸುರೊಶೃಮನಿಗೆ ವರವು ಕುಡುವನಾಗು-- ಎಂದನು. 

ಜನಮೇಜಯನು ಆ ಭೂಸುರನಂ ಕುರಿತು--ನಿಲೆಮಹಾನುಭಾವನೆ! 
ಬಾಲನುತೆ ಕಾಣುತಿರುವ ನಿನಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ವರವಂ ನೀಡುವೆನು. 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದುದು ಯಾವುದೋ ಅದನ್ನು ವರಿಸು ; ಕುಡಲ 
ಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಅದನ್ನು ನಾನು ಕುಡುವೆನು- ನಿಂದನು. 


ನಾಗೇಂದ್ರನಾದ ತಕ್ಷ ಕನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಳ್‌ುತಿರಲು, ಇದೇ 
ಸಮಯವೆಂದೆಣಿಬ ಆಸ್ಪಿಕನು ಇಜನಮೆೇಜಯನಂ ಕುರಿತು- -ವಿಲೆಜನಮೆ« 
ಜಯ | ನನಗೆ ನೀನು ವರವಂ ನೀಡುವುದಾದರೆ ನಾನು ಜೀಡುವೆನು:-- 
ಇನ್ನು ಸರ್ಪಗಳು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳದಂತೆ ನಿನ್ನು ಈಯಜ್ಞವು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ನಿಲಲಿ--ವಿಂದನು. 

ಆಗ ಇಂತು ನುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅಜನಮೇೇಜಯನು ಮನದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ವಾಗಿ ಸಂಶೋಪಗೊಳ್ಳದೆ ಅಸ್ಥೀಕನಂ ಈುರಿತು-ಖಲೆ ವಿಭುವೆ | ಚೆನ್ನವನು 


ಜ್ನ 
ಚನ್ನ ಹಸುಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ನೀನು ಮತ್ತು ಯಾವುದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುವೆಯೋ ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಕುಡುವೆನು. ಭೂಸುರನೆ | ನನ್ನ್ನ 


ಷ್ರೂ ಯಚ್ಞವು ನಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯಲಿ--ವಿನಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಅಬ್ಮೀಕನು- ವಿಲೆ 
ರಾಜನೆ | ಚಿನ್ನವನ್ನು ಬೆಳ್ಳ ಯನ್ನು ಹಸುಗಳನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾಜಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ ಕ ನಮ್ಮ ಮಾತೃಕುಲಕ್ಕೆ ಕುಭವುಂಟಾಗಲು ಯಜ್ಞ ವು 
ನಿಲಲಿ-ವಿಂದನು. 


ಆಬ್ಲೀಕನಿಂದ ಇಂತು ನುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಜನಮೇಜಯರಾಜನು ಆಗ 

ಆಬ ಕನಂ ಕುರಿತು--ವಿಲೆ ದ್ವಿಜವರೋತ್ತ ಮನೆ ! ಮತೆ (ನನಾದರೂ 
೦ Wo ೦ ಲ್ಲ 

ವರಿಸು ; ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆ ತಾಗಲಿ-- ಎಂದು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ನುಡಿದನು. 


೧೩೦ ಭಾರಕೋಪಾಖ್ಯಾನತರಂಗಿಣಿ. 

ವಿಲೆ ಕೌನಕನೆ | ಅದರೂ ಆಬ್ಲೀಕನು ಮತ್ತೆ "ನನ್ನೂ ವರಿಸಲಿಲ್ಲ ಕ 
ಅಯ್ಯಾ | ಬಳಕ ವೇದಜ್ಜ್ಯ ರಾದ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲ ರೂ ಅಜನಮೇಜಯರಾಜ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು... ಚನ ನು ತನ್ನು ವರವನ್ನು ಪಡೆಯಲೆ£ದರು- ವಿಂದ್ರ 
ಮ 

ಕೌನಕನು ಸೌತಿಯ- ಕಾುರಿಶು--ಎಲೆಸೂತಪುತ್ರ/ನೆ ! ಈಸರ್ಪಯಾ 
ಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಸರ್ಪಗಳು ಯಜ್ಞೇಶ್ಫರನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುವೋ ಅವೆಲ್ಲವುಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಸ ಬಾತು ಸ್‌ತಿ ಆತನಂ ಕಾರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು:... 

ವಿಲೆದ್ದಿಜೆ ಸೋತ ಮನೆ ! ಆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಸಹಸ್ರಪ್ರಯು 
ತಾರ್ಬುದಸಂ.ಸೈೈಯುಳ್ಳ ಸುಳ ಬಿದ್ದುವು. ಬಹುವಾಣುದರಿಂದ ಅವುಗ 
ಳನು, ವೀಣಿಸಲು ಕಕ್ಕ. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹುತಗಳಾದ ಮುಖ್ಯಗ 


ಬ 
ಳಾದ ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಇ ಏಿಯಿದ್ದಪು, ಹೇಳುವೆನು ; 


ತಿಳ.' ಮಾತೃವಾಗ್ಸಂಡಪ ಭಾ 1೬1 ರಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಹುತಗಳಾದ, ಕಪ್ಪುಗೆಯೂ ಹೆಂಪಗೆಯೂ ಸುಕ ಗೆಯೂ ಇರುವ 
ಫೊೋರಗಳೂ ಭುಹಾಕಿರ್ಗೀಶವುಳವುಗಳ ನಿಷೋಳ್ಯ ಗಳೂ ದೀನಗಳೂ 
ಆದ ವಾಸುಕಿಕುಲವಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿದ ಮುಖ್ಯಸರ್ಹಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; 
ತಿಳಿ. 

ಹೋಟಿಕ ಮಾನಸ ಪೂರ್ಣ ಕಲ ಪಾಲ ಹಶೀಮಕ ನಚ್ಛ ಲ ಕೌಣಪ 
ಚಕ್ರ ಹಾಲವೇಗ ಪ್ರಕಾಲನ ಹಿರಣ್ಯಬಾಹು ಕರಣ ತಕ್ಷಕ ಹಾಲದಂ 
ತಕ-ವಿಂಬಿವು ವಾಸುಕಿಯಿಂದ ಹೆಟ್ಟಿದ ಸರ್ಪಗಳು ; ಇವು ಅಗ್ನಿಯಂ ಸೇರಿ 
ದುವು. ಆಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಫೆ ಫೋರರೂಪಗಳೂ ಮಹಾಬಲಗಳೂ ಆದ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕವಾದ ಸರ್ಪಗಳು ಪ ಜ್ನ ರಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ವು. 

ಇನ್ನು ತಕ್ಷ ಕಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; 
ಇಳು. ಪಟ್ಟಾ ಹ ಮಂಡಲಕ “ಂಡಸೇಕ್ರ್ವ ರಭೇಣಕ ಉಚ್ಚೆ ಖ 
ಕರಭ ಭಂಗ ಬಿಲ್ಬತೇಜ ವಿರೋಹಣ ಶಿಲಿ. ore. ಮೂಕ ಜು 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ತರಂಗ. ೧೩೧ 
ಪ್ರ)ನೇಪನ ಮುದ್ದರ ಶಿಶುರೋಮ ಸುರೋಮ ಮಹಾಹನು- ಎಂಬಿವು 
ಗಳು ತಕ್ಷ ಕನಿಂದ ಹುಟ್ಟದುವು ; ಇವೂ ಅಗ್ನಿಯಂ ಸೇರಿದುವು. 

ಪಾರಾವತ ಪೊರಿಯಾತ್ರ ಪಾಂಡರ ಹರಿಣ ಕೃಕ ವಿಹಂಗ ಕರಬ 
ಮೋದ ಪ್ರಮೋದ ಸಂಹತಾಪನ--ವಿಂಬಿವುಗಳು ಐರಾವತಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಸ್ಚಿದುವು ; ಇವೂ ಅನ್ನಿಯಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುವು. 

ಇನ್ನು ಹೌರವ್ಯಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಹೇಳು ; 
ಹೇಳುವೆನು: -ಖರಕ ಕುಂಡಲ ವೇಣಿ ಬೆನ್ನನು ತಕುಮಾರಕ ಬಾಹುಕ 
ಕೃಂಗವೇ 5 ಧೂರ್ತಕ ಪ್ರೊಾಶರಾತಕರು--ನಿಂಬೀ ಸರ್ಪಗಳು ಕೌರವ್ಯ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿದವು ; ಇವೂ ಅಗ್ನಿಯನೈದಿದುವು. 

ಧೃತರಾಸ್ಟ್ರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದ ವಾಯುವೇಗಗಳೂ ವಿಷೋಲ್ಟ pS 
ಗಳೂ ಆದ ಸರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವನು ; ಕೇಳು. 

ಕಂಕಣ ಓಠರಕ ಕುತಾರಮುಖ ಸೇಚಕ ಸೂರ್ಣಾಂಗದ ಪೂರ್ಣ 
ಮುಖ ಪ್ರಹಾಸ ಕಕುನಿದು ಅವೂಹಠ ಕಾಮಠಕ ಸುಪೇಣ ಮಾನಸ 
ಅನ್ಯಯ ಅಪ್ಪೂವಕ್ರ) ಕೊಂನುಲಕ ಕೃಸನ ಮೌನಮೇಪಗ ಭ್ಸೈೆ ರವ 
ಮುಣ್ಣವೇದಾಂಗ ಓಕಂಗ ಉದಪಾರಕ ಖುಪಭ ಮೇಗವಂತ ನಾಗ ಏಿಂಡಾ 
ರಕ ಮಹಾಹನು ರಕ್ಕಾಂಗ ಸರ್ವಸಾರಂಗ ಸಮ್ಮ ಪಟವಾಸ* ವರಾ 
ಹಕ ವೀರಣಕ ಸುಚಿತ್ರ ಜಿತ್ರವೆಳಗಕ ಪರಶಾಕರ ತರುಣಕ ಮಣಿಸ್ವಂಧ 
ಅರುಣಿ--ವಿಂಬಿವುಗಳು. 

ಕೌನಕನೆ | ಕೀರ್ತಿವರ್ಧನಗಳಾದ ಮುಖ್ಯಸರ್ನಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಹೇಳಿದೆನು. ಬಹುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಜ್ನ 


ಚಿ 

ಲಿಬದ ಅಗ್ಬಿಯಂ ಐದಿದ ಈಸರ್ಪಗಳ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ನಿಪ್ಟ್ಯೋ ! 

ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಣಿಸುವುದು ಅಕಕ್ಕವು. ಎರಡುತಲೆಯವು ಐದುತಲೆ 

ಯವು ಏಳುತಲೆಯವು ಹತ್ತುತಲೆಯವು ನೂರುತಲೆಯವು ಪಲವುತಲೆಯವು 

ಆದ *ಾಲಾಗ್ಟಿ - ಮವಾದ ವಿಪವುಳ್ಳ ಘೋರರೂಪಗಳಾದ ಸರ್ಪಗಳು 
೪ 

ಸಾವಿರಾರು ಹುತಗಳಾದುವು. ಮಯಾಕತಯುವುಳ್ಳ ಸಾನ ಸ್ರ 


ಪರ್ವತಶಿಯರಗಳಂತೆ ಉನ್ನತಗಳಾದ ಗಾವ್ರದದವಿಸ್ಥಾರವೂ ಎವಿರಡುಗಾವು 


೧೩೨ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 


MUU 0 ರು NINN ULL UU SU SUNN NN 8 


ದದವಿಸ್ತಾರವೂ ಉಳ್ಳಿ ಕಾಮರೂಪಗಳೂ ಸಾಮಬಲಗಳೂ ದೀಪ್ಲಾಗ್ಲಿ 
ಸಮವಿಪಗಳೊೂ ಆದ ಅನೇಕಸರ್ಪಗಳು ಅಮಹಾಯಜ್ಚೃ ದಲ್ಲಿ ಬ ಸ್ಟ 
ದಂಡದಿಂದ ಪರಿಹೀಡಿತಗಳಾಗಿ ದಗ್ಗಗಳಾದುವು. 

ವಿಲೆಕೌನಕನೆ | ಆಸ್ಪೀಕನದು ಇದೊಂದು ಆಕ್ಚ ರ್ಯತರವಾದ ಸಂಗತಿ 
ಕೇಳಲ್ಪಹ್ಟರುವುದು. ಅಂತು ಇತರವರಗಳನ್ನು ಕುಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ಮರೆಮಾಜುತ್ತಿ ರುವ ಅಜನಮೇಜಯರಾಜನು ಅಂದ್ರೈಹೆಸ್ಮ ದಿಂಚ್ಯುತನಾದ 
ಆತಕ್ಷ್ಣಕನು ನಿಂತಿರುವುದಂ ಕಂಡು ಜೆಂತೆಗೊಳ ಗಾದನು. ಪ್ರಜ್ಛ ನಾದ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ಸವಾಗಿ ಹೋಮವು ಮಾಡಲ್ಪಹುತಿರಲು, ಆ ಆಗ್ಬಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಯಪೀಡಿತನಾದ ಆತಕ್ಷ ಕನು ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 

ಕೌನಕನು ಸೌತಿಯಂ ಕುರಿತು -ವಲೆಸೂತಪುತ್ರನೆ | ವಿದ್ಧಾಂಸ 
ರಾದ ಆಬ್ರಾಹ್ಹ್ಮರಿಗೆ ಮಂತ್ರಗಳು ಆಗ ಮರೆತುಹೋದುವೋ ಏನೋ ; 
ಆಡಕಾರಣ ಆತಕ್ಷ ಈತನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ -- ನಲು, ಸತಿ ಅದಕ್ಕ 
ಇಂತೆಂದನು:- 

ಕೌನಕನೆ | ಇಂದ ಚ ಹಸ್ತ ದಿಂದಬೆಡಲ್ಪಟ್ಟು ಹೆದರಿದ ಪ ಜ್ಞ ತಬ್ಬುದ 
ಆತಕ್ಷ ತನನ್ನು ಕುರಿತು ಆಸ್ಪೀಕನು " ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು” ನಿಂದು ಮೂರಾ 
ವೃತ್ತಿನುಡಿದನು. ತಕ್ಷ ಕನು ತನಿಸುವ ಹನು ವನಾಗಿ ಭೂಮಿಗೂ 
ಅಂತರಿಕ್ಸ್‌ ಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನೋ ಬಬ್ಬ ನು ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ನಿಂತನು. 

ಬಳಿಕ ರಾಜನು ಸದಸ್ಯರಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ 
ಈತನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇಆಗಲಿ; ಕರ್ಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಶಿ. ಸರ್ಪ 
ಗಳು ನಿರಾಕುಲತೆಯಿಂದಿರಲಿ; ಈ ಅಬ್ಲೀಕನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಲಿ ;: ಸೂತನ 
ಆಸುಡಿ ತಡೇರಲಿ--ಖಿಂದನು. 

ಬಳಕ ಸಂತೋಪದಿಂದುಂಟಾದ ಕಲಕಲವು ಭೋರೆಂದುದು. 
ಆಸ್ಟ್ರೀಕನಿಗೆ ವರವು ಕುಡಲ್ಪಡಲು, ಆಹನಮೇಜಯರಾಜನ ಯಜ್ಞ್ಯವೂ 
ಉಪಸಂಹಾರವನೈದಿತು. ಜನಮೆೇಜಯನೂ ಸಂತೋಪಗೊಂಡು ಯುತ್ನೀ 
ಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಹುವಾದ ಧನವಂ 


ಕೊಟ್ಟನು. ಯಾವನು, ಮುಂದೆ ಸರ್ಪಯಾಗವು ನಿಂತು ಹೋಗುವ £ಪ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ತರಗಂ. ೧೩೩ 


1... ಒಂಟ ಎ ಬ ಚ ಬಬ ಯ ಬಬ ಬಬ ಘ ಘ್‌ ಘ ಚ ಘನಿ SI NNN ONY NL 


ಯದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗುವನೆಂದು ಹೇಳಿದನೋ ಲೋಕಿ 
ತಾಕ್ಸ, ಸೂತ--ವಿಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆಶಿಲ್ಪಿಗೆ ಬಹುವಾದ ಧನವನಿತ್ತನು. 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರ)ಮಕಾಲಿಯಾದ ಆರಾಜನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಸನವಸ 
ನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಧನಗಳನ್ನೂೂ ಇತ್ತು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಬಳಿಕ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 
ಮದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಅವನ್ಸಥಸ್ನಾಸವಂ ಮಾಡಿ, ಕ್ರ ತಕೃತ್ಸನೂ ಸಂತು 
Re ಸಷ ಕಾಗ ಬ್‌ 
ಪ್ಸೃನೂ ಆದ ನಿದ್ಯಾಂಸನಾದ ಆಸ್ಲಿ ಕನನ್ನು ವಸ್ರ್ರಾ ಲಂಕಾರಗಳಂದ ಸನ್ಮ್ರಾ 
ನಿನಿ--ವಿಲೆಮಹಾತ್ವನೆ ' ನಾನು ಮುಂದೆ ಮಾಡುವ ಅಕ್ಸಮೆೇಧಮಹಾಕ, 
ತುವಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸದಸ್ಯನಾಗಬೆಃಕು ಆಗ ಮತ್ತೆ ಬರಜೇಕಾು- ಎಂದು ನುಡಿ 
ದನು. 

ಆಗ ಅಬ್ಲೀಕನು ಹಾಗೆಯೆ* ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಂತೊೋಪಯುಕ್ಕ 
ನಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಅಂತು ಅಸದೃಶವಾದ ತನ್ನು ಕಾರ್ಯವಂ ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಹೊಂಡು ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಸಂತೋಪಗೊಳಿಬ ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸೋದರದ ಮಾವನನ್ನೂ ತಾಯನ್ನೂ ಸೇರಿ ಅಭಿವಂ 
ದಿಖ ನಡೆದುದೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದನು, 

ಮೋಹವರ್ಜೆತಗಳ:ದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸರ್ಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ವತ್ಲೂಂತ 

೧ಎ ೧೧ ಲ 

ವನ್ನು ಕೇಳೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆಸ್ರೀಕನಲ್ಲಿ ಏ್ರೀತಿಯಂ ಮಾಡಿದುದ 
ಲ್ಲದೆ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವೂ *ೇಳೆಂದು ನುಡಿದುವು. ಮತ್ತೆ--ನಲೆ ಅಭಿ 


ಜ್ಞ್ಞ್ಮನೆ ! ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಯವಾದುದೆಳನು ಮಾಡೋಣ ? ನಾವೆಲ್ಲರೂ 


ಸುಪ್ರಿಸಿತರಾಗಿರುವೆವು. ಎಲೆ ವತ್ಸ | ನಿನ್ನ ಇಪ್ಟ್ರಾರ್ಥವೇನು ? ಎಂದು 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಜೆಸಗೊಂಡುವು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಆಸ್ತ್ರೀಕನು-ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರಾಗಲಿ, ಇತರರಾಗರಿ; 


ಯಾರು ಸಾಯಂಪ್ರಾತಸ್ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ )ಸನ್ನಾತ್ರರಾಗಿ ನನ್ನ ಈಧರ್ಮಾ 


ಹ್ಯಾನವನ್ನು ಪಠಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸ್ಫಲ್ಪವೂ ಭಯ 
ನಿಲ್ಲದಿರಶಿ--ಖನಲು, ಪ್ರಸನ್ನಗಳಾದ ಸರ್ಪಗಳೂ- ಎಲೆ ಭಾಗಿನೇಯನೆ | 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವಾದ ಈ ವರವನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲ ರೂ ಪಿ (ತಿ 


ಗೊಂಡು ತಲೆವಾಗಿ ಈಡೇರಿಸುವೆವು.-ನಿಂದು ನುಡಿದುವು. 


೧೩೪ ಭಾರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ತರಂಗಿಣಿ. 


“ ಅಸಿತಂ ಚಾರ್ತಿಮನ್ನಂ ಜ ಸುನೀಥಂ ಚಾಪಿ ಯಸ್ಸ್ಮರೇತ್‌ | 
ದಿವಾ ವಾ ಯದಿ ವಾರಾತ್ಸ್‌ ನಾಸ್ಯ ಸೀಯ ಭವೇತ್‌ [| 
ಯೋಜಒರತ್ಕಾರುಣಾ ಚಾತಃ ಒರತ್ತಾರೌ ಮಹಾಯಶಾಃ | 
ಆಸ್ತ್ರೀಕಸ್ಸ ರ್ವಸತೆ ತ್ರೇ ವಃ ಪನ್ನಗಾಕ ಯೋಭ್ಯರಕ್ಷ ತ || 
ತಂ ಸ್ಮರನ್ನಂ ಮಹಾಭಾಗಾ ನಮಾಂ ಹಿಂಸಿತುಮರ್ಹಥ | 
ಸರ್ಪಾಪನರ್ಪ ಭದ್ರಂ ತೇ ಗಚ್ಛ ಸರ್ಪ ಮಹಾವಎಸ | 

ವಚನಂ ಸ್ಮರ | 

[3 
ಆಸ್ತೀೀಕನ್ಯ ವಚಶ್ಸು ಶ್ವಾ ಯಸ್ಸರ್ವೋ ನ ನಿವರ್ತತೇ | 
ದ್ಯತೇ ಮೂರ್ಧಾ ಶಿಂಶವೃಕ್ಷ ನಲಂ ಯಥಾ | '' 

ಉಟ್ಟ 


ಒನಮೇಜಯಸ್ಯ ಯಜ್ಞಾ ಕ್ಷೇ ಆಸ್ತ್ಮೀಕ 


et 


ಶತಧಾ 


(ಸ 


(ಟೀ) ಅಸಿತನನ್ನೂ ಆತಿಇಮಂತನನ್ನೂ ಸು.ಥನನ್ನೂ ಹಗಲಲ್ಲಾಗಳಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಯಾವನು ಸ್ಮರಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಸರ್ಪಭಯವಿಲ್ಲ. 


ಎಲೆ ಮಹಾಭಾಗಂಗಳಿರಾ ! ಮಹಾಯರಸ್ವಿಯಾದ ಯಾವನು ಜರತ್ಕಾರುನಿನಲ್ಲಿ ಜರತ್ಕಾರು 
ವಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹುಚ್ಚಿದನೋ ಸರ್ಪಯಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ನರ್ಪಗಳಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದನೊ? 
ಆ ಆಸ್ತ್ರೀಕನಂ ಸ್ಮರಿಸುತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನಿ”ವು ಹಿಂಸಸದಿರಿ, 

ಖರೆ ಸರ್ಪವೆ! ಕಡೆಸಾರು, ನನೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ; ಹೆಣಗು. ಜನನು'ಜಯೆಕೆ ಯೆಜ್ನದ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಸ್ತ್ರೀಕನು ನುಡಿದ ನುಡಿಯನ್ನು ಸೆನೆ ` 


ಆಸ್ತ್ರೀಕನ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾವ ಸರ್ಪವು ಹಿಂತಿರುಗದೊ? ಅದರ ಶಿರಸ್ಸು ತಿಂಶವೃಕ್ತದ 
ಫ ಲದಂತೆ ನೂರುಹೋಳಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ) 


ಇಂತೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಮುಖ್ಯಗಳಾದ ಸರ್ಪಕ್ರೆ (ಪ್ಶೃಂಗಳಿಂದ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆಸ್ಟಿ «ತನು ನುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಮಹತ್ವಾ ದ ಪ್ರೀತಿಯಂ 


ಪಡೆದು ಬಳಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲು ಮನವಂ ಮಾಡಿದನು. 


ಸರ್ಪಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ವಾಸುಕಿ... ಆ ಸರ್ಪ 
ಗಳೊಡನೆ ಮೇೇಲಣಂತೆ ನುಡಿದು ತನ್ನ ಬೀಡಿಗೆ ಹೋದನು. 

ಪವಾರ ಬದ್ದ ದ್ವಿ ಹೋತ್ತ ಮನಾದ ಆಸ್ಮ ಕನು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು 
ಸರ್ವಯಾಗದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಿಟಿಬ ಪುತ್ರ ತ್ರನೌತ್ರ ರನ್ನು ಪೆಡೆದು ಬಳಿಕ ಸಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಲವಕನಾದನು. 


ಹದಿನೆಂಟೆನೆಯ ತರಂಗ. ೧೩೫ 

ಬಲೆ ಕೌನಕನೆ | ಯಾವುದರ ಕೀರ್ತನದಿಂದ ಸರ್ಣಭಯವುಂಟಾ 
ಗಸೋ ಈ ಆಸ್ಲೀಕೊಃಪೊಖ್ಯಾಸನನ್ನು ನಿನಗೋಸ್ಕ ರ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ನಿರೂಹಿಬದೆರು. ನಿನ್ನ ಸೂರ್ವಜನಾದ ಪ್ರಮತಿ ತನ್ನ ನ್ನು ಸ ಗೊಂಡ ಪುತ್ರ 
ನಾದ ರುರುವಿಗೆ ಎಂತು ಹೇಳಿದನೊಟ, ನಾನು ಯ. ವರನ್ನು ಫ್ರೇಳದೆನೋ 
ಅಂತು ಅಭಿಷ್ಥ್ಯ ನಾದ ಅಬ್ಬಿ ಕನ ಶ್ರೀಯುತವಾದ ಆ ಚರಿತೆ ನ್ನು ಮೊದ 
ಶಿ೨ದ ನಾನು ಸ ಳದೆನು. ಸೀನು ತುಂಡುಭವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೆಸ 
ಗೊ:ಸುದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು. ಅರಿಂದಮನೆ | ನಿನ್ನ ಮಹತ್ತರವಾದ 


ಕುತೂಹಲವು ಹಿಂಗಿ. 

ಧರ್ಮಿಪ ಸ್ಮವೂ ಪುಣ್ಯವರ್ಧನ ನವೂ ಆದ ಅಸ್ತ್ರೀಕೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಹೇಳಿದನನು ಹ ಪಗಳಿಂದೆ ಬಿಡಲ್ಸಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ದೀರ್ಫಾಯುಪ್ಯವಂ 
ಪಡೆವನು. 

ಬಂತು ಭಾರಶೋಪಾ ಬ್ಯಾ ನ ಶರಂಗಿಣ ಸಿಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ತರೆಂಗೆಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 
ಆದಿಸರ್ವದ ಮೊದಲಿಂದ ತದಂತರ್ಗತವಾದ ಆಸ್ತೀಕಪರ್ವದ ಕಡೆಯವರಿಗೆ 
ನಿರೂಸಿತವಾದ ಉಸಾಖ್ಯಾನಂಗಳಂ ಒಳಕೊಂಡಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಪ್ರಥಮಕಶ್ಲೋಲವಾದುದು, 
ಮಂಗಳಮಸ್ಸು 


ಎ ಬೋರು 37 ಅ) ತಂತಿ. 





ಕ ಮಾಸಪುಸ್ತ ಕನಾದ ಭಕ್ತಿ ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ಭಾಗವು ಮೊದಲಿಂದ ೯೬ ನೆಯ ಪುಟದವರೆಗೆ ಕೆ. ನರಸಿಂಹಯ್ಯನನರ ಮುದ್ರಾಕ್ಸ ರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
೯೭ ನೆಯ ಪುಟದಿಂದ ಕಡೆಯವರೆಗೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಮುದ್ರಾಕ್ಸರತಾಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೈಸೂರುಸೀತಾ 


ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ ಮುದ್ರಣಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


